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1 Varnost

Upostevajte naslednja varnostna navodila.

1.1 Splosna navodila
= Skrbno preberite ta navodila.

®» Navodila za uporabo in informacije o izdelku shranite za kasnej-
So uporabo ali za novega lastnika.
m Ce opazite poskodbo zaradi transporta, aparata ne prikljudite.

1.2 Namenska uporaba

Aparat uporabljajte samo:
® /Za pripravo vrocih napitkov.

® za pripravo hladno kuhanih napitkov;
= v domacem gospodinjstvu in v zaprtih prostorih domacega oko-

lja.

= do najvisje nadmorske visine 2000 m.

1.3 Omejitev kroga uporabnikov

Ta aparat lahko otroci, starejSi od 8 let, ter osebe z zmanjSanimi fi-
zicnimi, senzoricnimi ali dusevnimi sposobnostmi ali osebe, ki ne



sl Varnost

razpolagajo z izkusnjami in/ali znanjem uporabljajo le, ko so pod
nadzorom, ali ¢e so bili pouceni o varni uporabi in so razumeli ne-
varnosti, ki izhajajo iz uporabe aparata.

Otroci se ne smejo igrati z aparatom.

Otroci ne smejo Cistiti ali vzdrzevati aparata, razen Ce so stari veC
kot 8 let in so pod nadzorom.

Otroci, mlajsSi od 8 let, naj se ne priblizujejo aparatu in priklju¢ne-
mu kablu.

1.4 Varnostna navodila

/N OPOZORILO - Nevarnost zadusitve!

Otroci se lahko zavijejo v embalazo ali pa si slednje potegnejo

preko glave in se tako zadusijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z embalaznim materia-
lom.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z embalaznim materialom.

Otroci lahko vdihnejo ali pogoltnejo majhne dele in se tako zadu-

Sijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z majhnimi deli.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z majhnimi deli.

/N OPOZORILO - Nevarnost elektriénega udara!

Nestrokovna vgradnja je nevarna.

» Pri prikljuCitvi in uporabi aparata obvezno uposStevajte podatke
na tipski ploscici.

» Aparat je dovoljeno prikljuciti na elektricno omrezje z izmenic-
nim tokom le preko ozemljene vti¢nice, ki je instalirana v skladu
s predpisi.

» Sistem ozemljitve hiSne elektricne napeljave mora biti instaliran
v skladu s predpisi.

Poskodovan aparat ali posSkodovan omrezni priklju¢ni kabel je ne-

varen.

» Nikoli ne uporabljajte poSkodovanega aparata.

» Nikoli ne uporabljajte aparata s po¢eno ali zlomljeno povrsino.

» Nikoli ne vlecite za priklju¢ni kabel, da izklucCite aparat iz elek-
tricnega omrezja. Vedno vlecite za vtic omreznega prikljucnega
kabla.

10



Varnost sl

» Ce je aparat ali omrezni prikljuéni kabel v okvari, takoj izvlecite
vii¢ omreznega prikljuénega kabla iz vticnice ali izklopite varo-
valko v omarici z varovalkami.

» Pokliite pooblasceni servis. - Stran 35

Nestrokovna popravila so nevarna.

» Popravila aparata sme izvajati samo izSolano strokovno osebje.

» Za popravilo aparata je dovoljeno uporabljati samo originalne
nadomestne dele.

» Ce se omrezni prikljucni vodnik aparata posSkoduje, ga mora za-
menjati proizvajalec ali njegova servisna sluzba ali podobna
kvalificirana oseba, da se izognete nevarnostim.

VdirajoCa vlaga lahko povzrodi elektri¢ni udar.

» Aparata ali omreznega priklju¢nega vodnika nikoli ne potopite v
vodo.

» Na vtiCno povezavo aparata ne sme priti tekocina.

» Aparat uporabljajte samo v zaprtih prostorih.

» Aparata nikoli ne izpostavljajte visokim temperaturam in vlagi.

» Za CiSCenje aparata ne uporabljajte parnega Cistilnika ali visoko-
tlacnega Cistilnika.

/\ OPOZORILO - Nevarnost pozara!

Aparat se mocno segreje.

» Poskrbite za zadostno zraCenje aparata.

» Aparata nikoli ne uporabljajte v omari.

Uporaba podaljSanega elekiricnega kabla in nedovoljenih adapter-

Jev je nevarna.

» Ne uporabljajte podaljskov ali elektricnih razdelilnikov.

» Uporabljajte samo adapterje in omrezne priklju¢ne vode, Ki jih je
odobril proizvajalec.

» Ce je omrezni prikljuni vod prekratek in dalj&i omrezni prikljuéni
vod ni na voljo, se obrnite na usposobljenega elektriCarja, ki bo
prilagodil hisno instalacijo.

/N OPOZORILO - Nevarnost opeklin!

Nekateri deli aparata se zelo segrejejo.

» Nikoli se ne dotikajte vroCih delov aparata.

» Po uporabi pocCakajte, da se vroci deli aparata ohladijo, preden
se jih dotaknete.

11
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/N OPOZORILO - Nevarnost oparin!

Sveze pripravljeni napitki so zelo vroci.

» Po potrebi pustite, da se napitki ohladijo.

» Preprecite stik koze z iztekajoCimi tekoCinami in paro.
Nenameren daljinski zagon prek aplikacije Home Connect lahko
privede do opeklin.

» Med pripravo napitkov ne segajte pod odmernik za pijaco.

» Osebe, zlasti otroci, naj ne bodo v blizini aparata.

/\ OPOZORILO - Nevarnost poskodb!

Nepravilna uporaba aparata lahko ogrozi uporabnika.

» Da se izognete poSkodbam, aparat uporabljajte samo v name-
ne, za katere je bil izdelan.

UkleScenje prstov pri zapiranju vrat aparata.

» Pri zapiranju vrat aparata pazite na prste.

Mlin se vrti.

» Nikoli ne sezite v mlin.

/A OPOZORILO - Nevarnost: magnetizem!

Aparat vsebuje trajne magnete. Ti lahko vplivajo na elektronske

vsadke, kot so sréni spodbujevalniki ali inzulinske Crpalke.

» Osebe z elektronskimi vsadki morajo biti od aparata oddaljene
vsaj 10 cm.

» NajmanjSo razdaljo 10 cm ohranjajte tudi do odstranjenega re-
zervoarja za vodo.

/N OPOZORILO - Nevarnost ogrozenosti zdravja!

Med postopkom filtriranja lahko pride do rahlega zviSanja ravni

kalija, kar lahko vpliva na bolnike na dializi in bolnike z boleznijo

ledvic.

» Ce imate bolezen ledvic ali ste na posebni dieti za uravnavanje
kalija, se pred uporabo posvetujte z zdravnikom.

Umazanija na aparatu lahko ogrozi vase zdravije.

» Upostevajte navodila za ¢iSCenje za higieno aparata.

Voda iz krogotoka za toplo vodo lahko ogrozi vase zdravije.

» Aparat uporabljajte izklju¢no s svezo, hladno pitno vodo brez
ogljikovega dioksida.

12



Varstvo okolja in varCevanje sl

2 Varstvo okolja in varce-
vanje

2.1 Odlaganje embalaze nove-
ga aparata

Material embalaze je okolju prijazen
in primeren za ponovno uporabo.

» Posamezne sestavne dele loéeno
sortirajte v odpad.

2.2 Varéevanje z energijo

Ce upostevate te napotke, bo vasg
aparat porabil manj elektri¢ne energi-
je.

Interval za samodejni izklop nastavite
na najmanjso vrednost.
v Ce aparata ne uporabljate, se ta
prej izklopi.
— "Osnovne nastavitve”, Stran 25

Priprave napitka ne prekinjajte.
v Segreta koli¢ina vode ali mleka se
optimalno porabi.

Vodni kamen redno odstranjujte iz

aparata.

v Obloge vodnega kamna povedajo
porabo energije.

Popolnoma avtomatski kavni
aparat

I}] Posoda za mleko

Cev za mleko

1

m Adapter za posodo za mleko

Navodila za uporabo

Pripomodek za vstavljanje vo-
dnega filtra

Tableta za odstranjevanje vo-
dnega kamna

Cistilna tableta

BN vodni filter

Listi¢ za preizkuSanje trdote vo-
de

3 Namestitev in prikljuci-
tev

3.1 Obseg dobave

Ko razpakirate vse dele, jih preverite,
¢e so se ob transportu poskodovali.
Preverite tudi popolnost obsega do-
bave.

Opomba: Glede na tip aparata je pri-
loZen razli¢en pribor. Ta pribor je
oznaden s &rtkanim okvirjem.

~S.H

" Odvisno od opreme aparata

3.2 Postavitev in prikljucitev
stroja

POZOR

Nevarnost poskodb aparata. Aparat

se lahko zaradi nepravilnega zagona

poskoduje.

» Aparat uporabljajte le v prostorih,
kjer se ne pojavlja zmrzal.

» Ce je bil aparat transportiran ali
skladiséen pod 0 °C, pred zago-
nom pocakajte 3 ure pri sobni tem-
peraturi.

» Po vsakem priklopu pocCakajte pri-
bl. 5 sekund.

1. Aparat postavite na ravno, vodote-
sno in trdno povrsino z zadostno
nosilnostjo.

2. Aparat z vticem prikljucite v vtiéni-
co z zasCitnim kontaktom, vgrajeno
v skladu s predpisi.

13



sl Spoznavanje

4 Spoznavanje

4.1 Aparat

Tukaj najdete pregled sestavnih de-
lov svojega aparata.

Opombe
= Glede na tip aparata so mozna od-
stopanja v barvi in podrobnostih.
=V navodilih za uporabo sta opisani
dve razliici aparata:
— Aparat ima posodo za kavna zr-
na.
— Aparat ima dve posodi za kavna
zrna.

~S.H

Posoda za mleko

Polja na dotik

Grelec skodelic

Rezervoar za kavna zrna'

Razdelek za tablete

m Pokrov za zascito arome'

LED-prikaz, posoda za kavna
zrma'

ﬂ Tipska tablica

m Zaslon na dotik

Vratca grelnega prostora

4.2 Upravljalno polje

Prek upravljalnega polja nastavite vse
funkcije svojega aparata in dobite in-
formacije o stanju delovanja.

-S.H

Zaslon na dotik
Polja na dotik

Zaslon na dotik

Zaslon na dotik je tako prikazovalnik
kot tudi upravljalni element.

Glavni meni

Profili Izberite shranjene napit-
ke z individualnimi na-
stavitvami.

Klasi¢no Izberite obiCajne napit-
ke.

coffeeWorld lzberite osnovne napit-
ke, ki jih lahko razsirite
z aplikacijo
Home Connect.

Parametri napitka

Rezervoar za vodo

Sistem za pripravo mleka

Pokrov izto¢ne enote

Odkapna posoda

) Intenzivnost

H Koli¢ina

0 Delez mleka

833 Stopnja mletja

Cas stika

A Temperatura

@ Izbrana vrsta kavnih zrn'*

|§| Izberite posodo za kavna
zrna ',

" Odvisno od opreme aparata
14

Namig: Vel nastavitev za napitke naj-
dete v osnovnih nastavitvah.



Pribor sl

Prikaz Polja na dotik
Comfort  Aparat je v nadinu Barista ~ Tukaj najdete pregled simbolov, ki so
Barista  ali Comfort. vedno vidni.
R Grelec skodelic je vklo- O Vklopite ali izklopite
plien. aparat.
QA aromaBoost [ﬂ Pripravite napitek za
= Aparat je povezan z Ho- . dve skodelici
me Connect. Jaiista. Izberite nacin Barista ali
=z Aparat ni povezan z Ho- Comfort.
me Connect. i‘g Shranite priljubljen napi-
= Aparat ni povezan s stre- tek.
znikom. (j’ Odprite ali zapustite
& Nujno morate izvesti pro- servisne programe.
gram za odstranjevanje @ Odprite ali zapustite na-
vodnega kamna! Aparat stavitve.
se bo kmalu blokiral.
9 "Demonstracijski nacin" je
aktivirano.
5 Pribor

Uporabljajte originalni pribor. Ta je prilagojen vaSemu aparatu.

Pribor Trgovina Servisna sluzba
Cistilne tablete TZ80001A 00312097
TZ80001B 00312098
Tablete za odstranjevanje apnenca TZ80002A 00312094
TZ80002B 00312095
Vodni filter TZ70003 00575491
Vodni filter, 3 kosi TZ70033A -
Komplet za nego TZ80004A 00312105
TZ80004B 00312106
Adapter za posodo za mleko TZ70001 17006005

6 Pred prvo uporabo

Pripravite aparat na uporabo.

6.1 Priprava in ¢iS¢enje apara-

ta

Odstranite zasc¢itne folije in odistite
aparat in posamezne dele. Sledite
navodilom na sliki na zacetku teh na-

vodil.

15



sl Pred prvo uporabo

POZOR

Neprimerna zrna lahko zamasijo mlin.

» Uporabljajte izkljuéno mesanico
prazenih kavnih zrn espresso ali
mesanico za kavne avtomate.

» Ne uporabljajte kavnih zrn, ki so
glazirana.

» Ne uporabljajte kavnih zrn, ki so
karamelizirana.

» Ne uporabljajte kavnih zrn, katerim

je dodan sladkor.

Ne dodajajte mlete kave.

-S.-E3

Opombe

= Rezervoar za vodo dnevno polnite
s svezo, hladno pitno vodo brez
ogljikovega dioksida.

= 7 razliCico aparata z 2 posodama
za kavna zrna lahko napolnite 2
razliéni vrsti kave. LED aktivhe po-
sode za kavna zrna sveti.

= Aparat si za vsak napitek zapomni
zadnjo izbrano posodo za kavna
zrna. To prednastavitev lahko spre-
menite.
— "Osnovne nastavitve", Stran 25

Namig: Da bi ohranili optimalno ka-
kovost kavnih zrn, jih skladisCite na
hladnem mestu in zaprte.

v

Kavna zrna lahko v posodi za kavna
zrna hranite ved dni brez izgube aro-
me.

6.2 Dolocanje trdote vode

Pravilna nastavitev trdote vode je po-
membna zato, da aparat pravocasno
prikaze, kdaj morate odstraniti apne-
nec. Trdoto vode lahko ugotovite s
prilozenim testnim trakom ali se po-
zanimajte pri vodovodnem podjetju.

1. Testni trak na kratko potopite v
svezo vodo iz pipe.

2. PocCakajte, da voda odtece s te-
stnega traku.

3. Trdoto vode lahko razberete s te-
stnega traku po 1 minuto.
— "Pregled stopnje trdote vode”,
Stran 16

Opomba: Uporabite tudi testni listi¢ z

namesceno napravo za mehcanje vo-

de, saj ti ustvarjajo razli¢ne stopnje tr-

dote vode.

Namigi

= Nastavitve lahko kadar koli spre-
menite.
— "Osnovne nastavitve', Stran 25

= Ce je trdota vode vi§ja od 21 °dH
(3,8 mmol/l), lahko posodo za vo-
do napolnite s predhodno filtrirano
vodo, da zmanjSate nabiranje vo-
dnega kamna v posodi za vodo.

6.3 Pregled stopnje trdote vode
V preglednici so prikazani razredi stopenj trdote vode.

Stopnja Nastavitev obro- Nemska trdota Skupna trdota v
¢a na filtru IN- v °dH mmol/|
TENZA

1 A 1-7 <13

2 A 8-14 1,3-2,5

3 B 15-21 2,5-3,8

16
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Stopnja Nastavitev obro- Nemska trdota Skupna trdota v
€a na filtru IN- v °dH mmol/l
TENZA

47 C 22 - 30 > 3,8

6.4 Vodni filter

Z vodnim filtrom preprecite obloge
vodnega kamna in zmanjSate umaza-
nijo v vodi.

Vsebnost apnenca v vodi vpliva na
aromo in peno kave. Na spodnji stra-
ni vodnega filtra BRITA INTENZA je
obro& za aromo. Za nastavitev opti-
malne stopnje arome glede na vaso
vodo iz vodovoda zavrtite obroC za
aromo.

Vstavljanje vodnega filtra

POZOR

Morebitna okvara aparata zaradi vo-

dnega kamna.

» PravoCasno zamenjajte vodni filter.

» Vodni filter zamenjajte najpozneje
po 2 meseca.

» Upostevajte sporodila na prikazo-
valniku.

. Pritisnite ¢.
2. Pritisnite "Filter INTENZA" in sledite
navodilom na zaslonu.

-

Odstranjevanje ali zamenjava vo-

dnega filtra

Aparat lahko obratuje tudi brez vo-

dnega filtra.

1. Pritisnite .

2. Pritisnite "Filter INTENZA".

3. Pritisnite "Zamenijaj" ali "Odstrani"
in sledite navodilom na zaslonu.

Opombe

= [zrabljen vodni filter zavrzite v skla-
du s krajevnimi predpisi.

" Tovarniska nastavitev

= Nadomestne vodne filtre hranite v
originalni embalazi na hladnem in
suhem mestu.

Namigi

= Vodni filter menjujte tudi iz higien-
skih razlogov.

= 7 uporabo vodnega filtra iz aparata
ni treba tako pogosto Cistiti vodne-
ga kamna.

= Ce uporabljate vodni filter, bodo
kavni napitki boljSega okusa.

= Ce aparata dlje ¢asa niste upora-
bljali, npr. ko ste na dopustu, pred
uporabo izperite vstavljeni vodni fil-
ter, in sicer tako, da pripravite sko-
delico vroCe vode.

= Vodni filtri so na voljo v trgovini ali
pri servisni sluzbi.

— "Pribor", Stran 15

6.5 Prva uporaba

Ko aparat prikljudite na elektricno
omrezZje, izvedite nastavitve za prvo
uporabo aparata. Prva uporaba se
pojavi samo pri prvem vklopu ali po
ponastavitvi na tovarniske nastavitve.

1. Z O vklopite aparat.

2. Sledite navodilom na zaslonu.

v Prikazi na zaslonu vas vodijo skozi
program.

Opombe

= Ce Zelite zdaj nastaviti Home Con-
nect, sledite navodilom v aplikaciji
Home Connect.

= Ko je izbrana moznost "Demon-
stracijski nadin", delujejo samo pri-
kazi na zaslonu. Zdaj ne morete
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sl Osnovno upravljanje

pripravljati napitkov ali izvajati pro-
gramov.

6.6 Splosna navodila

Upostevajte navodila, da boste lahko
svoj aparat uporabljali optimalno.

Opombe

= Aparat je tovarniSko nastavljen na
standardne nastavitve za optimal-
no delovanje.

= Milin je tovarnisko nastavljen na op-
timalno delovanje. Ce kava tece le
po kapljicah ali je preredka ali ni-
ma dovolj pene, lahko nastavite
stopnjo mletja.
— "Uporaba elektronske nastavitve
stopnje mletia eGrinder", Stran 21

= Med delovanjem se lahko na rezah
za prezraCevanje in pokrovu raz-
delka za tablete pojavijo vodne ka-
pliice.

= Ce aparata dolo&en ¢as ne upra-
vljate, se ta samodejno izklopi. Tra-
janje lahko spremenite v osnovnih
nastavitvah. — Stran 25

m |z aparata lahko izstopa para.

ci\‘/v (i\\/)

1

= Prvi napitek Se nima polne arome,
ce:
— aparat uporabljate prvic;
— izvedete servisni program;
— aparata dalj ¢asa niste upora-
bljali.
Napitka ne spijte.
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Namig: Fino strukturo pene z apara-
tom dosezete Sele, ko aparat zaCnete
uporabljati in natodite nekaj skodelic.

7 Osnovno upravljanje

7.1 Vklopite ali izklopite apa-
rat.

» Pritisnite O.
Pri vklopu se na zaslonu prikaze
logotip. Pri vklopu ali izklopu apa-
rat izpira samodejno. Ce je aparat
pri vklopu Se topel ali pred izklo-
pom ni bil pripravljen noben napi-
tek, se aparat ne izpere.

7.2 Priprava napitka

Izvedite, kako si pripravite napitek po

zelji.

/\ OPOZORILO

Nevarnost oparin!

Sveze pripravljeni napitki so zelo vro-

Ci.

» Po potrebi pustite, da se napitki
ohladijo.

» Preprecite stik koze z iztekajodimi
teko&inami in paro.

Opombe

= Pri nekaterih nastavitvah se kava
pripravi v ve¢ korakih. Po¢akajte,
da se postopek povsem zakljuci.

» Ce pripravljate napitek z mlekom,
vedno prikljuCite z mlekom napol-
njeno posodo za mleko ali adapter
za mleko s kartonsko embalazo za
mleko.

= [zto¢no enoto lahko vstavite ali od-
stranite samo, ¢e posoda za mleko
ali adapter za mleko nista priklju-
dena.

= Posoda za mleko je bila razvita po-
sebej za ta aparat. Posodo za mle-
ko uporabljajte izklju¢no za hranje-



nje mleka v gospodinjstvu in hladil-
niku.

= Ce sistem za pripravo mleka ni
ociscen, se lahko pri pripravi vroge
vode zraven izceja tudi manjSa ko-

licina mleka.

7.3 "doubleShot" in "triple-
Shot"

Aparat zmelje kavo dvakrat ali trikrat.
Aparat znova zmelje in skuha kavna
zrna za bolj poln okus in sproscCanje
aromatiénih snovi.

Dlje kot se kava kuha, veC grenkobe
in nezelenih arom se sprosti. Grenko-
ba in nezelene arome vplivajo okus
in uzitek ob pitju kave.

Opomba: Funkciji "doubleShot" in "tri-
pleShot" sta odvisni od izbranega na-
pitka ter njegove jakosti in velikosti.

7.4 Slow Brew in Cold Brew

Slow Brew in Cold Brew sta napitka,
ki se kuhata pocasi ter iz vaSega
aparata priteCeta v pulzirajoCem, pre-
kinjenem toku. Ta vrsta priprave kave
je na voljo v vrodi in hladni razli€ici.
Priprava napitka traja ve¢ minut.
Opomba: Rezervoar za vodo pred
pripravo napitka napolnite s svezo,
hladno pitno vodo brez ogljikovega
dioksida.

7.5 Priprava kavnega napitka z
mlekom

Z naslednjim primerom se naucite
pripraviti Latte Macchiato.

Osnovno upravljanje sl

/\ OPOZORILO

Nevarnost opeklin!

Sistem za pripravo mleka se zelo se-

greje.

» VroCega sistema za pripravo mle-
ka se ne dotikajte.

» Pocakajte, da se vrodi sistem za
pripravo mleka ohladi, preden se
ga dotaknete.

Zahteve
= Aparat je vklju&en, rezervoar za vo-
do in posoda za kavna zrna sta na-
polnjena.
= Posoda za mleko ali adapter za
mleko sta prikljucena.
= Posoda za mleko je napolnjena z
mlekom ali pa je cev adapterja za
mleko potopliena v mleko.
1. Pod izto&no enoto postavite koza-
rec.
2. Pritisnite & in izberite "baristaMo-
de".
3. Pritisnite "Klasi¢no".
4. |zberite simbol napitka za Latte
Macchiato.
5. Pritisnite simbol napitka in nastavi-
te parametre napitka.
» Za nastavitev jakosti O pritisnite
segmente.
» Za nastavitev koli¢in polnjenja H
pritisnite segmente.
» Za nastavitev deleza mleka 0 pri-
tisnite segmente.
» Za nastavitev stopnje mletja
pritisnite segmente.
— "Uporaba elektronske nastavi-
tve stopnje mletia eGrinder”,
Stran 21
» Za nastavitev Casa stika © priti-
snite segmente.
» Za nastavitev temperature kuha-
nja 8 pritisnite segmente.
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» Da spremenite posodo za kavnha
zrna ', pritisnite (8L,
6. Pritisnite "Start".
» Ce Zelite pripravo napitka v celo-
ti zaustaviti, pritisnite "Stop".
» Za zaustavitev trenutnega kora-
ka pritisnite "Preskoci".
v Napitek se pripravi in napolni v ko-
zarec.

Opombe

= Ce pribl. 30 sekund ne spremenite
nobene nastavitve, aparat zapusti
nacdin nastavitve.

= Aparat samodejno shrani nastavi-
tve.

= Ce zelite ponastaviti vse parametre
napitka, pritisnite "Ponastavitev".

Namigi

= Pred pripravo lahko skodelice se-
grejete z vro¢o vodo ali ogreva-
njem skodelic ™.

= Pri razli¢ici naprave z 2 posodama
za kavna zrna lahko preklopite
med pripravo napitka, &e je poso-
da za kavna zrna ' prazna. Priprava
se nadaljuje s polno posodo za
kavna zrna.

= Namesto mleka lahko uporabite tu-
di rastlinske napitke, npr. iz soje.

= Kakovost mle&ne pene je odvisna
od vrste uporabljenega mileka ali
rastlinskega napitka.

7.6 baristaMode ali comfort-
Mode

Izberete lahko nacin upravljanja.

Ce izberete "baristaMode", je za po-

samezne napitke na voljo ve¢ mozno-

sti nastavitev, npr. ¢as stika.

" Odvisno od opreme aparata
20

7.7 Pripravijanje napitka za
dve skodelici hkrati

Glede na izbran napitek lahko hkrati
pripravljate napitek za dve skodelici.

Opomba: Ce sta aktivni funkciji "dou-
bleShot" ali "tripleShot", potem funkci-
ja priprave napitka za dve skodelici
hkrati ni mogoca.

1. Izberite simbol za Zeleni napitek.

2. Pritisnite ™.

v Na zaslonu se prikaZze nastavitev
.

3. Pod odmernik za pijac¢o levo in de-
sno postavite dve skodelici.

4. Pritisnite "Start".
Napitek se pripravi v toliko korakih:
2. Zrna se zmeljejo v 2 postopkih
mletja.

v Napitek se pripravi in napolni v
skodelici.

5. PoCakajte, da se postopek zakljuci.

7.8 Shranjevanje priljubljenega
napitka

Svoj priljubljen napitek, ki ga pogosto

pripravljate, lahko neposredno shrani-

te.

1. Izberite simbol za Zeleni napitek.

2. Pritisnite simbol napitka in nastavi-
te parametre napitka.

3. Za shranjevanje 3 sekunde priti-
skajte v¥.

Namigi

» Za prikaz in zagon vasega najljub-
Sega napitka kadar koli, enkrat na
kratko pritisnite <.

= Nov priljubljen napitek lahko kadar
koli shranite.

Opomba: Ko shranite nov priljubljen
napitek, zamenjate obstoje& prilju-
blien napitek.



7.9 Uporaba elektronske na-
stavitve stopnje mletja
"eGrinder"

Aparat je opremljen z nastavljivim mli-
nom, s katerim lahko individualno pri-
lagajate stopnjo mletja kavnih zrn v
"baristaMode".

1. Pritisnite &% in izberite "baristaMo-
de".

2. Pritisnite simbol za zeleni napitek.

3. Pritisnite 8 in nastavite stopnjo
mletja.

Opomba: Pri razli¢ici aparata z 2 po-

sodama za kavna zrna lahko nastavi-

te stopnjo mletja za vsako posodo za

kavna zrna posebej.

Namigi

=V nastavitvah za napitke lahko na-
stavite osnovno stopnjo mletja
"comfortMode".

=V "comfortMode" lahko uporabite
tudi funkcijo "aromaBoost" za
majhne napitke, npr. espresso.
"aromaBoost" nastavi stopnjo mle-
tja nekoliko bolj fino od nastavljene
osnovne stopnje mletja.

= Ce kava tece le po kapljicah, na-
stavite stopnjo mletja na bolj gro-
bo.
Ce kava prehitro tece in je prema-
lo kremasta, nastavite stopnjo mle-
tja na bolj fino.

7.10 "beanldent System"
uporaba’

Aparat lahko nastavite na vrsto kav-

nih zrn, ki jih uporabljate.

1. Pritisnite €.

2. Izberite "Nastavitve za napitke".

3. Izberite "beanldent System".
4. |zberite vrsto kave.

" Odvisno od opreme aparata

Otrosko varovalo sl

8 Otrosko varovalo

Da bi za&ditili otroke pred opeklinami
in oparinami, lahko aparat zaklenete.

8.1 Vklop otroskega varovala

Zahteva: Aparat je vklopljen.
» & pritisnite vsaj 3 sekunde.
v Varovalo za otroke je vklopljeno.

8.2 Izklop otroskega varovala

» & pritisnite vsaj 3 sekunde.
v Varovalo za otroke je izklopljeno.

9 Grelec skodelic'

Skodelice lahko segrejete z grelcem
skodelic.

9.1 Aktiviranje in deaktiviranje
grelca skodelic'

/\ OPOZORILO

Nevarnost opeklin!

Grelec skodelic' se zelo segreje.

» VroCega grelca skodelic' se nikoli
ne dotikajte.

» Preden se grelca skodelic' dota-
knete, pustite, da se ohladi.

Namig: Za optimalno segrevanje sko-
delic, postavite skodelice z dnom na
gretje skodelic.

» Grelec skodelic ' aktivirajte ali de-
aktivirajte v osnovnih nastavitvah.

10 Osebne nastavitve

Shranite napitke v svoj osebni profil.
Profil vsebuje priljubljene napitke z in-
dividualnimi nastavitvami. Ce zelite
zapustiti nastavitve, pritisnite <.
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Namig: Nastavitve lahko kadar koli
spremenite.

10.1 Ustvarjanje prvega profila

. Pritisnite "Profili".

. Pritisnite "Nastavitev profila".

. Vnesite ime profila, npr. Tom.

. Pritisnite "Shrani".

. Izberite sliko ozadja.

. Pritisnite "Naprej".

. Pritisnite + "Dodajanje napitka".

. |zberite napitek in pritisnite "lzberi-
te".

9. Nastavite parametre napitka in pri-

tisnite "Shrani".
10.Vnesite ime napitka in pritisnite
"Shrani".
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10.2 Ustvarjanje nadaljnjih pro-
filov

. Pritisnite "Profili".

. Pritisnite "Profili" na dnu zaslona.

. Pritisnite + "Dodajanje profila".

. Vnesite ime profila.

. Pritisnite "Shrani".

. |zberite sliko ozadja.

. Pritisnite "Naprej".

. Pritisnite + "Dodajanje napitka".

. |zberite napitek in pritisnite "lzberi-
te".

10.Nastavite parametre napitka in pri-
tisnite "Shrani".

11.Vnesite ime napitka in pritisnite

"Shrani".

Opomba: V profilih je vedno prikazan
nazadnje uporabljen profil. Ce je
ustvarjenih vec profilov, pritisnite
"Profili" na dnu zaslona, da ustvarite
nove profile ali uredite obstojece.

10.3 Obdelava profila

1. Pritisnite "Profili".
2. Pritisnite "Profili" na dnu zaslona.

ooNOOORAR,WDND =
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3. Pritisnite "Obdelava profilov".

4. Pritisnite Zeleni profil.

5. Prilagodite ime profila in pritisnite
"Shrani".

6. Izberite Zeleno ozadje in pritisnite
"Naprej".

10.4 Brisanje profila

. Pritisnite "Profili".

. Pritisnite "Profili" na dnu zaslona.
. Pritisnite "Brisanje profila".

. Pritisnite zeleni profil.

. Pritisnite "Brisanje".

O hWN =

10.5 Razvrstitev profilov

1. Pritisnite &

2. Pritisnite "Osebne nastavitve".
3. Pritisnite "Vrstni red profilov".
4, Razvrstite profile.

10.6 Dodajanje napitka profilu

1. Pritisnite "Profili".

2. Pritisnite "Profili" na dnu zaslona.

3. Pritisnite Zeleni profil.

4, Pritisnite + "Dodajanje napitka".

5. Izberite napitek in pritisnite "lzberi-
te'.

6. Nastavite parametre napitka in pri-

tisnite "Shrani".
7. Vnesite ime napitka in pritisnite
"Shrani".

10.7 Dodajanje napitka profilu
iz "Klasiéno" ali "co-
ffeeWorld"

1. Izberite napitek iz "Klasi¢no" ali
"coffeeWorld".

2. Nastavite parametre napitka.

3. Pritisnite "Shrani v profil".

4. |zberite Zeleni profil.

5. Vnesite ime napitka.

6. Pritisnite "Shrani".

v Napitek je shranjen v profil.



10.8 Ustvarjanje profila iz "Kla-
siéno" ali "coffeeWorld"

. |zberite napitek iz "Klasi¢no" ali
"coffeeWorld".

. Nastavite parametre napitka.

. Pritisnite "Shrani v profil".

. Pritisnite + "Dodajanje profila".

. Vnesite ime profila.

. Pritisnite "Shrani".

. Izberite sliko ozadja.

. Pritisnite "Naprej".

. Vnesite ime napitka in pritisnite
"Shrani".

v Profil in napitek sta shranjena.

—
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10.9 Obdelava napitka v profilu

. Pritisnite "Profili".

. Pritisnite "Profili" na dnu zaslona.

. Pritisnite Zeleni profil.

. |zberite napitek.

. Nastavite parametre napitka.

. Pritisnite "Shrani".

. Pritisnite "Prepis shranjenega".

. Zazenite napitek ali uporabite <~
za vrnitev v meni.
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10.10 Brisanje napitka v profilu

1. Pritisnite "Profili".

2. Pritisnite "Profili" na dnu zaslona.
3. Izberite in pritisnite profil.

4. Pritisnite napitek.

5. Pritisnite "Brisanje".

11 Home Connect

Ta aparat je mozno priklopiti na inter-
netno omrezje. Svoj aparat povezite z
mobilno konéno napravo, da boste

lahko upravljali funkcije prek aplikaci-
je Home Connect, prilagajali osnovne

Home Connect sl

nastavitve ali nadzorovali trenutno
stanje delovanja.

Storitve Home Connect niso na voljo
v vsaki drzavi. RazpoloZljivost funkci-
je Home Connect je odvisna od raz-
polozljivosti storitev Home Connect v
vasi drzavi. Informacije so vam na vo-
ljo na: www.home-connect.com.

Da bi lahko uporabljali Home Con-
nect, najprej vzpostavite povezavo z
domadim omrezjem WLAN (Wi-Fi') in
aplikacijo Home Connect.

Aplikacija Home Connect vas vodi
skozi celotni postopek prijave. Da iz-
vedete nastavitve, sledite navodilom
v aplikaciji Home Connect.

Namig: Upostevajte tudi napotke v
aplikaciji Home Connect.

Opombe

= Upostevajte varnostne napotke v
teh navodilih za uporabo in zagoto-
vite, da bodo upostevani tudi, ko
aparat upravljate prek aplikaci-
je Home Connect.
— "Varnost", Stran 9

= Upravljanje na aparatu ima vedno
prednost. V tem &asu upravljanje
prek aplikacije Home Connect ni
mogocde.

11.1 Nastavitev Home Connect

Zahteve

= Aplikacija Home Connect je name-
S§€ena na mobilni napravi.

= Aparat na mestu postavitve spreje-
ma signal domacega omrezja
WLAN (Wi-Fi).

1. Odprite aplikacijo Home Connect
in skenirajte naslednjo QR kodo.
3l

2. Sledite navodilom v aplikaciji Ho-
me Connect.

" Wi-Fi je za8¢itena blagovna znamka zdruzenja Wi-Fi Alliance.
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11.2 Nastavitve Home Connect

Prilagodite Home Connect svojim po-
trebam.

Nastavitve Home Connect najdete v
osnovnih nastavitvah aparata. Nasta-

Pregled nastavitev Home Connect

vitve, ki se prikazejo na prikazovalni-
ku, so odvisne od tega, ali je Ho-
me Connect nastavljena in ali je apa-
rat povezan z domacim omrezjem.

Tu boste nasli pregled nastavitev Home Connect in omreznih nastavitev.

Osnovna nastavi- Izbira Opis
tev
Povezava WLAN  Vklop Brezzi¢ni modul v primeru daljSe odso-
Izklopljeno tnosti ali varCevanja z energijo izklopite
Opomba: V povezanem nacinu pripra-
vljenosti aparat porablja najv. 2 W.
Zagon na daljavo Vklop Na aparatu vklopite in izklopite vklop
Izklopljeno na daljavo

Opomba: Z aplikacijo Home Connect
lahko daljinski zagon samo odklopite.

Dodaj mobilno na-

Povezite aparat z aplikacijo Home Con-

pravo nect ali dodatnimi raduni

Informacije o - Prikazejo se informacije o omrezju in
omrezju aparatu

Brisanje omreznih - Opomba: Upravljanje preko aplikacije
nastavitev

"Home Connect" ni mozno brez omre-
Zne povezave.

Posodobitev pro-
gramske opreme

Opomba: Ta nastavitev je na voljo sa-
mo pri posodobitvi programske opre-
me.

11.3 Daljinska diagnoza

Pooblascéeni servis lahko z daljinsko
diagnostiko dostopa do vaSega apa-
rata, Ce jim sporocite, da si to zelite,
Ce je va$ aparat povezan s strezni-
kom Home Connect in Ce je daljinska
diagnostika v drzavi, v kateri upora-
bljate aparat, na voljo.

Namig: Ve informacij in podatke o
razpoloZljivosti daljinske diagnostike
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v vasi drzavi najdete na strani za ser-
vis/pomoc¢ na lokalni spletni strani:
www.home-connect.com.

11.4 Varstvo podatkov

Upostevajte navodila za varstvo po-
datkov.

Ko se vas aparat prvi¢ poveze z do-
madim omrezjem, prikljuéenim na in-
ternet, aparat posreduje strezniku Ho-


https://www.home-connect.com

me Connect naslednje kategorije po-

datkov (prva registracija):

= Jasna oznaka aparata (ki jo pred-
stavljajo kode aparata in naslov
MAC vgrajenega komunikacijske-
ga modula Wi-Fi).

= Varnostni certifikat komunikacijske-
ga modula Wi-Fi (za informacijsko-
tehni¢no zascito povezave).

= Trenutna razliCica programske
opreme in strojne opreme vasSega
hiSnega aparata.

= Stanje morebitne predhodne pona-
stavitve na tovarniSke nastavitve.

S to prvo registracijo pripravite aparat
za uporabo funkcij Home Connect in

jo morate opraviti Sele takrat, ko Zeli-

te prvi¢ uporabiti funkcije Home Con-
nect.

Opomba: UpoStevajte, da se lahko
funkcije Home Connect uporabljajo le
v povezavi z aplikacijo Home Con-

12.2 Pregled osnovnih nastavitev

Osnovne nastavitve sl

nect. Informacije o varstvu podatkov
lahko odprete v aplikaciji Home Con-
nect.

12 Osnovne nastavitve

Osnovne nastavitve aparata lahko pri-
lagodite svojim potrebam in vklopite
dodatne funkcije.

12.1 Sprememba osnovnih na-
stavitev

1. Pritisnite <.

v Na zaslonu je prikazan seznam
osnovnih nastavitev.

2. Spremenite Zzelene osnovne nasta-
vitve.

v Aparat samodejno shrani osnovne
nastavitve.

3. Za izhod iz osnovnih nastavitev pri-
tisnite <.

Tukaj najdete pregled osnovnih nastavitev.

Osnovna nastavitev Izbira

Uporaba

Nastavitve napitka

Posoda za kavna zrna

Nastavite dodelitev poso-
de za kavna zrna.

eGrinder

Elektronska nastavitev
stopnje mletja
Nastavite osnovno sto-
pnjo mletja v nadinu
"comfortMode".

beanldent System

Nastavite uporabljeno vr-
sto kavnih zrn.

— "beanldent System’
uporaba", Stran 21

Zaporedje za mleko

Nastavite zaporedije za
mleko in kavo

Pavza pri pripravi Latte

Nastavite pavzo med mle-

Macchiata kom in kavo.
Temperatura kuhanja Nastavite temperaturo ku-
hanja.
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Osnovna nastavitev

Izbira

Uporaba

Ponastavitev parametrov
napitka

Ponastavite nastavitve za
napitke

Grelec skodelic'

Vklopite ali izklopite gre-
lec skodelic'

Samodejni izklop

Nastavite ¢as, po katerem
se aparat izklopi

Osvetlitev zaslona

Svetlost nastavite v sto-
pnjah

ZvoKki

= Vklop ali izklop tonov
= Nastavitev glasnosti

Trdota vode

Nastavitev trdote vode

Jezik

Nastavite jezik

TovarniSke nastavitve

Aparat ponastavite na to-
varniSke nastavitve

Osebne nastavitve

Zadetna kategorija

Nastavite prikaz menija
po vklopu, npr. "Klasi¢no".

Vrstni red profilov

Dolocite vrstni red profi-
lov.

Vrstni red napitkov v pro-
filu

Dologite vrstni red napit-
kov v profilu.

Home Connect

Informacije o Home Con-
nect

Informacije o aparatu

Stevec napitkov

Prikaze se Stevilo pripra-
vljenih napitkov

Informacije o &iS&enju

Prikaze se &as do nasle-
dnje zamenjave vodnega
filtra ali zagona servisne-
ga programa

Informacije o razligici

PrikaZejo se informacije o
omrezju in aparatu

Informacije o licenci

Prikaze se besedilo o li-
cenci FOSS.

Nadin obratovanja

Nadin obratovanja za na-
men predstavitve

Vklop ali izklop "Demon-
stracijski nagin"

Kratka navodila za upo-
rabniski vmesnik

Spoznavanje nastavitev
aparata.

" Odvisno od opreme aparata
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Osnovna nastavitev Izbira

Uporaba

Servisna sluzba

Poiscite kodo QR in servi-
sno sluzbo v svoji drzavi.

Namig: Funkcije lahko nastavite tudi
na zaslonu z gumbi za hitro izbiro na
zaCetku moznosti nastavitev, npr. Ak-
tiviranje otroSkega varovala.

13 Ciséenje in nega
Da bo vas aparat dolgo ¢asa brez-

hibno deloval, ga skrbno distite in ne-
gujte.

13.1 Primernost za pomivanje v pomivalnem stroju
Tukaj je seznam komponent, ki jih lahko &istite v pomivalnem stroju.

POZOR

pomivalnem stroju poskodujejo.

» UpoStevajte navodila za uporabo pomivalnega stroja.
» V pomivalnem stroju pomivajte samo za to primerne komponente.
» Uporabljajte samo programe, ki komponent ne segrejejo na vec¢ kot 60 °C.

Primerno: &

= Posoda za izmet
— Odkapna ploc¢evina
— Posoda za kavno usedlino

= Sistem za pripravo mleka z adap-
terjem

= Posoda za mleko s pokrovom

= Rdece lupine grelne enote

= Adapter za posodo za mleko'

Ni primerno:

= Rezervoar za vodo

= Pokrov za zaSd¢ito arome
= Grelna enota

= Pokrov grelne enote

= Pokrov izto¢ne enote

13.2 Cistila
Uporabljajte samo primerna distila.

POZOR

Neustrezna Cistilna sredstva lahko

poskodujejo povrSine aparata.

» Ne uporabljajte agresivnih ali abra-
zivnih Gistil.

» Ne uporabljajte Cistilnih sredstev,
ki vsebujejo alkohol ali Spirit.

» Ne uporabljajte trdih &istilnih blazi-
nic ali gobic.

" Odvisno od opreme aparata

Neprimerna Cistilna sredstva in sred-
stva za odstranjevanje vodnega ka-
mna lahko poskodujejo aparat.

» Za odstranjevanje vodnega kamna
nikoli ne uporabljajte citronske ki-
sline, kisa ali sredstev na osnovi ki-
sa.

» Ne uporabljajte sredstva za odstra-
njevanje vodnega kamna s fosfor-
jevo kislino.

» Uporabljajte samo tablete za od-
stranjevanje vodnega kamna in ta-
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blete za CisCenje, ki so bile razvite
za ta aparat.
— "Pribor”, Stran 15

Namigi

= Nove gobice za &iS€enje temeljito
sperite, da razmastite morebitne
navzoce soli. Sol lahko povzrodi
rjo na povrsinah iz nerjavecega je-
kla.

= Takoj odstranite ostanke vodnega
kamna, kave, mleka, Cistil in sred-
stev za odstranjevanje vodnega ka-
mna, da prepredite nastajanje ko-
rozie.

= Redno odstranjujte vodni kamen iz
rezervoarja za vodo z obi¢ajnim in
primernim sredstvom za odstranje-
vanje vodnega kamna.

13.3 Ciséenje aparata

/\ OPOZORILO

Nevarnost elektri€cnega udara!

Vdirajo¢a vlaga lahko povzroci elek-

tri¢ni udar.

» Aparata ali omreznega prikljuéne-
ga vodnika nikoli ne potopite v vo-
do.

» Na vticno povezavo aparata ne
sme priti tekod&ina.

» Za CiSCenje aparata ne uporabljaj-
te parnega Cistilnika ali visokotlac-
nega Cistilnika.
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/\ OPOZORILO

Nevarnost opeklin!

Nekateri deli aparata se zelo segreje-

jo.

» Nikoli se ne dotikajte vro¢ih delov
aparata.

» Po uporabi poCakajte, da se vrodi
deli aparata ohladijo, preden se jih
dotaknete.

1. OhiSje, visokosvetleCe povrSine in
upravljalno polje odistite s krpo iz
mikrovlaken.

2. Izto¢ni sistem po pripravi napitka
ocCistite z mehko, mokro krpo.

3. Rezervoar za vodo izperite s &isto
svezo vodo.

4, Ce aparat dalj ¢asa ni bil upora-
bljian, npr. med poditnicami, ocisti-
te celoten aparat, vkljué¢no z giblji-
vimi deli, npr. grelno enoto ali re-
zervoar za vodo.

Opomba: Aparat samodejno izpira,
¢e ga vklopite v hladnem stanju ali iz-
klopite po pripravi kave. Aparat se ta-
ko o isti sam.

13.4 Ciséenje odkapne posode
in posode za kavno use-
dlino

Odkapno posodo in posodo za kav-
no usedlino vsak dan izpraznite in
ocCistite, da preprecite obloge. Sledite
navodilom na sliki na zadetku teh na-
vodil.

-5 Ed-Ed

13.5 Ciséenje posode za mleko

Iz higienskih razlogov morate posodo
za mleko redno Cistiti. Posodo za
mleko lahko odistite v pomivalnem
stroju. Sledite navodilom na sliki na
zaCetku teh navodil.
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13.6 Ciséenje rezervoarja za
vodo

» Da preprecite usedline, vsak dan
roéno ocistite rezervoar za vodo.

sl

13.7 Servisni programi

Za vstavljanje ali odstranjevanje vo-

dnega filtra ali za temeljito ¢iS¢enje

aparata uporabite servisni program.

Ce je potrebno izvesti servisni pro-

gram, bo aparat to sporodil, npr. ko

je treba izvesti giS¢enje.

POZOR

Nepravilno ali nepravocasno ¢iscenje

in odstranjevanje vodnega kamna

lahko posSkoduje aparat.

» Takoj izvedite postopek odstranje-
vanja vodnega kamna v skladu z
navodili.

Pregled servisnih programov

Cis&enje in nega sl

» V razdelek za tablete vstavite sa-
mo cCistilne tablete.

» V razdelek za tablete ne vstavljajte
tablet za odstranjevanje vodnega
kamna ali drugih sredstev.

Opombe

= Na zaslonu je prikazan potek po-
stopka.

= Ce je aparat zaklenjen, ga lahko
znova upravljate Sele po izvede-
nem postopku odstranjevanja vo-
dnega kamna.

Namig: Poleg samodejnega postop-
ka izpiranja redno odstranjujte in ogi-
stite enoto za kuhanje.

Uporaba servisnih programov

1. Pritisnite &.

2. Pritisnite simbol za Zeleni program.

v Prikazi na zaslonu vas vodijo skozi
program.

Tu boste nasli pregled servisnih programov.
Opomba: Na zaCetnem zaslonu se prikazejo preostali postopki priprave napit-

kov do izvajanja programa in trajanje.

Filter INTENZA

Vodni filter vstavite, zamenjate ali od-
stranite

calc'nClean = Zdruzite CiS€enje in odstranjevanje
Y/ vodnega kamna
- = 7 vodov odstranite ostanke vodnega
kamna in kave
Cisgenje Z vodov odstranite ostanke kave

Odstranjevanje vodne-
ga kamna

Z vodov odstranite ostanke vodnega
kamna

Cis&enje grelne enote

Na zaslonu se prikazejo koraki za opti-
malno giséenje enote za oparjenje
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Cis&enje iztoéne enote Na zaslonu se prikaZejo koraki za opti-
malno Cis¢enje iztocne enote.
= ZaScCita proti zmrzova- Za za$cito aparata med prevozom ali
nju shranjevanjem izpraznite vode
Posebno spiranje Ce je izvajanje servisnega programa

prekinjeno, npr. zaradi izpada toka, se
aparat samodejno izpere. Nato je apa-
rat znova pripravljen za delovanje.

Namigi = Ce uporabljate vodni filter, se ¢a-
= Ko zaZenete program "Odstranje- sovni interval za izvajanje servisne-
vanje vodnega kamna" ali ga programa podalj3a.
"calc'nClean", postavite posodo s = Postopka "Odstranjevanje vodnega
kapaciteto najmanj 1 I. kamna" in "Cis¢enje" lahko zdruzite
s servisnim programom "calc'nCle-
an".

14 Odpravljanje motenj

ManjSe motnje na aparatu lahko odpravite sami. Preverite informacije za odpra-
vljanje motenj, preden se obrnete na pooblasCeni servis. Tako se izognete ne-
potrebnim stroSkom.

/\ OPOZORILO

Nevarnost elektri€nega udara!

Nestrokovna popravila so nevarna.

» Popravila aparata sme izvajati samo izSolano strokovno osebje.

» Za popravilo aparata je dovoljeno uporabljati samo originalne nadomestne
dele.

» Ce se omrezni priklju&ni vodnik aparata poskoduje, ga mora zamenjati proi-
zvajalec ali njegova servisna sluzba ali podobna kvalificirana oseba, da se iz-
ognete nevarnostim.

Napaka Vzrok in odprava napak
Aparat se ne odziva V aparatu je priSlo do motnje.
ved. 1. lzvlecite omrezni vti¢ in poCakajte 60 sekund.

2. Vstavite omrezni vtic.
Home Connect ne de- Mozni so razli¢ni vzroki.

luje pravilno. » Pomaknite se na www.home-connect.com.
Aparat izdaja samo Prazne posode za kavna zrna aparat ne prepozna.
vodo, brez kave. » Napolnite s kavnimi zrni.

Kavni kanal na grelni enoti je blokiran.
» QOcistite grelno enoto.
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Napaka

Vzrok in odprava napak

Aparat izdaja samo
vodo, brez kave.

Kavna zrna so preve¢ oljnata in ne padejo v mlin.

» Rahlo potrkajte po posodi za kavna zrna.

» Zamenjajte vrsto kave.

» Ne uporabljajte oljnatih zrn.

» QOgdistite prazno posodo za kavna zrna z vlazno krpo.

Grelne enote ni mogocCe pravilno vstaviti.

1. Preverite, ali je grelna enota vstavljena pravilno in
varno zaklenjena.

2. Potisnite rdec roc¢aj levo navzgor.

3. Namestite pokrov prostora za oparjanje komore.

Aparat ne izdaja mlec-
ne pene.

Sistem za pripravo mleka je umazan.
» Sistem za pripravo mleka odistite v pomivalnem stro-
ju.

Cevi za mleko se ne potopi v mleko.
» Uporabite ve¢ mleka.
» Preverite, ali se cev za mleko potopi v mleko.

Sistem za pripravo
mleka ne vsesava
mleka.

Sistem za pripravo mleka ni pravilno sestavljen.
» Sistem za pripravo mleka pravilno sestavite.

Vrstni red povezave posode za mleko in sistema za

mleko je napacen.

» Najprej postavite sistem za mleko v iztoéno enoto in
nato posodo za mleko.

Cevi za mleko se ne potopi v mleko.
» Uporabite ve¢ mleka.
» Preverite, ali se cev za mleko potopi v mleko.

Mleéna pena je premr-
Zla.

Mleko je premrzlo.
» Uporabite mlacno mleko.

Hladno kuhan napitek
ni dovolj hladen.

Voda v rezervoarju za vodo je topla.

1. Rezervoar za vodo dnevno polnite s svezo, hladno
pitno vodo brez ogljikovega dioksida.

2. Ce zelite napitek Se bolj ohladiti, lahko dodate lede-
ne kocke.

Aparat ne izda vroCe
vode.

Sistem za pripravo mleka je umazan.
» Sistem za pripravo mleka odistite v pomivalnem stro-
ju.

Sistema za mleko ni
mogode vgraditi ali
demontirati.

Vrstni red montaze je napaden.

» Najprej prikljudite sistem za mleko in nato posodo za
mleko. Pri demontazi najprej odstranite posodo za
mleko in nato sistem za mleko.
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Napaka

Vzrok in odprava napak

Aparat ne izda napit-
ka.

V vodnem filtru je zrak.

1. Vodni filter z navzgor usmerjeno odprtino potopite v
vodo tako dolgo, da nehajo nastajati zracni mehuré-
Ki.

2. Ponovno vstavite filter.

» Vodni filter naravnost in &vrsto pritisnite v prikljuéek
rezervoarja.

Ostanki sredstva za odstranjevanje vodnega kamna za-
masijo rezervoar za vodo.

1. Odstranite rezervoar za vodo.

2. Rezervoar za vodo temeljito odistite.

Na notranjem dnu
aparata je voda.

Posodo za izmet ste odstranili prehitro.
» Odkapno posodo odstranite Sele nekaj sekund po
zadnjem pripravljenem napitku.

Grelne enote ni mogo-
Ce sneti.

Zaklepa ni mogode sprostiti, grelna enota se je zatakni-

la.

» |zklopite aparat in po pribl. 3 minutah znova vklopite
aparat.

Mlin se ne zazene.

Aparat je prevrod.
1. Aparat izkljuCite iz omrezja.
2. Poc¢akajte 1 ura, da se aparat ohladi.

MlinGek ne melje zrn,
Ceprav je posoda za
kavna zrna napolnje-
na.

Kavna zrna so preve¢ oljnata in ne padejo v mlin.

» Rahlo potrkajte po posodi za kavna zrna.

» Zamenjajte vrsto kave.

» Ne uporabljajte oljnatih zrn.

» Qdistite prazno posodo za kavna zrna z vlazno krpo.

Kakovost kave in spe-
njenega mleka moc¢no
niha.

V aparatu se je nabral vodni kamen.
» |z aparata odstranite vodni kamen.

Kakovost spenjenega
mleka niha.

Kakovost mle¢ne pene je odvisna od vrste uporablje-

nega mleka ali rastlinskega napitka.

» Optimizirajte rezultat z izbiro mleka ali rastlinskega
vrste napitka.

Kava ne teCe ali teCe
samo po kapljicah.
Nastavljena koli¢ina
polnjenja se ne dose-
ze.
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Stopna mletja je nastavljena na preved fino.
» Nastavite bolj grobo stopnjo mletja.

V aparatu je veliko vodnega kamna.
» |z aparata odstranite vodni kamen.

V vodnem filtru je zrak.

1. Vodni filter z navzgor usmerjeno odprtino potopite v
vodo tako dolgo, da nehajo nastajati zracni mehuré-
Ki.

2. Ponovno vstavite filter.
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Napaka

Vzrok in odprava napak

Kava ne teCe ali teCe
samo po kapljicah.
Nastavljena koliCina
polnjenja se ne dose-
ze.

Aparat je umazan.
» Ogistite grelno enoto.
» |z aparata odstranite vodni kamen in ga odistite.

Na kavi se ne naredi
pena.

Vrsta kave ni optimalna.

» Uporabite vrsto kave z ve&jim delezem zrn tipa Ro-
busta.

» Uporabite temneje prazeno kavo.

Kavna zrna niso vec€ sveze prazena.
» Uporabite sveza kavna zrna.

Stopnja mletja ni prilagojena kavnim zrnom.
» Nastavite bolj fino stopnjo mletja.

Kava je prekisla.

Stopna mletja je nastavljena na prevec grobo.
» Nastavite bolj fino stopnjo mletja.

Vrsta kave ni optimalna.

» Uporabite vrsto kave z ve&jim deleZzem zrn tipa Ro-
busta.

» Uporabite temneje prazeno kavo.

Kava je pregrenka.

Stopna mletja je nastavljena na prevec fino.
» Nastavite bolj grobo stopnjo mletja.

Vrsta kave ni optimalna.
» Zamenjajte vrsto kave.

Kava ima okus po za-
Zganem.

Stopna mletja je nastavljena na preve¢ fino.
» Nastavite bolj grobo stopnjo mletja.

Vrsta kave ni optimalna.
» Zamenjajte vrsto kave.

Temperatura kuhanja je previsoka.
» Nastavite nizjo temperaturo kuhanja.

Kavna usedlina ni
kompaktna in je pre-
mokra.

Stopnja mletja ni ustrezno nastavljena.
» Nastavite bolj grobo ali bolj fino stopnjo mletja.

Kavna zrna so preve¢ oljnata.
» Uporabite drugo vrsto kavnih zrn.

Prikaze se prikaz na
zaslonu "Vstavite eno-
to za kuhanje.".

Pokrov ni pravilno vstavljen.

1. Preverite, ali je grelna enota vstavljena pravilno in
varno zaklenjena.

2. Potisnite rdeC roCaj levo navzgor.

3. Namestite pokrov prostora za oparjanje komore.
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Napaka

Vzrok in odprava napak

Prikaz na zaslonu "Na-
polnite rezervoar za
vodo." sveti kljub pol-
nemu rezervoarju za
vodo.

Rezervoar za vodo ni pravilno vstavljen.
» Pravilno vstavite rezervoar za vodo.

V posodi za vodo je gazirana voda.
» Napolnite rezervoar za vodo s pitno vodo.

Plovec v rezervoarju za vodo se je zataknil.
1. Odstranite rezervoar za vodo.
2. Rezervoar za vodo temeljito odistite.

Nov vodni filter ni bil splaknjen v skladu z navodili.
1. Splaknite vodni filter v skladu z navodili.
2. Zalnite z uporabo vodnega filtra.

V vodnem filtru je zrak.

1. Vodni filter z navzgor usmerjeno odprtino potopite v
vodo tako dolgo, da nehajo nastajati zracni mehurg-
Ki.

2. Ponovno vstavite filter.

Vodni filter je star.
» Vstavite nov vodni filter.

Obloge vodnega kamna v rezervoarju za vodo zamasi-
jo sistem.

1. Posodo za vodo temeljito ocCistite.

2. Vklopite program za odstranjevanje vodnega kamna.

PrikaZze se prikaz na
zaslonu "Ocistite grel-
no enoto in po potrebi
rezervoar za vodo.".

Grelna enota je umazana.
» QOcistite grelno enoto.

Mehanizem grelne enote je tezko pomicen.
» Qgistite grelno enoto.

Prikaze se prikaz Na-
pacna napetost.

Prisotne so tezave z elektricnim napajanjem.
» Aparat vedno uporabljajte le pri 220-240 V.

Prikaze se prikaz na
zaslonu za ponoven
zagon aparata.

V aparatu je priSlo do motnje.
1. lzvlecite omrezni vti¢ in poCakajte 60 sekund.
2. Vstavite omrezni vtic.

Prikaz na zaslonu "Ple-
ase run calc'nClean
programme!" se prika-
ze zelo pogosto.

Zmehc¢ana voda Se vsebuje majhne koli¢ine vodnega
kamna.

1. Vstavite nov vodni filter.

2. Ustrezno nastavite trdoto vode.

Uporabljeno napacno ali premalo sredstva za odstra-

njevanje vodnega kamna.

» Za odstranjevanje vodnega kamna uporabljajte iz-
kljuéno temu namenjene tablete.

Servisni program se ni izvedel v celoti.
» Zazenite servisni program "Posebno spiranje".
— "Servisni programi”, Stran 29
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15 Transport, skladisce-
nje in odstranjevanje

15.1 Aktiviranje zascite proti
zmrzovanju

ZaSditite svoj aparat pred zmrzaljo
med transportom in skladiSéenjem.

POZOR

Ostanki tekoCin v aparatu lahko pri

transportu ali med skladis¢enjem po-

Skodujejo aparat.

» Pred transportom ali skladisCe-
njem izpraznite sistem napeljav.

1. Izvedite program "Zasdita proti
zmrzovanju'.

2. Aparat izkljuGite iz elektri€nega
omrezja.

15.2 Odstranitev starega apa-
rata v odpad

Okolju prijazna odstranitev v odpad
omogoca ponovno uporabo dragoce-
nih surovin.

1. Izvlecite vti€ iz omreznega prikljuc-
nega vodnika.

2. Prerezite omrezi priklju¢ni vodnik.

3. Aparat odstranite na okolju prija-
zen nadin.
Informacije o aktualnih moznostih
odstranitve v odpad dobite pri stro-
kovnem prodajalcu kot tudi na ob-
dinski ali mestni upravi.

Ta naprava je oznadena v
skladu z evropsko smer-
nico o odpadni elektriéni
in elektronski opremi (wa-
ste electrical and electro-
nic equipment - WEEE).

V okviru smernice sta do-
loGena prevzem in recikli-
ranje starih naprav, Ki ve-
ljata v celotni Evropski
uniji.

B

16 Servisna sluzba

BSH Hausgerate GmbH podaljSuje
razpolozljivost nadomestnih delov na
10 let. To velja za vse dele, ki so po-
membni za delovanje in ki jih je mo-
goce skladisditi, za aparate, izdelane
po 1. januarju 2023.

Opomba: Poseg storitvenega servisa
za stranke je v okviru garancijskih
pogojev proizvajalca brezplacen.
Podrobne informacije o garancijskem
roku in garancijskih pogojih v vasi dr-
zavi lahko pridobite prek kode QR na
prilozenem dokumentu s kontaktnimi
podatki za servis in z garancijskimi
pogoji, pri nasi sluzbi za podporo
strankam, pri prodajalcu ali na nasi
spletni strani.

Ko pokliGete pooblaséeni servis, po-
trebujete Stevilko izdelka (E-Nr.), proi-
zvodno Stevilko (FD) in Stevno Stevil-
ko (Z-Nr.) aparata.

Kontaktne podatke sluzbe za podpo-
ro strankam lahko pridobite prek ko-
de QR na prilozenem dokumentu s
kontaktnimi podatki za servis in z ga-
rancijskimi pogoji ali na nasi spletni
strani.

Informacije v skladu z uredbo (EU)
2023/826 lahko najdete na spletu
pod siemens-home.bsh-group.com
na strani izdelka in na servisni strani
vaSega aparata pri navodilih za upo-
rabo in dodatnih dokumentih.

16.1 Stevilka izdelka (E-Nr.),
proizvodna stevilka (FD)
in Stevna Stevilka (Z-Nr.)

Stevilko izdelka (E-Nr.), proizvodno

Stevilko (FD) in Stevno Stevilko (Z-Nr.)

najdete na tipski tablici aparata.

Da boste svoje podatke o aparatu in

telefonsko Stevilko servisne sluzbe hi-

tro nasli, si jih zapisite.
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17 Tehni€ni podatki

Napetost 220-
240V ~
Frekvenca 50 Hz
Priklju¢na vrednost 1500 W
Najvedja mo¢ staticne 20 bar

Crpalke

Najvedja kapaciteta re- 2,3 |
zervoarja za vodo
(brez filtra)

Najvecja kapaciteta
posode za kavna zrna

375¢g

Najvecdja kapaciteta le- 270g/

ve/desne posode za 250 ¢
kavnha zrna

DolZina napajalnega 100 cm
kabla

Visina aparata 40 cm
Sirina aparata 32 cm
Globina aparata 47 cm
Teza, prazen 12 kg
Vrsta enote za mletie  Keramika

17.1 Informacije o brezplaéni
programski opremi in
opremi Open Source

Ta izdelek vsebuje sestavne dele, ka-
tere so imetniki avtorskih pravic licen-

cirali kot brezplacno programsko
opremo ali programsko opremo
Open Source.

Ustrezne informacije o licenci so
shranjene na aparatu. Dostop do
ustreznih informacij o licenci je mo-
Zen tudi prek aplikacije Home Con-
nect: »Profil -> Pravni napotki -> Infor-
macije o licenci«. ! Informacije o li-
cenci lahko prenesete s spletne stra-
ni blagovne znamke. (Na spletni stra-
ni iSCite svoj model aparata in druge
dokumente.) Alternativno lahko ustre-
zne informacije pridobite prek ossre-
quest@bshg.com ali BSH Hausgeréte
GmbH, Carl-Wery-Str. 34, D-81739
Mdinchen.

Na zahtevo vam bodo posredovali iz-
vorno kodo.

Svojo zahtevo posljite na ossre-
quest@bshg.com ali BSH Hausgeréte
GmbH, Carl-Wery-Str. 34, D-81739
Minchen.

Zadeva: ,OSSREQUEST"

Zaradunani vam bodo stroski za ob-
delavo vaSe zahteve. Ta ponudba ve-
lja tri leta od datuma nakupa oz. vsaj
v ¢asovnem obdobju, v katerem nudi-
mo podporo in nadomestne dele za
ustrezni aparat.

18 lzjava o skladnosti

S tem podjetje BSH Hausgerate GmbH izjavlja, da je aparat s funkcijo Home
Connect skladen s temeljnimi zahtevami in ostalimi zadevnimi dolocili direktive

2014/53/EU.

Podrobno izjavo o skladnosti RED najdete na splethem naslovu siemens-ho-
me.bsh-group.com na strani vaSega aparata med dodatnimi dokumenti.

" Odvisno od opreme aparata
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Izjava o skladnosti

Pas 2,4 GHz (2400-2483,5 MHz): maks. 100 mW
Pas 5 GHz (5150-5350 MHz + 5470-5725 MHz): maks. 200 mW

sl

8 BE BG Cz DK DE EE IE EL ES
FR HR IT CY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO Sl SK F

SE NO CH TR IS UK (NI)

WLAN 5 GHz (Wi-Fi): samo za uporabo v zaprtih prostorih.

AL BA MD ME MK RS UK UA

WLAN 5 GHz (Wi-Fi): samo za uporabo v zaprtih prostorih.
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Dodatne informacije i objasnjenja mozete pronaci na internetu.
Skenirajte QR kod na naslovnoj stranici.

Sadrzaj

1 .Sigurnost .......ccccvrveceecererrceceees 39
1.1 Opce napomene .....ccccvevvevnnne 39
1.2 Namjenska uporaba ................. 39
1.3 Ogranicenje kruga korisnika ... 40
1.4 Sigurnosne napomene ............. 40
2 Zastita okolisa i usteda ............. 43
2.1 Zbrinjavanje ambalaze u ot-

PAd oo 43
2.2 USteda energije ....cooevecvvierinnns 43
3 Postavljanje i prikljugivanje ..... 43
3.1 Sadrzaj paketa ....cccveeevvevrenns 43
3.2 Postavljanje i prikljucivanje

(U1 g=Te £ = 43
4 UpOznavanje ........cceessssseeersnnsnns 44
4.1 Ureda) oo 44
4.2 UpravljaCka ploCa .....cccceeveneeee. 44
5 Pribor .., 45
6 Prije prve uporabe ..................... 45
6.1 Priprema i giSéenje uredaja .... 45
6.2 Odredivanje tvrdode vode ....... 46
6.3 Pregled stupnjeva tvrdoce vo-

A€ 46
6.4 Filtar za vodu ...cccccevvvvvvcienenne, 47
6.5 Prvo pustanje u rad ........ceeuv... 47
6.6 Opce napomene ......ceceeveveenne. 48
7 Osnovno rukovanje .........cceeeeee 48
7.1 Ukljucite ili iskljugite uredaj. .... 48
7.2 Priprava napitaka ........cccoeeene. 48
7.3 "doubleShot" i "tripleShot" ....... 49
7.4 Slow Brew i Cold Brew ............ 49
7.5 Priprema kave s mlijekom ....... 49

7.6 baristaMode ili comfortMode .. 50
7.7 Priprava dvije Salice istodob-
[0 T 50

" Ovisno o opremi uredaja
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7.8 Spremanje omiljenog napit-
= 50
7.9 Upotreba elektroni¢kog namje-
Stanja stupnja mljevenja

"eGrHNAEr" ..o 51
7.10 Upotreba funkcije "beanldent

System" e 51
8 Zastita za djecu .......ccccvveerinnenn 51
8.1 Aktiviranje zastite za djecu ...... 51
8.2 Deaktiviranje zastite za dje-

o7V 51
9 Grijanje $alica’ .....c.ccocceeereerernens 51
9.1 Aktiviranje i deaktiviranje grija-

nja dalica’ .. 51
10 Personalizacija ........ccccuiceeeenn 51
10.1 Postavljanje prvog profila ...... 52
10.2 Postavljanje dodatnih profi-

= 52
10.3 Uredivanje profila ......ccocevveunen. 52
10.4 Brisanje profila ......cceeevveeveenen. 52
10.5 Razvrstavanje profila .............. 52
10.6 Dodavanje napitka profilu ..... 52
10.7 Dodavanje napitka iz "Klasig-

ni" ili "coffeeWorld" profilu ..... 52
10.8 Izrada profila iz "Klasiéni" ili

"coffeeWorld" ......ccoevveverernnne. 53
10.9 Uredivanje napitka na profi-

U TR 53
10.10Brisanje napitka s profila .... 53
11 Home Connect .........cccocaeeeeees 53
11.1 NamjesStanje aplikacije Ho-

me COoNNECt ...ocvveevierciecrieeiene 53
11.2 Postavke funkcije Home Con-

NECT i e b4
11.3 Dijagnoza na daljinu ............... b4



11.4 Zastita podataka ........cccceuee.e.. 55
12 Osnovne postavke .................. 55
12.1 Promjena osnovnih postav-

S 55
12.2 Pregled osnovnih postavki .... 55
13 Ciséenje i odrzavanije .............. 57
13.1 Mogucdnost pranja u perilici

POSUAA .cvvevveeiee et 57
13.2 Sredstva za &iséenje .............. 57
13.3 Cig¢enje uredaja .......cooevne. 58
13.4 Cigéenje posude za kapanje i

spremnika za talog ................. 58
13.5 Ci&éenje posude za mlije-

(o 59
13.6 Cigéenje spremnika za vo-

AU e 59
13.7 Servisni programi ......cc.ceeeeee. 59

Sigurnost  hr

14 Uklanjanje smetnji .................. 60
15 Transport, skladistenje i zbri-

NJAVANJE ...oovririeemrrisisemnnrenssanes 65
15.1 Aktiviranje zastite od smrza-

VANJA i 65
15.2 Zbrinjavanje starih uredaja u

otpad e, 65

16 Servisna sluzba ....................... 65

16.1 Proizvodni broj (E-Nr.), tvor-
ni¢ki broj (FD) i redni broj (Z-
N TS 65

17 Tehnicki podaci ........cccovsvemnranae 66
17.1 Informacije o besplatnom sof-

tveru i softveru otvorenog ko-
o I I 66

18 Izjava o sukladnosti ................ 66

1 Sigurnost

Pridrzavajte se sljedecih sigurnosnih napomena.

1.1 Opc¢e napomene
m Pazljivo procitajte ove upute.

® Sacuvajte upute i informacije o proizvodu za kasniju uporabu ili

za sljedeceg vlasnika.

= Uredaj ne prikljuCujte ako je dosSlo do oStecenja pri transportu.

1.2 Namjenska uporaba

Uredaj upotrebljavajte samo:
® za pripremu toplih napitaka

® za pripremu hladnih napitaka.

® y privatnom kucanstvu i u zatvorenim prostorima ku¢nog okru-

Zenja

m do visine od 2000 m iznad nadmorske visine
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hr Sigurnost

1.3 Ogranic¢enje kruga korisnika

Djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetil-
nim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i/ili zna-
nja smiju se koristiti ovim uredajem samo pod nadzorom ili ako su
upucene u sigurno rukovanje uredajem te razumiju opasnosti koje
mogu nastati uslijed koriStenja uredajem.

Djeca se ne smiju igrati uredajem.

Djeca ne smiju Cistiti uredaj i obavljati korisni¢ko odrzavanje ure-
daja osim ako imaju 8 ili viSe godina i ako su pod nadzorom.
Djecu mladu od 8 godina drzite na sigurnoj udaljenosti od uredaja
i prikljucnog voda.

1.4 Sigurnosne napomene

/N UPOZORENJE - Opasnost od gusenja!

Djeca mogu navuci ambalazni materijal preko glave ili se njime
zamotati te se na taj nacin ugusiti.

» Ambalazni materijal drzite podalje od djece.

» Djeci nikada ne dopustajte igranje s ambalaznim materijalom.
Djeca mogu udahnuti ili progutati sitne dijelove i na taj se nacin
ugusiti.

» Sitne dijelove drzite podalje od djece.

» Ne dopustite djeci igranje sa sitnim dijelovima.

/N UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Nestruc¢no postavljanje je opasno.

» Uredaj prikljucite i koristite samo prema podacima navedenim
na oznacnoj plodici.

» Uredaj prikljucite samo preko propisno instalirane uticnice s
uzemljenjem na strujnu mrezu s izmjeni¢nom strujom.

» Sustav zastitnih vodi¢a kucéne elektri¢ne instalacije mora biti pro-
pisno instaliran.

Osteceni ureda;j ili oSteceni mrezni prikljuéni vod predstavljaju iz-

vor opasnosti.

» Nikad nemoijte upotrebljavati oStecen ureda;.

» Nikada ne pokrecite uredaj s napuklom ili polomljenom povrsi-
nom.

40



Sigurnost  hr

» Nikada ne povlacite za mrezni prikljucni vod kako biste iskljudili
uredaj iz elektricne mreze. Uvijek lzvucite mrezni utikaC iz mrez-
nog priklju¢nog voda.

» Ako je uredaj ili mrezni priklju¢ni vod oste¢en, odmabh izvucite
mrezni utikac¢ iz mreznog priklju¢nog voda ili iskljucite osigurac
u ormaricu s osiguracima.

» Nazovite servisnu sluzbu. — Sfranica 65

Nestrucni popravci su opasni.

» Popravke na uredaju smije vrSiti samo obuceno stru¢no osoblje.

» /a popravak uredaja smiju se upotrebljavati samo originalni re-
zervni dijelovi.

» Ako je mrezni priklju¢ni vod ovog uredaja oStecen, kako bi se
izbjegle opasnosti, moze ga zamijeniti jedino proizvodac ili nje-
gova servisna sluzba ili slicna kvalificirana osoba.

Prodrla vlaga moze uzrokovati strujni udar.

» Nikada ne potapajte ureda;j ili mrezni priklju¢ni vod u vodu.

Nikakva tekucina ne smije dospjeti na uticni spoj uredaja.

Uredaj upotrebljavajte samo u zatvorenim prostorima.

Uredaj nikada ne izlazite vrucini ili vlazi.

Za Cis¢enje uredaja ne upotrebljavajte parni ili visokotlacni Sis-

taC.

/\ UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

Uredaj postaje vruc.

» Uredaj treba primjereno ventilirati.

» Uredaj nikad nemoijte koristiti u ormaru.

Uporaba produznog mreznog prikljuénog voda i nedopustenih

adaptera predstavlja izvor opasnosti.

» Nemojte upotrebljavati produzne kabele ili viSestruke uticnice.

» Upotrebljavajte samo adaptere i mrezne priklju¢ne vodove koje
je odobrio proizvodac.

» Ako je mrezni prikljucni vod prekratak i duzi mrezni prikljucni
vod nije raspoloZiv, obratite se elektriCaru i zatrazite da prilagodi
kucne instalacije.

/\ UPOZORENJE - Opasnost od opeklina!
Pojedini dijelovi uredaja postaju vrlo vruci.
» Nikad nemojte dodirivati vruce dijelove uredaja.

v

v vy

41



hr Sigurnost

» Nakon uporabe pustite da se vruci dijelovi uredaja prije dodiri-
vanja ohlade.

/N UPOZORENJE — Opasnost od opekotina!

Svjeze pripravljeni napitci iznimno su vrudi.

» Po potrebi, ostavite napitke da se ohlade.

» Izbjegavajte dodir koze s iscurjelim tekuc¢inama i isparavanjima.

Daljinsko pokretanje bez nadzora putem aplikacije Home Connect

moze prouzrocCiti opekline kod drugih osoba.

» Tijekom pripreme pic¢a ne postavljajte ruku ispod dijela za istje-
canje napitaka.

» Udaljite druge osobe, osobito djecu, od uredaja.

/N UPOZORENJE - Opasnost od ozljede!

Nepravilna uporaba uredaja moze ugroziti korisnika.

» Kako biste izbjegli ozljede, uredaj upotrebljavajte samo u skladu
S namjenom.

Prikljestenje prstiju prilikom zatvaranja vrata uredaja.

» Pripazite na prste prilikom zatvaranja vrata uredaja.

Stroj za mljevenje se okrece.

» Nikad ne posezite rukama u stroj za mljevenje.

/N UPOZORENJE — Opasnost: Magnetizam!

Uredaj sadrzi trajne magnete. Oni mogu utjecati na elektroniCke

implantate, npr. elektrostimulatore srca ili inzulinske pumpe.

» Osobe s elektroni¢kim implantatima moraju biti na udaljenosti
od najmanje 10 cm od uredaja.

» Pridrzavajte se udaljenosti od najmanje 10 cm ¢ak i od izvade-
nog spremnika za vodu.

/\ UPOZORENJE - Opasnost od zdravstveno $tetnog djelova-

nja!

Tijekom postupka filtriranja moze doc¢i do blagog povecanja razi-

ne kalija, Sto moze utjecati na pacijente na dijalizi i osobe s boles-

tima bubrega.

» Ako imate bolest bubrega ili ste na posebnoj dijeti s kalijem, po-
savjetujte se s lijecnikom prije upotrebe.

Oneciscenja uredaja mogu ugroziti zdravlje.

» |z higijenskih razloga pridrzavajte se uputa za CiS¢enje uredaja.
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Voda iz kruga tople vode moze predstavljati opasnost po zdravlje.
» Uredaj koristite samo sa svjezom, hladnom, negaziranom pit-

kom vodom.

2 Zastita okolisa i usteda

2.1 Zbrinjavanje ambalaze u
otpad

Ambalazni materijali su ekoloski ne-

Skodljivi i mogu se reciklirati.

» Pojedinacne sastavne dijelove zbri-

nite na otpad odvojene po vrsta-
ma.

2.2 Usteda energije

Ako slijedite sljedece upute, vas ¢e
uredaj troSiti manje energije.

Interval za automatsko iskljucivanje
namjestite na najmanju vrijednost.
v Ako se uredaj ne upotrebljava, is-
kljugit ¢e se ranije.
— "Osnovne postavke”,
Stranica 55

Nemoijte prijevremeno prekidati istje-

canje napitka.

v Zagrijana koli¢ina vode ili mlijeka
optimalno se Kkoristi.

Redovito uklanjajte kamenac iz ure-

daja.

v Naslage kamenca povecavaju po-
tro8nju energije.

3 Postavljanje i prikljuéi-
vanje

3.1 Sadrzaj paketa

Nakon raspakiravanja provjerite sve
dijelove imaju li oStec¢enja nastala u
transportu te je li isporuka potpuna.

" Ovisno o opremi uredaja

Napomena: Ovisno o vrsti uredaja,
prilozen je razli¢it pribor. Taj pribor
oznacen je isprekidanim okvirom.

-S|

Potpuno automatizirani aparat
za kavu

E Posuda za mlijeko

Cjevdica za mlijeko

m Adapter za posudu za mlijeko '
E Upute za uporabu

Pomagalo za umetanje filtra za
vodu

Tableta za uklanjanje kamenca
1

Tableta za &igcenje '
l. Filtar za vodu
Traka za provjeru tvrdoc¢e vode

3.2 Postavljanje i priklju€ivanje
uredaja

POZOR

Opasnost od ostedivanja uredaja.

Zbog nestru¢nog pustanja u rad mo-

ze dodi do ostecenja uredaja.

» Koristite uredaj samo u prostorija-
ma koje se ne zamrzavaju.

» Ako se uredaj transportirao ili skla-
distio pri temperaturama ispod
0 °C, pricekajte da 3 sata postigne
sobnu temperaturu prije pustanja u
rad.

» Nakon svakog priklju€ivanja price-
kajte oko 5 sekundi.
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1. Uredaj stavite na ravnu, dovoljno
nosivu, vodootpornu povrSinu.

2. Uredaj s mreznim utikacem priklju-
¢ite na propisno instaliranu uti¢ni-
cu sa zastitnim kontaktom.

Spremnik za vodu

Sustav za mlijeko

Poklopac ispusta za napitak

Posuda za kapanje

4 Upoznavanje

4.1 Uredaj

Ovdje ¢ete naci pregled sastavnih di-
jelova svog uredaja.

Napomene
= Qvisno o tipu uredaja moguca su
odstupanja u bojama i pojedinosti-
ma.
= U uputama za uporabu opisane su
dvije varijante uredaja:
— Uredaj ima jedan spremnik za
kavu u zrnu.
— Uredaj ima dva spremnika za
kavu u zrnu.

~S.H

Posuda za mlijeko

Dodirna polja

Grijanje 3alica’

Spremnik za kavu u zrnu'

Otvor za tablete

E Poklopac za zadrzavanje
arome’

LED indikator spremnika za ka-
vu u zrny'

E Oznacna plocCica

m Dodirni zaslon

Vrata komore za kuhanje

" Ovisno o opremi uredaja
44

4.2 Upravljacka plo¢a
Putem upravljacke plo¢e namjeState

sve funkcije svog uredaja i dobivate
informacije o radnom stanju.

-5 H

Dodirni zaslon

Dodirna polja

Dodirni zaslon

Dodirni zaslon je istodobno zaslon i
upravljacki element.

Glavni izbornik

Profili Odaberite spremljene
napitke s osobnim pos-
tavkama.

Klasiéni Odaberite standardne
napitke.

coffeeWorld Odaberite osnovne na-
pitke koji se mogu pro-
Siriti u kombinaciji s
aplikacijom
Home Connect.

Parametri napitka

() JacCina

H Koli¢ina

0 Sadrzaj mlijeka
$38 Stupanj mljevenja
Vrijeme kontakta
B Temperatura




Pribor hr

o]

—a-
A—
i

odabrana vrsta zrna'

58]

Odaberite spremnik za
kavu u zrnu .

Savjet: ViSe postavki uredaja mozete
pronacdi u osnovnim postavkama.

Odmah provedite pro-
gram uklanjanja kamen-
cal Uredaj ¢e se blokirati.

"Demonstracijski nacin ra-
da" je aktiviran.

Dodirna polja

Indikator Ovdje mozete pronadi pregled simbo-
— = , la koji su uvijek vidljivi.
Comfort  Uredaj je u nadinu Barista
Barista ili Comfort. O Ukljuc”;ite ili iskljudcite
N Ukljucen je grijac Salica. o ;r?dal- e
riprava dvije Salice
A aromaBoost
0 — Barista Odaberite na&in Barista
= Uredaj je povezan s Ho- Comfort -
y me Connect ili Comfort.
=z Uredaj nije povezan s Ho- A Spremite omiljeni nap-
me Connect. ()* tgk. |
= P : ) ( tvorite ili napustite ser-
= Uredaj nuewuspostawo ve visni program.
Zu s posluziteljem. — = :
3 Otvorite ili napustite
postavke.
5 Pribor

Upotrebljavajte samo originalni pribor. Uskladen je s vasim uredajem.

Dodatna oprema Trgovina Servisna sluzba

Tablete za Ciscenje TZ80001A 00312097
TZ80001B 00312098

Tablete za uklanjanje kamenca TZ80002A 00312094
TZ80002B 00312095

Filtar za vodu TZ70003 00575491

Filtar za vodu, pakiranje od 3 komada TZ70033A -

Komplet za odrzavanje TZ80004A 00312105
TZ80004B 00312106

Adapter za posudu za mlijeko TZ70001 17006005

6 Prije prve uporabe

Pripremite uredaj za uporabu.

" Ovisno o opremi uredaja

6.1 Priprema i ¢iSéenje uredaja
Uklonite zastitne folije i oCistite uredaj
i pojedinacne dijelove. Pratite upute
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na slikama koje se nalaze na pocet-
ku ovih uputa.

POZOR

Neprikladna zrna mogu zacepiti stroj

za mljevenje.

» Upotrebljavajte iskljudivo Ciste mje-
Savine przenog zrna za uredaje za
espresso ili potpuno automatizira-
ne uredaje.

» Nemojte upotrebljavati glazirana zr-
na kave.

» Nemojte upotrebljavati karamelizi-
rana zrna kave.

» Nemojte upotrebljavati zrna kave
tretirana dodacima koji sadrze Se-
cer.

» Nemojte stavljati mljevenu kavu.

-S.-E3

Napomene

= Svakodnevno punite spremnik za
vodu svjezom, hladnom, negazira-
nom pitkom vodom.

= Kod varijante uredaja s 2 spremni-
ka za zrno moguce je napuniti 2
razliCite vrste kave. Svijetli LED ak-
tivnog spremnika za zrno.

= Uredaj pameti za svaki napitak po-
sljednje odabrani spremnik zrna.
Tu zadanu postavku mozete promi-
jeniti.
— "Osnovne postavke”,
Stranica 55

Savjet: Kako biste zadrzali optimalnu

kvalitetu, zrna kave skladistite u za-
tvorenoj posudi na hladnom mjestu.

Zrna kave mozete drzati viSe dana u
spremniku za zrna, a da pritom ne iz-
gube aromu.

6.2 Odredivanje tvrdoc¢e vode

Ispravna postavka tvrdoc¢e vode vaz-
na je kako bi aparat pravodobno po-
kazao kada je potrebno ukloniti ka-
menac. Tvrdocu vode mozete utvrditi
pomocu prilozene test trakice ili saz-
nati od nadlezne vodoopskrbne sluz-
be.

1. Kratko uronite test trakicu u svjezu
vodu iz vodovoda.

2. Ostavite testnu traku da se ocijedi.

3. Ocitajte tvrdocdu vode na testnoj
trakici nakon 1 minuta.
— "Pregled stupnjeva tvrdoce vo-
de", Stranica 46

Napomena: Upotrijebite testnu traku i
kad je instaliran uredaj za omekSava-
nje jer generiraju razlicite tvrdoce vo-
de.
Savjeti
= Postavke mozete u svakom trenut-
ku promijeniti.
— "Osnovne postavke”,
Stranica 55
= Ako je tvrdoc¢a vode veca od
21 °dH (3,8 mmol/l), spremnik za
vodu mozete napuniti prethodno fil-
triranom vodom radi smanjenja
naslaga kamenca u spremniku.

6.3 Pregled stupnjeva tvrdoc¢e vode
U tablici se prikazuje dodjela stupnja stupnjevima tvrdoce vode.

Stupanj Postavke prstena Njemacki stupanj Ukupna tvrdoéa u
na filtru INTENZA tvrdoc¢e u °dH mmol/l

1 A 1-7 <13

2 A 8-14 1,3-2,5

3 B 15 - 21 2,5-3,8

46



Prije prve uporabe hr

Stupanj Postavke prstena Njemacki stupanj Ukupna tvrdocéa u
na filtru INTENZA tvrdoée u °dH mmol/l
41 C 22 - 30 > 3,8

6.4 Filtar za vodu

S pomocu filtra za vodu sprjeCavate
nakupljanje kamenca i smanjujete
onediScéenja u vodi.

Udio kamenca u vodi utjeCe na aro-
mu i pjenu kave. Na dnu filtra za vo-
du BRITA INTENZA nalazi se aromat-
ski prsten. Za postavljanje optimalne
razine arome za vodu iz vodovoda,
okrenite aromatski prsten.

Umetanje filtra za vodu

POZOR

Moguce ostecenje uredaja uzrokova-

no kamencem.

» Pravodobno zamijenite filtar za vo-
du.

» Zamijenite filtar za vodu najkasnije
nakon 2 mjeseca.

» Obratite paznju na poruke na zas-
lonu.

. Pritisnite ¢.
2. Pritisnite "Filtar INTENZA" i slijedite
upute na zaslonu.

-

Zamijena ili uklanjanije filtra za vo-
du

Uredaj moze raditi i bez filtra za vo-
du.

1. Pritisnite &.
2. Pritisnite "Filtar INTENZA".

3. Pritisnite "Zamijeni" ili "Ukloni" i sli-
jedite upute na zaslonu.
Napomene

= [skoristeni filtar za vodu zbrinite u
skladu s lokalnim propisima.

" Tvorni¢ka postavka

= Zamjenske filtre za vodu uvijek Su-
vajte zatvorene u originalnoj amba-
lazi na hladnom i suhom mjestu.

Savjeti

= Filtar za vodu trebate zamijeniti i iz
higijenskih razloga.

= Ako koristite filtar za vodu, ne tre-
bate tako Cesto uklanjati kamenac
s uredaja.

= Ako Kkoristite filtar za vodu, napitci
ée biti ukusniji.

= Prije uporabe isperite umetnuti fil-
tar za vodu tako da pripravite jed-
nu Salicu vruée vode ako uredaj
niste upotrebljavali dulje vrijeme,
npr. ako ste bili na godiSnjem od-
moru.

= Filtar za vodu moZete nabaviti u tr-
govini ili putem servisne sluzbe.
— "Pribor", Stranica 45

6.5 Prvo pustanje u rad

Nakon prikljuCivanja struje namjestite
postavke za prvo pustanje u rad. Op-
cija za pustanje u rad prikazat ¢e se
prilikom prvog uklju€ivanja ili nakon
vracanja na tvorni¢ke postavke.

1. Ukljudite uredaj pritiskom na O.

2. Slijedite upute na zaslonu.

v Zaslon vodi kroz program.

Napomene

= Ako zelite sad namjestiti Ho-
me Connect, slijedite upute u apli-
kaciji Home Connect.

= Ako je odabrana opcija "Demons-
tracijski nacin rada", funkcioniraju
samo prikazi na zaslonu. Ne moze-
te preuzeti napitak ili provesti pro-
gram.
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Osnovno rukovanje

6.6 Opcée napomene

PridrZzavajte se uputa za optimalnu
upotrebu uredaja.

Napomene

Uredaj je tvorniCki programiran s
optimalnim zadanim postavkama.
Stroj za mljevenje tvornicki je na-
mjesten za optimalan rad. Ako ka-
va izlazi samo u kapljicama ili je
previse rijetka i nema dovoljno kre-
me, mozete namjestiti stupanj mlje-
venja.

— "Upotreba elektronickog namje-
Stanja stupnja mijevenja eGrinder”,
Stranica 51

Na ventilacijskim otvorima i pok-
lopcu otvora za tablete mogu tije-
kom rada nastati kapljice vode.
Ako neko vrijeme ne koristite ure-
daj, on ¢e se iskljuciti automatski.
Trajanje mozete promijeniti u os-
novnim postavkama.

— Siranica 55

Iz uredaja moze iz tehnic¢kih razlo-
ga izlaziti para.

ci\”/v CQD

I
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Prvi napitak joS nec¢e imati punu

aromu ako:

— Uredaj upotrebljavate prvi put.

— Proveli ste servisni program.

— Dulje vrijeme niste upotrebljavali
uredaj.

Ne pijete napitak.

Savjet: Trajnu kremu glatke teksture
mozete posti¢i nakon Sto napravite
nekoliko Salice kave u uredaju.

7 Osnovno rukovanje

7.1 Ukljugite ili isklju€ite ure-
daj.

» Pritisnite O.
Prilikom ukljuivanja na zaslonu se
prikazuje logotip. Prilikom ukljuci-
vanja i iskljuCivanja uredaj provodi
automatsko ispiranje. Ako je ure-
daj prilikom uklju€ivanja jos topao
ili ako prije isklju€ivanja nije na-
pravljen napitak, uredaj ne provodi
ispiranje.

7.2 Priprava napitaka

Saznajte kako pripremiti napitak po
svom izboru.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Svjeze pripravljeni napitci iznimno su

vrugi.

» Po potrebi, ostavite napitke da se
ohlade.

» Izbjegavajte dodir koze s iscurjelim
tekudinama i isparavanjima.

Napomene

= Kod nekih se postavki kava pripre-
ma u nekoliko koraka. PriCekajte
dok se postupak u cijelosti ne za-
vrsi.

= Ako pripravljate napitak s mlije-
kom, uvijek prikljuCite posudu na-
punjenu mlijekom ili adapter za
mlijeko s kartonom mlijeka.

= Djo za istjecanje napitaka mozete
umetnuti ili ukloniti samo ako nije
priklju¢ena posuda za mlijeko ili
adapter za mlijeko.

= Posuda za mlijeko razvijena je spe-
cijalno za ovaj uredaj. Posudu za



mlijeko upotrebljavajte iskljuCivo za
Suvanje mlijeka u domacinstvu i u
hladnjaku.

= Ako sustav za mlijeko nije ocidéen,
moze doci do istjecanja malih koli-
dina mlijeka prilikom priprave vru-
¢e vode.

7.3 "doubleShot" i "tripleShot"

Uredaj melje kavu dvaput ili triput.
Kako bi se oslobodile samo ukusne i
cjelovite arome, uredaj iznova melje i
kuha zrna kave.

Sto se kava viSe kuha, u njoj se otpu-
Sta viSe gorke tvari i nezeljenih aro-
ma. Gorke tvari i nezeljene arome
utjeCu na ukus i korisnost kave.

Napomena: Funkcije "doubleShot" i
"tripleShot" ovise o odabranom napit-
ku, jacini i veliCini napitka.

7.4 Slow Brew i Cold Brew

Slow Brew i Cold Brew sporo su pri-
prema pica koja vas uredaj ispusta u
pulsiraju¢em, nekontinuiranom proto-
ku pic¢a. Ovakav nacin pripreme kave
dostupan je u toploj i hladnoj varijan-
ti. Priprava napitka traje nekoliko mi-
nuta.

Napomena: Prije priprave napitka na-
punite spremnik za vodu svjezom,
hladnom, negaziranom pitkom vo-
dom.

7.5 Priprema kave s mlijekom

Saznajte na primjeru kako mozete
pripremiti Latte Macchiato.

/N UPOZORENJE

Opasnost od opeklina!

Sustav za mlijeko postaje jako vruc.

» Nikad ne dodirujte sustav za mlije-
ko.

" Ovisno o opremi uredaja

Osnovno rukovanje hr

» Pustite da se vruci sustav za mlije-
ko ohladi prije nego $to ga dodir-
nete.

Zahtjevi
= Uredaj je uklju¢en, spremnik za vo-
du i spremnik za kavu u zrnu su
napunjeni.
= Posuda za mlijeko ili adapter za
mlijeko je prikljucen.
= Posuda za mlijeko napunjena je
vodom ili je crijevo adaptera za
mlijeko uronjeno u mlijeko.
1. Stavite ¢aSu ispod dijela za istjeca-
nje napitka.
2. Pritisnite & i odaberite "baristaMo-
de".
3. Pritisnite "Klasi¢ni".
4. Odaberite simbol za Latte Macchi-
ato.
5. Pritisnite simbol za napitak i na-
mjestite parametre napitka.
» Za namijestanje jaCine O pritisnite
segmente.
» Za namijestanje koligine punjenja
H pritisnite segmente.
» Za namijestanje udjela mlijeka 0
pritisnite segmente.
» Za namijestanje stupnja mljeve-
nja 8 pritisnite segmente.
— "Upotreba elektronickog na-
mjestanja stupnja mijevenja
eGrinder", Stranica 51
» Za namjestanje vremena kontak-
ta © pritisnite segmente.
» Za namijestanje temperature ku-
hanja 8 pritisnite segmente.
» Za promjenu spremnika za kavu
u zrnu' pritisnite 181,
6. Pritisnite "Pokreni".
» Kako biste potpuno zaustavili
postupak priprave napitka, pritis-
nite "Zaustavi".
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» Kako biste zaustavili trenutacni
korak pripreme, pritisnite "Pre-
skoci".

v Napitak se priprema i nakon toga

Napomena: Ako je aktivna funkcija
"doubleShot" ili "tripleShot", nije mo-
guca priprava dvije Salice istodobno.

1. Odaberite simbol za zeljeni napi-

ispusta u ¢asu.

Napomene

Ako ne promijenite nijednu postav-
ku oko 30 sekundi, uredaj izlazi iz
nadina za namjestanje.

Uredaj automatski sprema postav-
ke.

Za resetiranje svih parametara na-
pitka pritisnite "Resetira]".

Savjeti

Mozete zagrijati Salice vru¢om vo-
dom ili grijacem 8alica' prije pri-
preme.

Kod varijante uredaja s 2 spremni-
ka za zrno, tijekom pripreme napit-
ka mozete se u slu€aju praznog
spremnika za zrno ' prebaciti. Pri-
prema se nastavlja s punim sprem-
nikom za kavu u zrnu.

Umjesto mlijeka mozete upotreblja-
vati i biljne napitke, npr. od soje.
Kvaliteta pjene od mlijeka ovisi o
vrsti upotrijeblienog mlijeka ili bilj-
nog napitka.

7.6 baristaMode ili comfortMo-

de

MoZete odabrati nadin rada.

Prilikom odabira "baristaMode" za po-
jedinaéne napitke dostupno je viSe
mogucnosti namjestanja, npr. vrijeme
kontakta.

7.7 Priprava dvije Salice isto-

dobno

Ovisno o napitku, mozete istodobno

pri

premiti 2 Salice.

" Ovisno o opremi uredaja
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v

tak.

Pritisnite .

Na zaslonu se prikazuje postavka
.

Postavite dvije Salice slijeva i zdes-
na ispod dijela za istjecanje napit-
ka.

Pritisnite "Pokreni".

Napitak se priprema u koracima
(njih 2). Zrna se melju u ciklusima
mljevenja (njih 2).

Napitak se kuha i nakon toga ispu-
Sta u Salice.

Pricekajte dok se postupak ne za-
vrsi.

7.8 Spremanje omiljenog na-

pitka

MozZete izravno spremiti omiljeni napi-
tak koji ¢esto pripremate.

1.

2.

3.

Odaberite simbol za zeljeni napi-
tak.

Pritisnite simbol za napitak i na-
mjestite parametre napitka.

Drzite pritisnutom tipku ¢ 3 sekun-
de kako biste ga spremili.

Savjeti

Kako biste u svakom trenutku pri-
kazali i pokrenuli pripremu omilje-
nog napitka, jedanput kratko pritis-
nite .

U svakom trenutku mozete spremi-
ti novi omiljeni napitak.

Napomena: Ako spremite novi omi-
lieni napitak, zamijenite postojeci.



7.9 Upotreba elektroni¢kog na-
mjestanja stupnja mljeve-
nja "eGrinder"

Uredaj ima mlin koji se moze namjes-
titi, a omogucuje individualnu prila-
godbu stupnja mljevenja zrna kave
"baristaMode".

1. Pritisnite &% i odaberite "baristaMo-
de".

2. Pritisnite simbol za zeljeni napitak.

3. Pritisnite 8 i namjestite stupanj
mljevenja.

Napomena: Kod varijante uredaja s 2

spremnika za zrno mozete namjestiti

stupanj mljevenja za svaki spremnik

zasebno.

Savjeti

= Osnovni stupanj mljevenja za
"comfortMode" mozete namjestiti u
postavkama napitka.

= U "comfortMode" mozete dodatno
upotrijebiti funkciju "aromaBoost"
za male napitke, npr. Espresso.
"aromaBoost" namjesta stupanj
mljevenja malo sitnije od namjeste-
nog osnovnog stupnja mijevenja.

= Ako kava izlazi samo u kapljicama,
prilagodite grublji stupanj mljeve-
nja.
Ako se kava prebrzo todi i ima pre-
malo kreme, postavite finiji stupanj
mljevenja.

7.10 Upotreba funkcije "beanl-
dent System" '

Uredaj moZete namijestiti na vrstu ka-

ve koju upotrebljavate.

1. Pritisnite €.

2. Odaberite "Postavke napitaka".
3. Odaberite "beanldent System".
4. Odaberite vrstu kave.

" Ovisno o opremi uredaja

Zastita za djecu  hr

8 Zastita za djecu

Aparat je mozete blokirati kako biste
djecu zastitili od oparina i opekotina.

8.1 Aktiviranje zastite za djecu

Zahtjev: Uredaj je ukljucen.
» Pritisnite & najmanje 3 sekunde.
v Zastita za djecu je aktivirana.

8.2 Deaktiviranje zastite za dje-
cu

» Pritisnite <& najmanje 3 sekunde.
v ZasStita za djecu je deaktivirana.

9 Grijanje Salica’
MozZete zagrijati Salice s pomocu op-
cije grijanja Salica.

9.1 Aktiviranje i deaktiviranje
grijanja Salica’

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opeklina!

Grija¢ 8alica' postaje vrlo vrud.

» Nikad nemojte dodirivati vru¢ gri-
ja¢ salica’.

» Pustite da se vruc¢ grija¢ 3alica’
ohladi prije nego §to ga dodirnete.

Savjet: Za optimalno zagrijavanje Sa-

lica postavite Salice na grija s dnom

okrenutim prema grijac¢u alica .

» Aktivirajte ili deaktivirajte grijanje
8alica ' u osnovnim postavkama.

10 Personalizacija

Spremite napitke na osobnom profilu.
Profil sadrzi preferirane napitke s
osobnim postavkama. Za izlazak iz
postavki pritisnite €.
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Savjet: Postavke mozete u svakom
trenutku promijeniti.

10.1 Postavljanje prvog profila

. Pritisnite "Profili".

. Pritisnite "lzradi profil".

. Unesite naziv profila, npr. Tom.

. Pritisnite "Spremi".

. Odaberite pozadinsku sliku.

. Pritisnite "Dalje".

. Pritisnite + "Dodaj napitak".

. Odaberite napitak i pritisnite "Oda-
beri".

9. Namjestite parametre napitka i pri-
tisnite "Spremi".

10.Unesite naziv napitka i pritisnite

"Spremi".

oNOOOGT AWM=

10.2 Postavljanje dodatnih pro-
fila
1. Pritisnite "Profili".
. Pritisnite "Profili" na donjem rubu
zaslona.
. Pritisnite + "Dodavanje profila".
. Unesite naziv profila.
. Pritisnite "Spremi".
. Odaberite pozadinsku sliku.
. Pritisnite "Dalje".
. Pritisnite + "Dodaj napitak”.
. Odaberite napitak i pritisnite "Oda-
beri".
10.Namjestite parametre napitka i pri-
tisnite "Spremi".
11.Unesite naziv napitka i pritisnite
"Spremi".
Napomena: U profilima se uvijek pri-
kazuje posljednji koristeni profil. Ako
je postavljeno vise profila na "Profili",
pritisnite na donji rub zaslona za pri-
kaz novih profila ili uredivanje posto-
jecih.

N
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10.3 Uredivanje profila
1. Pritisnite "Profili".
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Pritisnite "Profili" na donjem rubu
zaslona.

Pritisnite "Uredi profile".

Pritisnite zeljeni profil.

Prilagodite naziv profila i pritisnite
"Spremi".

Odaberite Zeljenu pozadinsku sliku
i pritisnite "Dalje".

0.4 Brisanje profila

. Pritisnite "Profili".

. Pritisnite "Profili" na donjem rubu
zaslona.

. Pritisnite "IzbriSi profil".

. Pritisnite Zeljeni profil.

. Pritisnite "lzbriSi".

0.5 Razvrstavanje profila

. Pritisnite .

. Pritisnite "Personalizacija".

. Pritisnite "Redoslijed profila".
. Razvrstajte profile.

0.6 Dodavanje napitka profilu

Pritisnite "Profili".

Pritisnite "Profili" na donjem rubu
zaslona.

. Pritisnite Zeljeni profil.

Pritisnite + "Dodaj napitak".
Odaberite napitak i pritisnite "Oda-
beri".

Namjestite parametre napitka i pri-
tisnite "Spremi".

Unesite naziv napitka i pritisnite
"Spremi".

0.7 Dodavanje napitka iz "Kla-
siéni" ili "coffeeWorld"
profilu

Odaberite napitak iz "Klasi¢ni" ili
"coffeeWorld".

Namjestite parametre napitka.
Pritisnite "Spremi u profil".
Odaberite zeljeni profil.

Unesite naziv napitka.



6. Pritisnite "Spremi".
v Napitak je spremljen na profil.

10.8 lzrada profila iz "Klasi¢ni"
ili "coffeeWorld"

Odaberite napitak iz "Klasi¢ni" ili
"coffeeWorld".

Namjestite parametre napitka.
Pritisnite "Spremi u profil".
Pritisnite + "Dodavanje profila".
Unesite naziv profila.

Pritisnite "Spremi".

Odaberite pozadinsku sliku.
Pritisnite "Dalje".

Unesite naziv napitka i pritisnite
"Spremi".

v Profil i napitak su spremljeni.

-

©ONDORWN

10.9 Uredivanje napitka na
profilu

1. Pritisnite "Profili".

. Pritisnite "Profili" na donjem rubu
zaslona.

. Pritisnite Zeljeni profil.

. Odaberite napitak.

. Namjestite parametre napitka.

. Pritisnite "Spremi".

. Pritisnite "Prebrisi".

. Pokrenite napitak ili se tipkom <
vratite u izbornik.

N
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10.10 Brisanje napitka s profila

1. Pritisnite "Profili".

2. Pritisnite "Profili" na donjem rubu
zaslona.

3. Odaberite i pritisnite profil.

4. Pritisnite napitak.

5. Pritisnite "lzbrisi".

11 Home Connect

Ovaj uredaj ima mogucénost mreznog
povezivanja. Uredaj povezite s mobil-

Home Connect hr

nim uredajem kako biste preko apli-
kacije Home Connect mogli rukovati
funkcijama, prilagodavati postavke ili
nadzirati trenutacno radno stanje.
Usluge Home Connect nisu dostupne
u svim zemljama. Dostupnost funkcije
Home Connect ovisi o dostupnosti
usluga Home Connect u vasoj zemliji.
Informacije o tome naci ¢ete na:
www.home-connect.com.

Za koristenje funkcijom Home Con-
nect najprije uspostavite vezu s
WLAN kuénom mrezom (Wi-Fi') i s
aplikacijom Home Connect.
Aplikacija Home Connect pritom vas
vodi kroz Citavi postupak prijave. Sli-
jedite upute navedene u aplikaciji Ho-
me Connect kako biste namjestili
postavke.

Savjet: Pridrzavajte se i napomena u
aplikaciji Home Connect.

Napomene

= Pridrzavajte se sigurnosnih napo-
mena u ovim uputama za uporabu
i provjerite primjenjuju li se i kada
uredajem rukujete putem aplikacije
Home Connect.
— "Sigurnost”, Stranica 39

= Rukovanje na uredaju uvijek ima
prednost. Tada nije moguce ruko-
vanje putem aplikacije Home Con-
nect.

11.1 Namjestanje aplikacije
Home Connect

Zahtjevi

= Aplikacija Home Connect je pos-
tavljena na mobilnom krajnjem ure-
daju.

= Uredaj na mjestu postavljanja ima
pristup kuénoj WLAN mrezi (Wi-Fi).

" Wi-Fi je zaSticena marka organizacije Wi-Fi Alliance.
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1. Otvorite aplikaciju Home Connect i
skenirajte sliedecdi QR kod.
oA 33 |

2. Slijedite upute u aplikaciji Ho-
me Connect.

11.2 Postavke funkcije Ho-
me Connect

Prilagodite Home Connect svojim po-
trebama.

Pregled postavki Home Connect

Postavke funkcije Home Connect na-
¢i ¢ete u osnovnim postavkama ure-
daja. Koje ¢e se postavke prikazati
na zaslonu, ovisi o tome je li namje-
Stena funkcija Home Connect i je |i
uredaj povezan s kuénom mrezom.

Ovdje ¢ete nadi pregled postavki za Home Connect i mreznih postavki.

Osnovna postav- Odabir Opis

ka

WLAN mreza UKIj. Iskljucite daljinski modul u slu¢aju du-

Isklj. lieg odsustva radi ustede energije

Napomena: U umreZzenom stanju pri-
pravnosti uredaju je potrebno maks.
2 W.

Daljinsko pokreta- Uklj Ukljucite i iskljucite daljinsko pokreta-

nje Isklj. nje na uredaju

Napomena: Uz aplikaciju Home Con-
nect moguce je samo isklju€ivanje da-
liinskog pokretanja.

Dodavanje mobil- -
nog uredaja

Poverzite uredaj s aplikacijom Ho-
me Connect ili dodatnim radunima

Informacije o mre- -
Zi

Prikazite informacije o mreZi i uredaju

Brisanje mreznih -
postavki

Napomena: Bez mrezne veze nije mo-
guce upravljanje putem aplikacije "Ho-
me Connect".

Azuriranje softvera -

Napomena: Ova postavka dostupna je
samo uz azuriranje softvera.

11.3 Dijagnoza na daljinu

Servisna sluzba moze pristupiti va-
Sem uredaju putem dijagnoze na da-
liinu ako se s odgovarajué¢im zahtje-
vom obradate servisnoj sluzbi, ako je
vas$ uredaj povezan s Home Connect
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posluziteliem i ako je dijagnoza na
daljinu dostupna u zemlji u kojoj upo-
trebljavate uredaj.

Savjet: ViSe informacija i napomene
za dostupnost dijagnoze na daljinu u
svojoj zemlji mozete pronaci pod Us-



luge/podrska na lokalnoj internetskoj
stranici: www.home-connect.com.

11.4 Zastita podataka

Obratite pozornost na napomene o
zastiti podataka.

Pri prvom povezivanju uredaja s mre-

Zom spojenom na internet, uredaj

prenosi sljiedece kategorije podataka

na posluzitelj Home Connect (prva re-

gistracija):

= Jedinstveni identifikator uredaja
(sastoji se od kljuCeva uredaja kao
i MAC adrese ugradenog Wi-Fi ko-
munikacijskog modula).

= Sigurnosni certifikat Wi-Fi komuni-
kacijskog modula (za informacij-
sko-tehni¢ku zastitu veze).

= Aktualnu verziju softvera i hardvera
vaSeg kucanskog uredaja.

= Status eventualnog prethodnog po-
vratka na tvornicke postavke.

Ova prva registracija priprema je za

koriStenje funkcija Home Connect i

potrebna je tek u trenutku kada se

12.2 Pregled osnovnih postavki

Osnovne postavke hr

prvi put pozelite koristiti funkcijom
Home Connect.

Napomena: Vodite raCuna da se
funkcije Home Connect mogu upo-
trebljavati samo u kombinaciji s apli-
kacijom Home Connect. Informacije o
zastiti podataka mozete pozvati u
aplikaciji Home Connect.

12 Osnovne postavke

Mozete namjestiti osnovne postavke
uredaja prema svojim potrebama i
pozvati dodatne funkcije.

12.1 Promjena osnovnih pos-
tavki

1. Pritisnite &.

v Na zaslonu se prikazuje popis 0s-
novnih postavki.

2. Promijenite Zeljenu osnovnu pos-
tavku.

v Uredaj automatski sprema osnov-
nu postavku.

3. Kako biste izasli iz osnovnih pos-
tavki, pritisnite <.

Ovdje mozete pronadi pregled osnovnih postavki.

Osnovna postavka Odabir Koristenje
Namjestanje napitka Spremnik za kavu u zrnu Namjestite dodjelu sprem-
nika za zrno.

eGrinder

Elektroni¢ko namjestanje
finoce mljevenja
Namjestite osnovni stu-
panj mljevenja u nacinu
rada "comfortMode".

beanldent System

Namjestite koriStenu vrstu
zrna.

— "Upotreba funkcije 'be-
anldent System' ",
Stranica 51
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Osnovna postavka

Odabir

Koristenje

Redoslijed mlijeka

Namjestite redoslijed mli-
jeka i kave

Pauza za Latte Macchi-
ato

Namjestite pauzu izmedu
mlijeka i kave.

Temperatura kuhanja

Namijestite temperaturu
kuhanja.

Resetiranje parametara
napitka

Resetirajte postavke napi-
taka

Grijanje Salica’

Ukljugivanje ili iskljuCiva-
nje grijanja alice .

Automatsko iskljucivanje

Namjestite trajanje nakon
kojeg se uredaj iskljuCuje

Svjetlina zaslona

Namjestite svjetlinu u
stupnjevima

Zvucni signali

= Ukljugivanje i iskljugiva-
nje zvucnih signala
= Namjestite glasnodu

Tvrdoca vode

NamijesStanje tvrdodée vode

Jezik

Namijestite jezik

Tvornike postavke

Vratite uredaj na tvornicke
postavke

Personalizacija

Pocdetna kategorija

Namijestite prikaz izborni-
ka nakon ukljucCivanja,
npr. "Klasi¢ni".

Redoslijed profila

Odredite redoslijed profi-
la.

Redoslijed napitaka na
profilu

Odredite redoslijed napi-
taka na profilu.

Home Connect

Informacije o Home Con-
nect

Informacije o uredaju

Broja¢ napitaka

Prikazite broj pripravljenih
napitaka

Informacije o &iS¢enju

Prikazite vrijeme do slje-
dede promjene filtra za
vodu ili pokretanja progra-
ma servisiranja

" Ovisno o opremi uredaja
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Osnovna postavka Odabir

Koristenje

Informacije o verziji

Prikazite informacije o
mreZi i uredaju

Informacije o licenci

Prikazite tekst licence za
FOSS.

Nacin rada
monstracije

Nacin rada u svrhu de-

Ukljugite ili iskljucite "De-
monstracijski nadin rada".

Kratke upute za uprav-
ljacku povrSinu

Upoznajte se s postavka-
ma uredaja.

Servisna sluzba

Pronadite QR kod i sluz-
bu za korisnike za odre-
denu drZavu.

Savjet: Na zaslonu moZete namjestiti
i tipke za brzi odabir na pocetku mo-
gucnosti namjestanja funkcija, npr.
aktivirati zastitu za djecu.

13 Ciséenje i odrzavanje
Kako bi vam uredaj dugo ostao funk-

cionalan, pazljivo ga Cistite i odrzavaj-
te.

13.1 Moguénost pranja u perilici posuda
Ovdje mozete pronadi pregled dijelova koje mozete prati u perilici posuda.

POZOR

Neki su dijelovi osjetljivi na temperaturu i mogu se oStetiti prilikom pranja u pe-

rilici posuda.

» Pridrzavajte se uputa za uporabu perilice posuda.
» U perilici posuda perite samo prikladne dijelove.
» Upotrebljavajte programe koji ne zagrijavaju dijelove iznad 60 °C.

Prikladno: &/
» Posuda za kapanje

— Plitica za kapanje

— Spremnik za talog
= Sustav za mlijeko s adapterom
= Posuda za mlijeko s poklopcem
= Crvene Salice jedinice za kuhanje
= Adapter za posudu za mlijeko’

Nije prikladno: &

Spremnik za vodu

Poklopac za zadrzavanje arome
Jedinica za kuhanje

Poklopac jedinice za kuhanje
Poklopac ispusta za napitak

13.2 Sredstva za CiSéenje

Upotrebljavajte samo prikladna sred-
stva za CiSc¢enje.

" Ovisno o opremi uredaja

POZOR

Neprikladna sredstva za Cis¢enje mo-

gu oStetiti povrSine uredaja.

» Nemojte upotrebljavati jaka ili abra-
zivna sredstva za Ciséenje.
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» Ne koristite sredstva za ¢is¢enje s
alkoholom ili benzinom.

» Nemojte upotrebljavati tvrde jastu-
Ci¢e za ribanje ili spuzve za Ciscée-
nje.

Neprikladna sredstva za CiS¢enje i za

uklanjanje kamenca mogu oStetiti

uredaj.

» Za uklanjanje kamenca ne koristite
Cistu limunsku kiselinu, ocat ili
sredstva na bazi octa.

» Nemojte upotrebljavati sredstvo za
uklanjanje kamenca s fosfornom
kiselinom.

» Upotrebljavajte samo tablete za uk-
lanjanje kamenca i tablete za Cis-
¢enje koje su namijenjene specijal-
no za odgovarajuci uredaj.

— "Pribor", Stranica 45

Savjeti

= Temeljito operite nove spuzvice za
pranje kako biste uklonili eventual-
ne naslage soli. Soli mogu prouz-
roCiti nastanak hrde na povrSina-
ma od nehrdajucdeg Celika.

= Uvijek odmah uklonite ostatke ka-
menca, kave, mlijeka, sredstava za
¢iSéenje i otopina za uklanjanje ka-
menca kako biste sprijedili nasta-
nak korozije.

= Redovito uklanjajte kamenac iz
spremnika za vodu komercijalnim i
prikladnim sredstvom za uklanjanje
kamenca.
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13.3 Ciséenje uredaja

/N UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!

Prodrla vlaga moze uzrokovati strujni

udar.

» Nikada ne potapajte ureda; ili
mrezni prikljuéni vod u vodu.

» Nikakva tekucéina ne smije dospjeti
na uti¢ni spoj uredaja.

» Za CiS¢enje uredaja ne upotreblja-
vajte parni ili visokotlaéni Cistac.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opeklina!

Pojedini dijelovi uredaja postaju vrlo

vrugi.

» Nikad nemojte dodirivati vruce dije-
love uredaja.

» Nakon uporabe pustite da se vrudi
dijelovi uredaja prije dodirivanja
ohlade.

1. Ocistite kuciste, povrsine visokog
sjaja i upravljacku plo¢u krpom s
mikrovlaknima.

2. Ispusni otvor ocCistite nakon pripra-
ve napitka mekanom, vlaznom kr-
pom.

3. Spremnik za vodu isperite svje-
zom, Cistom vodom.

4. Ako se uredaj nije koristio dulje vri-
jeme, npr. tijekom godisnjih odmo-
ra, ocistite cijeli uredaj, ukljuCujuci
pokretne dijelove, kao Sto su jedi-
nica za kuhanje ili spremnik za vo-
du.

Napomena: Uredaj provodi automat-

sko ispiranje ako ga ukljudite u hlad-

nom stanju ili ga iskljuCite nakon pri-
prave kave. Time se sustav samostal-
no Cisti.

13.4 Ciséenje posude za kapa-

nje i spremnika za talog

Svakodnevno distite i praznite posu-
du za kapanje i spremnik za talog ka-



ko biste sprijecili nastanak naslaga.
Pratite upute na slikama koje se nala-
ze na pocetku uputa.

-5 Ed-Ed

13.5 Ciséenje posude za mlije-
ko

Posudu za mlijeko treba redovito Cis-
titi iz higijenskih razloga. Posudu za
mlijeko moZzete prati u perilici posu-
da. Pratite upute na slikama koje se
nalaze na pocetku uputa.

acd 25 B 28

13.6 Ciséenje spremnika za vo-
du

» Za sprjeCavanje naslaga svakod-
nevno ru¢no distite spremnik za
vodu.

e

13.7 Servisni programi

Ako umetnete ili uklonite filtar za vo-
du ili radi temeljitog CiS¢enja uredaja,
upotrijebite program za servisiranje.
Uredaj javlja ako trebate provesti pro-
gram za servisiranje, npr. ¢iséenje.

Pregled servisnih programa

Cigdéenje i odrzavanje hr

POZOR

Nestru¢no ili nepravodobno ¢iséenje

i uklanjanje kamenca moze dovesti

do oStecenja uredaja.

» Postupak uklanjanja kamenca od-
mah provedite prema uputama.

» U otvor za tablete umecite samo
tablete za giS¢enje.

» U otvor za tablete nemojte umetati
tablete za uklanjanje kamenca ili
druga sredstva.

Napomene

= Na zaslonu se prikazuje napredak
postupka.

= Ako je uredaj blokiran, njime mo-
zete rukovati tek nakon provede-
nog postupka uklanjanja kamenca.

Savjet: Dodatno uz automatski pro-
gram ispiranja, redovito izvadite i
odistite jedinicu za kuhanje.

Uporaba programa za servisiranje

1. Pritisnite .

2. Pritisnite simbol za zeljeni pro-
gram.

v Zaslon vas vodi kroz program.

Ovdije ¢ete nadi pregled servisnih programa.
Napomena: Pocetna slika prikazuje preostali broj priprava napitaka do provo-

denja programa i trajanje.

Filtar INTENZA

Umetnite, zamijenite ili izvadite filtar za
vodu

calc'nClean = Kombinirajte GiS¢enje i uklanjanje ka-
v menca
- = (Ocistite vodove od ostataka kamen-
ca i kave
Ciséenje Ocistite vodove od ostataka kave
J
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Uklanjanje kamenca  Odistite vodove od ostataka kamenca

-
Ciséenje jedinice za Na zaslonu se detaljno prikazuje opti-
kuhanje malno ¢iséenje jedinice za kuhanje.
Ciéenje izlaza za na- Na zaslonu se detaljno prikazuje opti-
*g pitak malno giséenje sustava za istjecanje.

Zastita od smrzavanja Ispraznite vodove radi zastite uredaja
prilikom transportiranja ili skladiStenja

@

Posebno ispiranje Ako se servisni program prekine, npr.
zbog nestanka struje, uredaj se auto-
matski ispire. Nakon toga uredaj je po-
novno spreman za rad.

Savjeti = Ako upotrebljavate filtar za vodu,
= Ako pokrenete programe "Uklanja- produljuje se vrijeme potrebno za
nje kamenca" ili "calc'nClean", pri- provodenje servisnog programa.
premite posudu kapaciteta najma- = MoZete sastaviti "Uklanjanje ka-

nje 11. menca" i "Cis¢enje" putem servis-

nog programa "calc'nClean".

14 Uklanjanje smetnji

Manje smetnje na svom uredaju mozete samostalno ukloniti. Iskoristite informa-
cije za uklanjanje smetnji prije nego §to se obratite servisnoj sluzbi. Tako cete
izbje¢i nepotrebne troSkove.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!

Nestru¢ni popravci su opasni.

» Popravke na uredaju smije vrSiti samo obuceno struéno osoblje.

» Za popravak uredaja smiju se upotrebljavati samo originalni rezervni dijelovi.

» Ako je mrezni prikljuéni vod ovog uredaja oStecen, kako bi se izbjegle opas-
nosti, moze ga zamijeniti jedino proizvodac ili njegova servisna sluzba ili sli¢-
na kvalificirana osoba.

Kvar Uzrok i rjeSavanje problema

Uredaj ne reagira. Uredaj ima smetnju.
1. Izvucite mrezni utikac i pricekajte 60 sekundi.
2. Umetnite mrezni utikad.

Home Connect ne radi Mogudi su razliciti uzroci.
ispravno. » |dite na www.home-connect.com.
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Kvar

Uzrok i rjeSavanje problema

Iz uredaja izlazi samo
voda, ne i kava.

Uredaj ne prepoznaje prazan spremnik za zrna.
» Uspite zrna kave.

Zacepljen je otvor za kavu na jedinici za kuhanje.
» QOgdistite jedinicu za kuhanje.

Zrna kave su previSe masna i ne padaju u mlin.

» Lagano kucnite spremnik za zrna.

Promijenite vrstu kave.

Nemoijte koristiti masna zrna.

Ocdistite prazan spremnik za zrna vlaznom krpom.

v vv

Jedinica za kuhanje nije pravilno umetnuta.

1. Provjerite je li jedinica za kuhanje pravilno umetnuta i
évrsto blokirana.

2. Gurnite crvenu rudicu prema gore lijevo.

3. Postavite poklopac prostora za kuhanje.

Iz uredaja ne izlazi mli-
je¢na pjena.

Sustav za mlijeko je zaprljan.
» Operite sustav za mlijeko u perilici posuda.

CjevcCica za mlijeko ne uranja u mlijeko.
» Koristite vise mlijeka.
» Provjerite uranja li cjevCica za mlijeko u mlijeko.

Sustav za mlijeko ne
usisava mlijeko.

Sustav za mlijeko nije pravilno sastavljen.
» Pravilno sastavite sustav za mlijeko.

Redoslijed priklju€ivanja posude za mlijeko i sustava za

mlijeko nije ispravan.

» Prvo umetnite sustav za mlijeko u izlaz, a zatim po-
sudu za mlijeko.

CjevcCica za mlijeko ne uranja u mlijeko.
» Koristite vise mlijeka.
» Provjerite uranja li cjevCica za mlijeko u mlijeko.

Pjena od mlijeka je
prehladno.

Mlijeko je prehladno.
» Koristite mlako mlijeko.

Hladno pripremljeni
napitak nije dovoljno
hladan.

Voda u spremniku za vodu je topla.

1. Napunite spremnik za vodu svjezom, hladnom, nega-
ziranom pitkom vodom.

2. Da biste dodatno ohladili pi¢e, moZete dodati kocki-
ce leda.

Iz uredaja ne izlazi
vruéa voda.

Sustav za mlijeko je zaprljan.
» Operite sustav za mlijeko u perilici posuda.

Sustav za mlijeko nije
moguce montirati ili
demontirati.

Redoslijed montaze je pogresan.

» Prvo prikljuite sustav za mlijeko u izlaz, a zatim po-
sudu za mlijeko. Prilikom demontaze prvo izvadite
posudu za mlijeko, a zatim sustav za mlijeko.
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Kvar

Uzrok i rjeSavanje problema

Iz uredaja ne izlazi na-
pitak.

U filtru za vodu se nalazi zrak.

1. Filtar za vodu uronite u vodu s otvorom okrenutim
prema gore sve dok se ne prestanu stvarati mjehuri-
¢i zraka.

2. Ponovno umetnite filtar.

» Pritisnite filtar za vodu ravno i évrsto u priklju&ak
spremnika.

Ostatci sredstva za uklanjanje kamenca zacepljuju
spremnik za vodu.

1. Izvadite spremnik za vodu.

2. Temeljito ocistite spremnik za vodu.

Na unutarnjem dnu
uredaja nalazi se kon-
denzat.

Posuda za kapanje prerano je izvadena.
» Posudu za kapanje izvadite tek nekoliko sekundi na-
kon posljednje pripreme napitka.

Nije moguce izvaditi
jedinicu za kuhanje.

Zasun nije moguce otpustiti, jedinica za kuhanje je za-
glavljena.
» Iskljucdite i ponovno ukljucite uredaj nakon 3 minute.

Stroj za mljevenje ne
pokrece se.

Uredaj je prevruc.
1. Iskljucite uredaj iz elektricne mreze.
2. PriGekajte 1 sat da se uredaj ohladi.

Stroj za mljevenje ne
melje zrna iako je
spremnik za zrna pun.

Zrna kave su previSe masna i ne padaju u mlin.

» Lagano kucnite spremnik za zrna.

» Promijenite vrstu kave.

» Nemoijte koristiti masna zrna.

» Qgistite prazan spremnik za zrna vlaznom krpom.

Kvaliteta kave odn.
pjene od mlijeka jako
varira.

Uredaj je zaCeplien kamencem.
» Uklonite kamenac iz uredaja.

Kvaliteta mlije¢ne pje-
ne varira.

Kvaliteta mlijeCne pjene ovisi o vrsti upotrijeblienog mli-

jeka ili biljinog napitka.

» Optimizirajte rezultat odabirom mlijeka ili biljnog na-
pitka.

Kava ne izlazi ili izlazi
u kapljicama.

Ne postize se namje-
Stena koli¢ina punje-
nja.
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Stupanj mljevenja namjesten je na previsok stupan.
» Namjestite grublji stupanj mljevenja.

Uredaj ima mnogo kamenca.
» UkKlonite kamenac iz uredaja.

U filtru za vodu nalazi se zrak.

1. Filtar za vodu uronite u vodu s otvorom okrenutim
prema gore sve dok se ne prestanu stvarati mjehuri-
¢i zraka.

2. Ponovno umetnite filtar.
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Kvar Uzrok i rjeSavanje problema
Kava ne izlazi ili izlazi Uredaj je zaprljan.
u kapljicama. » Odistite jedinicu za kuhanje.

Ne postize se namje-
Stena koli¢ina punje-
nja.

» Uklonite kamenac i odistite uredaj.

Kava nema kreme.

Vrsta kave nije optimalna.
» Upotrijebite vrstu kavu s vedim udjelom velikih zrna.
» Koristite tamnije przena zrna.

Zrna kava nisu svjeze przena.
» Koristite svjeze przena zrna kave.

Stupanj mljevenja nije prilagoden zrnima kave.
» Namijestite finiji stupanj mljevenja.

Kava je previSe kisela.

Namjesten je pregrub stupanj mljevenja.
» Namijestite finiji stupanj mljevenja.

Vrsta kave nije optimalna.
» Upotrijebite vrstu kavu s vedim udjelom velikih zrna.
» Koristite tamnije przena zrna.

Kava je previSe gorka.

Stupanj mljevenja namjesten je na previsok stupan;.
» Namjestite grublji stupanj mljevenja.

Vrsta kave nije optimalna.
» Promijenite vrstu kave.

Kava ima okus kao da
je zagorila.

Stupanj mljevenja namjesten je na previsok stupan;.
» Namijestite grublji stupanj mljevenja.

Vrsta kave nije optimalna.
» Promijenite vrstu kave.

Temperatura kuhanja je previsoka.
» Namjestite nizu temperaturu kuhanja.

Zrna kave nisu kom-
paktna i previse su
vlazna.

Stupanj mljevenja nije optimalno namjesten.
» Namjestite grublji ili finiji stupanj mljevenja.

Zrna kave su previSe masna.
» Upotrijebite drugu vrstu kave.

Prikazuje se indikator
na zaslonu "Umetnite
jedinicu za kuhanje.".

Poklopac je pogresno postavijen.

1. Provjerite je li jedinica za kuhanje pravilno umetnuta i
¢vrsto blokirana.

2. Gurnite crvenu rudicu prema gore lijevo.

3. Postavite poklopac prostora za kuhanje.

Indikator na zaslonu
"Napunite spremnik za
vodu." prikazuje se
iako je spremnik pun.

Spremnik za vodu pogresno je umetnut.
» Ispravno umetnite spremnik.

Voda s uglji¢nom kiselinom u spremniku za vodu.
» Napunite spremnik za vodu svjezom, pitkom vodom.
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hr Uklanjanje smetnji

Kvar

Uzrok i rjeSavanje problema

Indikator na zaslonu
"Napunite spremnik za
vodu." prikazuje se
iako je spremnik pun.

Plovak u spremniku za vodu je zaglavljen.
1. Izvadite spremnik za vodu.
2. Temeljito ocistite spremnik za vodu.

Novi filtar za vodu nije ispran prema uputama.
1. Isperite filtar za vodu prema uputama.
2. Pustite filtar za vodu u rad.

U filtru za vodu nalazi se zrak.

1. Filtar za vodu uronite u vodu s otvorom okrenutim
prema gore sve dok se ne prestanu stvarati mjehuri-
¢i zraka.

2. Ponovno umetnite filtar.

Filtar za vodu je star.
» Umetnite novi filtar za vodu.

Naslage kamenca u spremniku za vodu zadepljuju sus-
tav.

1. Temeljito oCistite spremnik za vodu.

2. Pokrenite program za uklanjanje kamenca.

Prikazuje se indikator
na zaslonu "Ogistite
jedinicu za kuhanje i
po potrebi spremnik
za vodu.",

Jedinica za kuhanje je oneciscena.
» Qgistite jedinicu za kuhanje.

Mehanizam jedinice za kuhanje teSko se pokrece.
» Qgistite jedinicu za kuhanje.

Prikazuje se indikator
na zaslonu za pogre-
San napon.

Postoje poteSkode u napajanju.
» Koristite uredaj samo s 220-240 V.

Prikazuje se indikator
na zaslonu za ponov-
no pokretanje uredaja.

Uredaj ima smetnju.
1. Izvucite mrezni utikac i pricekajte 60 sekundi.
2. Umetnite mrezni utikad.

Indikator na zaslonu
"Please run calc'nCle-
an programme!" prika-
zuje se vrlo Cesto.

OmeksSana voda sadrzi joS male koli¢ine kamenca.
1. Umetnite novi filtar za vodu.
2. Namjestite tvrdocu vode.

Upotrijeblieno je pogresno ili premala koli¢ina sredstva

za uklanjanje kamenca.

» Za uklanjanje kamenca koristite iskljucivo prikladne
tablete.

Servisni program nije proveden do kraja.
» Pokrenite servisni program "Posebno ispiranje".
— "Servisni programi”, Stranica 59
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15 Transport, skladiste-
nje i zbrinjavanje

15.1 Aktiviranje zastite od smr-
zavanja

Zastitite uredaj od mraza prilikom
transportiranja i skladistenja.

POZOR

Ostatci tekudine u uredaju mogu

oStetiti uredaj prilikom transportiranja

ili skladistenja.

» Prije transportiranja ili skladistenja
ispraznite dovodni sustav.

1. Provedite program "Zastita od smr-
zavanja".

2. IskljuCite uredaj iz elektricne mre-
ze.

15.2 Zbrinjavanje starih ureda-
ja u otpad

Ekoloski prikladnim zbrinjavanjem ot-

pada mogu se ponovo iskoristiti vri-

jedne sirovine.

1. Izvucite mrezni utikaC iz mreznog
priklju¢nog voda.

2. Prerezite mrezni prikljuéni vod.

3. Uredaj zbrinite na ekoloski prihvat-
ljiv nadin.
Informacije o aktualnim nacinima
zbrinjavanja mozete dobiti od svog
specijaliziranog trgovca ili se raspi-
tajte u komunalnoj ili lokalnoj grad-
skoj upravi.

Ovaj je uredaj oznaden u
skladu s europskom
smjernicom 2012/19/EU
o otpadnim elektricnim i
elektronskim uredajima
(waste electrical and elec-
tronic equipment - WE-
EE).

Smijernica odreduje okvir
za povratak i zbrinjavanje

2

Transport, skladiStenje i zbrinjavanje hr

otpadnih uredaja valjan u
cijeloj Europskoj Uniji.

16 Servisna sluzba

BSH Hausgerate GmbH produljuje
dostupnost rezervnih dijelova na 10
godina. Ovo se odnosi na sve funkci-
onalno relevantne dijelove za uredaje
koji se mogu skladistiti, a proizvedeni
su nakon 1. sijeCnja 2023.
Napomena: Angaziranje servisne
sluzbe besplatno je u okviru uvjeta
jamstva proizvodaca.

Detaljne informacije o trajanju jams-
tva i uvjetima jamstva mozete pronaci
putem QR koda na prilozenom doku-
mentu 0 kontaktima servisa i uvjetima
jamstva, kod nase servisne sluzbe,
svog trgovca ili na nasoj internetskoj
stranici.

Kada se obracate servisnoj sluzbi,
potreban vam je proizvodni broj (E-
Nr.) i tvornicki broj (FD) te redni bro-
jevi (Z.Nr.) uredaja.

Kontakt podatke za servisnu sluzbu
naci ¢ete putem QR koda na priloze-
nom dokumentu o kontaktima servisa
i uvjetima jamstva ili na nasoj inter-
netskoj stranici.

Informacije u skladu s Uredbom (EU)
2023/826 mozete pronaci online
pod siemens-home.bsh-group.com
na stranici proizvoda i stranici servisa
vaSeg uredaja u uputama za uporabu
i dodatnim dokumentima.

16.1 Proizvodni broj (E-Nr.),
tvornicki broj (FD) i redni
broj (Z-Nr.)

Proizvodni broj (E-Nr.) i tvorni¢ki broj

(FD) te redne brojeve (Z-Nr.) mozete

pronaci na tipskoj plocici uredaja.
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hr Tehni¢ki podaci

Kako biste podatke o svom uredaju i
broj telefona servisne sluzbe brzo po-
novno pronasli, mozete ih zabiljeziti.

17 Tehnicki podaci

Napon 220-
240V ~
Frekvencija 50 Hz
Prikljuéna vrijednost 1500 W
Maksimalni tlak pum- 20 bar

pe, staticki

Maksimalni kapacitet, 2,31
spremnik za vodu (bez
filtra)

Maksimalni kapacitet, 375 ¢
spremnik za kavu u zr-

nu

Maksimalni kapacitet, 270g/
desni/lijevi spremnik 250¢g
za kavu u zrnu

Duljina kabela napaja- 100 cm
nja

Visina uredaja 40 cm
Sirina uredaja 32 .cm
Dubina uredaja 47 cm
TeZina, prazan 12 kg
Vrsta stroja za mljeve- Keramika

nje

17.1 Informacije o besplathom
softveru i softveru otvore-
nog koda

Ovaj proizvod sadrzi komponente
softvera koje su od vlasnika autorskih
prava licencirane kao besplatne ili
kao softver otvorenog koda.
Odgovarajuce informacije o licence
spremljene su u ku¢nom uredaju.
Pristup odgovaraju¢im informacijama
o licenci moguc je i putem aplikacije
Home Connect: ,Postavke -> Pravna
pitanja -> Informacije o licenci“.' Mo-
zete preuzeti informacije o licenci na
internetskoj stranici proizvoda. (Na in-
ternetskoj stranici proizvoda potrazite
model uredaja i dodatne dokumente.)
Alternativno mozete zatraziti odgova-
rajuce informacije na stranici os-
srequest@bshg.com ili od BSH Ha-
usgerate GmbH, Carl-Wery-Str. 34,
D-81739 Minchen.

Izvorni k&d stavlja se na raspolaganje
na zahtjev.

Posaljite zahtjev na ossrequ-
est@bshg.com ili na adresu BSH Ha-
usgerate GmbH, Carl-Wery-Str. 34,
D-81739 Minchen.

Predmet: ,OSSREQUEST"

Vi snosite troSkove obrade zahtjeva.
Ta ponuda vrijedi tri godine od datu-
ma kupnje odn. najmanje u razdoblju
u kojem pruzamo podrsku i zamjen-
ske dijelove za odgovarajuci uredaj.

18 lzjava o sukladnosti

Ovime tvrtka BSH Hausgerate GmbH izjavljuje da je uredaj s funkcijom Home
Connect sukladan s temeljnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Di-

rektive 2014/53/EU.

" Ovisno o opremi uredaja
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Izjava o sukladnosti hr

Detaljnu RED izjavu o sukladnosti mozete pronadi na internetu pod siemens-ho-
me.bsh-group.com na stranici proizvoda vaSeg uredaja u dodatnim dokumenti-

ma.
Pojas od 2,4 GHz (2400-2483,5 MHz): maks. 100 mW
Pojas od 5 GHz (5150-5350 MHz + 5470-5725 MHz): maks. 200 mW

8 BE BG Cz DK DE EE IE EL ES
FR HR IT CY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO S SK FI

SE NO CH TR IS UK (NI)
5 GHz WLAN (Wi-Fi): Samo za uporabu u unutarnjim prostorima.

AL BA MD ME MK RS UK UA
5 GHz WLAN (Wi-Fi): Samo za uporabu u unutarnjim prostorima.
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sr Sadrzaj

Dodatne informacije i objasnjenja mozete da pronadete na
mrezi. Skenirajte QR kéd na naslovnoj stranici.

Sadrzaj
1 Bezbednost .......cccceeireeecccccneeeee 69
1.1 OpSte napomene ......cccccevvvvneee 69
1.2 Namenska upotreba ................. 69
1.3 Ogranic¢enje kruga korisnika ... 70
1.4 Napomene za bezbednost ...... 70
2 Zastita zivotne sredine i Sted-

] - 73
2.1 Odlaganje ambalaze u otpa-

o J TS 73
2.2 Stednja energije ...coeveeerennnn. 73
3 Postavljanje i priklju€ivanje ..... 73
3.1 Obim isporuke ......cccevvvvevennenne. 73
3.2 Postavljanje i prikljuCivanje

Uredaja cocoeeveeeeeceeeree e 74
4 Upoznavanje sa uredajem ........ 74
4.1 Ureda) oo 74
4.2 Komandno polie .....ceeeeeeveenenee. 74
5 Pribor ... e e e e e 75
6 Pre prve upotrebe ............c....... 76
6.1 Priprema i ¢iS¢enje uredaja .... 76
6.2 Utvrdivanje tvrdoce vode ......... 76
6.3 Pregled stepena tvrdoce vo-

A€ et 77
6.4 Filter za vodu .....cccoveveeveeiiienns 77
6.5 Prvo pustanje u rad ..., 78
6.6 OpSte napomene ......ccoeeeevenes 78
7 Osnovno rukovanje ........cccceeueee 78
7.1 Ukljugite ili iskljugite uredaj. .... 78
7.2 Priprema napitka ......ccceeeevveenenns 79
7.3 "doubleShot" i "tripleShot" ....... 79
7.4 Slow Brew i Cold Brew ............ 79
7.5 Priprema napitka od kafe sa

MIEKOM oo 79

7.6 baristaMode ili comfortMode .. 80

''U zavisnosti od opremljenosti uredaja
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7.7 Istovremeno istakanje napitka
U dve S0lJiCe v 80
7.8 Cuvanje omiljenog napitka ...... 81
7.9 Upotreba elektronskog pode-
Savanja stepena mlevenja

"eGrNder" ... 81

7.10 Upotreba sistema "beanldent
System" ! e, 81

8 Osiguracé za decu .......cccccevrennnes 81
8.1 Aktiviranje osiguraca za de-

o7V 81
8.2 Deaktiviranje osiguraca za de-

(o] ISR 82
9 Grejac Soljica’ .....ccccevvrecericrnnns 82
9.1 Aktiviranje i deaktiviranje gre-

jaCa oljica’ ... 82
10 Personalizacija ........ccccusiecennns 82
10.1 Kreiranje prvog profila ........... 82
10.2 Kreiranje dodatnih profila ...... 82
10.3 Uredivanje profila ......ccocevveunen. 82
10.4 Brisanje profila ......cceceevveevvennen. 83
10.5 Sortiranje profila ......ccccveveneee. 83

10.6 Dodavanje napitka u profil .... 83

10.7 Dodavanje napitka u profil iz
odeljka ,,"Klasici"“ ili ,,"coffee-

World™ .o, 83

10.8 Kreiranje profila iz odeljka

. Klasici"* ili ,"coffee-

World™ .o, 83
10.9 Uredivanje napitka u profi-

U 83
10.10Brisanje napitka iz profila .... 83
11 Home Connect .....ccccccenvnnne 83
11.1 PodeSavanje aplikacije Ho-

me CoNNECt ...cccveveveeecrecieee 84



11.2 Home Connect podeSava-

V= S 84
11.3 Daljinska dijagnostika ............ 85
11.4 Zastita licnih podataka .......... 85
12 Osnovna podesavanja ............ 86
12.1 Promena osnovnih podesa-

VaANJA ceiiieieeseeree e 86
12.2 Pregled osnovnih podeSava-

] = 86
13 Ciséenje i odrzavanje .............. 87
13.1 Mogudnost pranja u masini

Za SUAOVE .vvveeevee e 88
13.2 Sredstva za Ciséenje .............. 88
13.3 Cig¢enje uredaja .......coevvenne. 89
13.4 Cigéenje posude za kapanje i

posude za talog kafe ............. 89

13.5 Ci&éenje posude za mleko ... 89

Bezbednost sr

13.6 Cigéenje rezervoara za vo-

AU e, 89
13.7 Servisni programi .......c.ceeveeene. 89
14 Otklanjanje smetniji ................. 91
15 Transport, ¢uvanje i odlaga-

nje u otpad .......ccccvinrrrirnnrinann 95
15.1 Aktiviranje zastite od mra-

Z8 ot 95
15.2 Odlaganje starih uredaja u

otpad e, 96
16 Korisni¢ka sluzba .................. 96

16.1 Broj proizvoda (E-Nr.), proi-
zvodni broj (FD) i serijski broj

(Z-NF) e 96
17 Tehnicki podaci ........cccoeurumnrunee 96
17.1 Informacije o besplatnom i

Open Source softveru ............ 97
18 Izjava o usaglasenosti ............ 97

1 Bezbednost

Pridrzavajte se sledecih sigurnosnih napomena.

1.1 Opste napomene

m Pazljivo proditajte ovo uputstvo.

m Uputstva i informacije o proizvodu sacuvajte za kasniju upotrebu

ili za narednog vlasnika.

= Ukoliko postoji oStecenje nastalo tokom transporta, nemojte da

prikljuCujete ureda,j.

1.2 Namenska upotreba

Uredaj koristite samo:
® za pripremu toplih pic¢a

® 7a pripremu hladno kuvanih napitaka.
® y privatnom domacinstvu i u zatvorenim prostorima kuc¢nog

okruzenja.

na nadmorskim visinama do 2000 m.
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sr Bezbednost

1.3 Ogranic¢enje kruga korisnika

Deca od 8 godina i starija, kao i osobe sa umanjenim psihickim,
Culnim ili mentalnim sposobnostima, ili osobe bez iskustva i/ili
znanja, ovaj uredaj mogu da koriste samo pod nadzorom osobe
koja je odgovorna za njihovu bezbednost ili ako su obucCene za
bezbedno koriS¢enje uredaja i razumeju kakve opasnosti pri tome
postoje.

Deca se ne smeju igrati uredajem.

Ciscenje i korisniCko odrzavanje ne smeju da obavljaju deca,
osim ako su starija od 8 godina i to rade pod nadzorom.

Decu mladu od 8 godina udaljite od uredaja i od prikljuénog ka-
bla.

1.4 Napomene za bezbednost

/N UPOZORENJE - Opasnost od gusenja!

Deca mogu ambalazni materijal da navuku sebi preko glave ili da

se njime umotaju, pa da se tako uguse.

» Ambalazni materijal drzite van domasaja dece.

» Deci niposto nemojte dozvoliti da se igraju sa ambalaznim ma-
terijalom.

Deca bi mogla da udahnu i usisaju odn. progutaju sitne delove i

da se na taj nacin uguse.

» Drzite sitne delove van domasaja dece.

» Deci niposto nemojte dozvoliti da se igraju sa sitnim delovima.

/N UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Nestrucne instalacije su opasne.

» Uredaj sme da se prikljuci i upotrebljava samo u skladu sa po-
dacima na plodici sa oznakom tipa.

» Uredaj se moze povezati na mrezu naizmeni¢ne struje samo po-
mocu pravilno ugradene uticnice sa uzemljenjem.

» Uverite se da je sistem uzemljenja kuc¢ne elektriCne instalacije
instaliran u skladu sa propisima.

Osteceni ureda;j ili oSteceni mrezni prikljuéni vod predstavljaju

izvor opasnosti.

» Nikad nemojte upotrebljavati osteceni ureda.

» Nikada ne upotrebljavajte uredaj sa napuklom ili polomljenom
povrsSinom.
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Bezbednost sr

» Nikada nemoijte povlaciti mrezni prikljucni vod da biste razdvoijili
uredaj sa strujne mreze. Uvek povlacite mrezni utikaC mreznog
priklju¢nog voda.

» Ukoliko je uredaj ili mrezni priklju¢ni vod ostec¢en, odmah izvuci-
te mrezni utikaC mreznog priklju¢nog voda ili iskljucite osigurac
u kutiji sa osiguracima.

» Pozovite korisniCki servis. - Stranica 96

Nestru¢ne popravke su opasne.

» Samo za to obuceno stru¢no osoblje sme da vrSi popravke na
uredaju.

» Za popravku uredaja se smeju koristiti samo originalni zamenski
delovi.

» Da bi se sprecCile opasnosti, zamenu oStecenog mreznog pri-
kljucnog voda uredaja mora da izvrSi proizvodac, korisni¢ka slu-
zba ili osoba sa slicnim kvalifikacijama.

Vlaznost koja prodire moze da prouzrokuje strujni udar.

» Uredaj ili mrezni priklju¢ni vod nemoijte nikada potapati u vodu.

» Na uti¢ni spoj uredaja ne sme dospeti nikakva te¢nost.

» Uredaj upotrebljavajte samo u zatvorenim prostorima.

» Uredaj nemojte nikada da izlazete vrudini i vlazi.

» Za CiS¢enje uredaja nemoijte da koristite Cista¢ na paru ili Sistac
pod visokim pritiskom.

/\ UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

Uredaj postaje vruc.

» Dovoljno ventilirajte uredaj.

» Uredaj nikada ne sme da radi u ormaricu.

Upotreba produzenog kabla za napajanje i nedozvoljenih adapte-

ra predstavlja izvor opasnosti.

» Nemojte da upotrebljavate produzni kabl ili letve sa viSestrukim
utiCnicama.

» Upotrebljavajte samo adaptere i mrezne priklju¢ne kablove koje
je odobrio proizvodac.

» Ako je mrezni priklju¢ni kabl prekratak, a duzi mrezni prikljucni
kabl nije na raspolaganju, obratite se stru¢nom elektricaru kako
biste prilagodili ku¢nu instalaciju.
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sr Bezbednost

/N UPOZORENJE - Opasnost od opekotina!

Neki delovi uredaja postaju veoma vrudi.

» Nikada nemojte dodirivati vruce delove uredaja.

» Nakon upotrebe, sacekajte da se vruci delovi uredaja ohlade
pre nego Sto ih dodirnite.

/\ UPOZORENJE - Opasnost od opekotina!

Sveze pripremljeni napici su veoma vrudi.

» Po potrebi sadekajte da se napici ohlade.

» Sprecite da koza dode u dodir sa teCnostima i isparenjima koji
izlaze iz uredaja.

Daljinsko pokretanje bez nadzora putem aplikacije Home Connect

moze da dovede do oparivanja trecih lica.

» Ne stavljajte ruke ispod izlaznog otvora prilikom doziranja napit-
ka.

» Drzite osobe, prevashodno decu, podalje od uredaja.

/N UPOZORENJE — Opasnost od povrede!

Nenamenska upotreba uredaja moze da ugrozi korisnika.

» Da biste spredili povrede, koristite uredaj samo u skladu sa na-
menom.

PriklesStenje prstiju prilikom zatvaranja vrata uredaja.

» Pazite na prste kada zatvarate vrata uredaja.

Mehanizam za mlevenje se rotira.

» Ne stavljajte ruke u mehanizam za mlevenije.

/N UPOZORENJE — Opasnost: magnetizam!

Uredaj sadrzi trajne magnete. Oni mogu da utiCu na elektronske

implantante, npr. pejsmejkere ili insulinske pumpe.

» Osobe sa elektronskim implantantima moraju da budu na naj-
manjoj udaljenosti od 10 cm od uredaja.

» Pridrzavajte se minimalne udaljenosti od 10 cm i kada je rezer-
voar za vodu izvaden.
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Zastita zivotne sredine i Stednja sr

/N UPOZORENJE - Opasnost od ugrozavanja zdravlja!
Dok traje postupak filtriranja moze doci do blagog povecanja ude-
la kalijuma koji moze negativno uticati na pacijente na dijalizi i

osobe sa oboljenjem bubrega.

» U sluCaju oboljenja bubrega ili posebnog nacina ishrane koji
podrazumeva smanjeni unos kalijuma, pre upotrebe se treba

konsultovati sa lekarom.

PrljavStina na uredaju moze da ugrozi zdravlje.
» Uzmite u obzir napomene o Cis¢enju uredaja radi oCuvanja higi-

jene.

Voda iz instalacija za toplu vodu moze negativnho da utiCe na zdra-

vije.

» Uredaj koristite samo sa svezom i hladnom negaziranom pija-

¢om vodom.

2 Zastita zivotne sredine
i Stednja
2.1 Odlaganje ambalaze u ot-
pad
Ambalazni materijal je ekoloski i mo-
Ze se iznova koristiti.

» Pojedina¢ne sastavne delove odlo-
zite u otpad odvojene po vrstama.

2.2 Stednja energije
Ako se pridrzavate ovih napomena,
vas uredaj Ce trositi jo§ manje energi-
je.
Podesite interval za automatsko is-
kljuGivanje na najmanju vrednost.
v Ako se ne Kkoristi, uredaj se ranije
iskljuduije.
— "Osnovna podesavanja”,
Stranica 86

Nemojte prevremeno da prekidate to-
¢enje napitka.

v Zagrejana koli¢ina vode ili mleka
¢e se iskoristiti na optimalan nadin.

Redovno uklanjajte kamenac iz ure-

daja.

v Naslage kamenca povecavaju po-
troSnju energije.

3 Postavljanje i prikljuéi-
vanje

3.1 Obim isporuke

Kada otpakujete uredaj, proverite sve
delove da li imaju transportnih oSte-
éenja i da li je isporuka potpuna.
Napomena: Uz uredaj se, u zavisno-
sti od njegovog tipa, prilaze razliCit
dodatni pribor. Ovaj dodatni pribor je
obeleZen tackastim okvirom.

-Gl

Kompletan automat za kafu
E Posuda za mleko

Crevo za mleko
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sr Upoznavanje sa uredajem

1

m Adapter za posudu za mleko

Uputstvo za upotrebu

Pomagalo za umetanije filtera za
vodu

Tableta za uklanjanje kamenca
1

Tableta za ¢igéenje
.l Filter za vodu
Traka za proveru tvrdoée vode

3.2 Postavljanje i prikljucivanje
uredaja

PAZNJA

Opasnost od oSteéenja uredaja. U

slu¢aju nepravilnog pustanja u rad

moze doci do ostedenja uredaja.

» Uredaj upotrebljavajte samo u pro-
storijama zasti¢enim od mraza.

» Ako je uredaj transportovan ili skla-
disSten na temperaturama manjim
od 0 °C, ostavite uredaj 3 sata na
sobnoj temperaturi pre pustanja u
rad.

» Nakon svakog priklju€ivanja saCe-
kajte oko 5 sekundi.

1. Uredaj postavite na ravnu i vodo-
nepropusnu povrsinu koja ima do-
voljnu nosivost.

2. Uredaj prikljudite mreznim utika-
¢em na propisno instaliranu utiéni-
cu sa zastitnim kontaktom.

4 Upoznavanje sa ureda-
jem
4.1 Uredaj

Ovde cete nadi pregled sastavnih de-
lova uredaja.

''U zavisnosti od opremljenosti uredaja
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Napomene
= U zavisnosti od tipa uredaja, mo-
guca su odstupanja u boji i pojedi-
nostima.
= U uputstvu za upotrebu opisane su
dve varijante uredaja:
- Uredaj ima jednu posudu za ka-
fu u zrnu.
- Uredaj ima dve posude za kafu
u zrnu.

-S.A

Posuda za mleko

Polja osetljiva na dodir
Grejad $oljica’

Posuda za kafu u zrnu'!
Otvor za tablete

m Poklopac za oCuvanje arome'

LED indikator za posudu za kafu
uzrnu'

m Tipska ploCica

m Displej osetljiv na dodir
Vrata komore za kuvanje
Rezervoar za vodu

Sistem za mleko

Poklopac izlaznog otvora za na-
pitke

Posuda za kapanje

4.2 Komandno polje

Preko komandnog polja mozete da
podesite sve funkcije uredaja i da do-
bijate informacije o radnom stanju.

>s.H



Displej osetljiv na dodir
Polja osetljiva na dodir

Displej osetljiv na dodir
Displej osetljiv na dodir je prikaz i
upravljacki element.

Glavni meni

Pribor sr

Profili Izbor saCuvanih napita-
ka sa licnim podeSava-

njima.

Izaberite standardne na-
pitke.

Klasici

coffeeWorld |zaberite osnovne napit-
ke koji se mogu prosiriti
u kombinaciji sa aplika-
cijom Home Connect.

Prikaz

Comfort  Uredaj je u rezimu ,Bari-

Barista sta“ ili ,,Comfort".

§§§ Uklju&en je greja& $oljica.

(1 aromaBoost

= Uredaj je povezan sa apli-
kacijom Home Connect.

= Uredaj nije povezan sa
aplikacijom Home Con-
nect.

= Uredaj nije povezan sa
serverom.

& Izvr&ite program uklanja-

nja kamenca Sto pre! Ure-
daj ¢e se uskoro blokirati.

Parametri za napitak

n 21 n N1
oo Demo rezim" je aktiviran.

Polja osetljiva na dodir

(D Jacdina Ovde ¢ete naci pregled simbola koji
B Koligina su uvek vidljivi.
0 Udeo mleka O Ukljugite ili iskljucite
838 Stepen mlevenja uredaj. _
Vreme kontakta @’ lésgﬁiizme napitka u dve
8 Temperatura Baise \zbor reZima ,Barista” il
[EQ.] izabrana sorta kafe u _Comfort*.

— e 1 =

e rmnu S Cuvanje omilienog na-
|§| Izaberite posudu za kafu pitka.

1
uzrnu . & Otvaranije ili napustanje

Savet: Ostala pode$avanja za napi- servisnih programa.
tak mozete da pronadete u osnovnim @ Otvorite podesavanja ili
podeSavanjima. ih napustite.

5 Pribor

Koristite originalni pribor. On je specijalno prilagoden za va$ uredaj.

Dodatni pribor

Trgovina

Servisna sluzba

Tablete za CiS¢enje

"'U zavisnosti od opremljenosti uredaja

TZ80001A

00312097
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Dodatni pribor Trgovina Servisna sluzba
TZ80001B 00312098

Tablete za uklanjanje kamenca TZ80002A 00312094
T280002B 00312095

Filter za vodu TZ70003 00575491

3 filtera za vodu u paketu TZ70033A -

Komplet za negu TZ80004A 00312105
TZ80004B 00312106

Adapter za posudu za mleko TZ70001 17006005

6 Pre prve upotrebe

Pripremite uredaj za upotrebu.

6.1 Priprema i ¢iSéenje uredaja
Uklonite zastitnu foliju, a zatim ocCisti-
te uredaj i pojedinacne delove. Prati-
te uputstva sa slika na poCetku ovog
uputstva.

PAZNJA

Neodgovaraju¢a zrna mogu da zapu-

Se mehanizam za mlevenje.

» Koristite samo diste meSavine pr-
zenih zrna za espreso ili za kom-
pletne automate.

» Nemojte da Kkoristite glazirana zrna
kafe.

» Nemojte da koristite karamelizova-
na zrna kafe.

» Nemojte da koristite zrna kafe ob-
radena dodacima koji sadrze Se-
cer.

» Nemojte da sipate mlevenu kafu.

-S.-E3

Napomene

= Rezervoar za vodu svakodnevno
punite svezom i hladnom negazira-
nom vodom za pice.

= Ako imate varijantu uredaja sa 2
posude za kafu u zrnu, mozete da
sipate 2 razlidite sorte kafe. Svetli
LED aktivne posude za kafu u zr-
nu.
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= Uredaj pamti poslednje koriséenu
posudu za kafu u zrnu za svaki na-
pitak. Ovo preliminarno podeSava-
nje mozete da izmenite.
— "Osnovna podesavanja’”,
Stranica 86

Savet: Da biste optimalno ocuvali
kvalitet, Cuvajte zrna kafe na hladnom
mestu i u zatvorenoj posudi.

Zrna kafe mozete da Cuvate nekoliko
dana u posudi za kafu u zrnu bez gu-
bitka arome.

6.2 Utvrdivanje tvrdoc¢e vode

Pravilno podeSavanje tvrdoce vode je
vazno da bi uredaj pravovremeno pri-
kazao kada mora da se izvrSi ukla-
njanje kamenca. Tvrdocu vode moze-
te da utvrdite prilozenom trakom za
proveru ili mozete da se raspitate
kod lokalnog preduzecéa za vodo-
snabdevanije.

1. Traku za proveru potopite u svezu
vodu iz vodovoda.

2. SaCekajte da se traka za proveru
ocedi.

3. Nakon 1 minut oditajte tvrdo¢u vo-
de na traci za proveru.
— "Pregled stepena tvrdoce vode",
Stranica 77

Napomena: Koristite trake za proveru

¢ak i ako je instaliran uredaj za
omekSavanje vode jer ovi uredaji ge-



Pre prve upotrebe sr

nerisu razlicite vrednosti tvrdoce vo- = Ako je tvrdoc¢a vode veca od
de. 21 °dH (3,8 mmol/l), u rezervoar
Saveti za vodu mozete da sipate filtriranu

™ Podeéavanja mozete da izmenite u vodu kako biste Smanjlll kolicinu
svakom trenutku. naslaga kamenca u rezervoaru za

— "Osnovna podesavanja’, vodu.
Stranica 86

6.3 Pregled stepena tvrdoc¢e vode
U tabeli je prikazana korelacija stepena i stepena tvrdoc¢e vode.

Stepen Podesavanje pr- nemacka tvrdo¢éa Ukupna tvrdoéa u
stena na INTEN- u °dH mmol/l
ZA filteru

1 A 1-7 <13

2 A 8-14 1,3-2,5

3 B 15-21 2,5-3,8

47 C 22 -30 > 3,8

6.4 Filter za vodu

Filter za vodu spreCava pojavu nasla-
ga kamenca i smanjuje nivo necisto-
¢e u vodi.

Nivo kamenca u vodi utiCe na aromu
kafe i na to koliko ¢e ona biti krema-
sta. Na donjoj strani BRITA INTENZA
filtera za vodu nalazi se prsten za
ocuvanje arome. Da biste podesili
optimalan stepen arome za vodu iz
vodovoda, okrenite prsten za oduva-
nje arome.

Umetanje filtera za vodu

PAZNJA

Kamenac moze da osteti uredaj.

» Pravovremeno zamenite filter za
vodu.

» Filter za vodu zamenite najkasnije
nakon 2 meseca.

» QObratite paznju na poruke na di-
spleju.

" Fabri¢ko pode8avanje

1. Pritisnite &.
2. Pritisnite "INTENZA filter" i sledite
uputstva na displeju.

Zamena ili uklanjanje filtera za vo-
du

Uredaj mozete da pokrecete i bez fil-
tera za vodu.

1. Pritisnite &.

2. Pritisnite "INTENZA filter".

3. Pritisnite "Zameni" ili "Uklanjanje" i
sledite uputstva na displeju.

Napomene

= KoriS¢eni filter za vodu odlozite na
otpad u skladu sa lokalno vazedim
uslovima.

= Rezervni filter za vodu uvek Cuvajte
u originalno zatvorenom stanju, na
hladnom i suvom mestu.

Saveti
= Filter za vodu zamenite i iz higijen-
skih razloga.
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m |z uredaja treba rede uklanjati ka-
menac ako je umetnut filter za vo-
du.

= Ako koristite filter za vodu, dobice-
te napitke od kafe punog ukusa.

= |sperite umetnuti filter za vodu pre
upotrebe nakon duzeg nekorisce-
nja uredaja, npr. tokom odmora,
tako §to CGete istaci Soljicu vrele vo-
de.

= Filter za vodu moZete da pronade-
te u trgovini ili u servisnoj sluzbi.
— "Pribor", Stranica 75

6.5 Prvo pustanje u rad

Nakon uklju€ivanja u struju izvrSite
podeSavanja za prvo pustanje u rad.
Prvo pusStanje u rad se prikazuje prili-
kom prvog ukljuc¢ivanja ili posle vra-
¢anja na fabricka podeSavanja.

1. Ukljugite uredaj pomocu O.

2. Sledite uputstva na displeju.

v Program se izvrSava na displeju.

Napomene

= Ako zelite sada da podesite Ho-
me Connect, pratite uputstva u
aplikaciji Home Connect.

s Ako ste izabrali "Demo rezim",
funkcioniSu samo prikazi na disple-
ju. Ne mozete da istaCete napitke
niti da izvrSavate programe.

6.6 Opste napomene

Obratite paznju na napomene da bi-
ste uredaj mogli da koristite na opti-
malan nadin.

Napomene

= Uredaj je fabriCki programiran sa
standardnim podesSavanjima za op-
timalan rad.

= Mehanizam za mlevenje je fabriCki
podesen za optimalan rad. Ako is-
ti¢e samo kapljica po kapljica kafe
ili je kafa preslaba ili premalo kre-
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masta, mozete da podesite stepen
mlevenja.
— "Upotreba elektronskog podesa-
vanja stepena mlevenja eGrinder”,
Stranica 81

= Tokom rada na ventilacionim otvo-
rima i na poklopcu otvora za table-
te mogu da se obrazuju kapi vode.

= Ukoliko uredaj ne koristite tokom
odredenog vremena, uredaj se au-
tomatski iskljuCuje. To vreme mo-
zete da promenite u osnovnim po-
deSavanjima. — Stranica 86

= |z uredaja moze da izlazi tehnicki
uslovljena para.

ci\“/) Ci\\/)

I

= Prvi napitak jo§ uvek necée imati
punu aromu kada:
— uredaj koristite prvi put,
— pokrenete servisni program i
— kada uredaj ne koristite neko
duze vreme.
Nemojte da pijete takav napitak.
Savet: Trajni kremasti sloj finih pora

dobicete tek nakon Sto natodite neko-
liko Soljica kafe iz uredaja.

7 Osnovno rukovanje

7.1 Ukljugite ili isklju€ite ure-
daj.
» Pritisnite O.
Nakon ukljugivanja, na displeju se
prikazuje logotip. Uredaj se auto-
matski ispira prilikom uklju€ivanja i



iskljudivanja. Ako je uredaj joS
uvek topao prilikom ukljucivanja ili
ako pre iskljucivanja nije istocen
nijedan napitak, uredaj se ne ispi-
ra.

7.2 Priprema napitka

Saznajte kako da pripremite Zeljeni
napitak.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Sveze pripremljeni napici su veoma

vrugi.

» Po potrebi sadekajte da se napici
ohlade.

» Sprecite da koza dode u dodir sa
teCnostima i isparenjima koji izlaze
iz uredaja.

Napomene

= U slucaju pojedinih podeSavanja
kafa se priprema u viSe koraka.
Cekajte dok se postupak komplet-
no ne zavrsi.

» Kada istaCete napitak sa mlekom,
uvek priklju¢ite posudu za mleko
napunjenu mlekom ili adapter sa
kartonom za mleko.

= |zlazni otvor za napitke mozete da
umetnete ili uklonite samo ako nije
priklju¢ena posuda za mleko ili
ako nije priklju¢en adapter za mle-
ko.

= Posuda za mleko je razvijena po-
sebno za ovaj uredaj. Posudu za
mleko koristite iskljugivo za Suva-
nje mleka u domadinstvu i u frizi-
deru.

= Ako sistem za mleko nije ociScen,
mala koli¢ina mleka moze da istiCe
prilikom to¢enja vruce vode.

7.3 "doubleShot" i "tripleShot"
Uredaj melje kafu dvaput ili triput.

Osnovno rukovanje —sr

Da bi se rastvorili samo neskodljivi
aromati prijatnog ukusa, uredaj izno-
va melje i kuva kafu.

Sto se kafa duze kuva, to se vise gor-
kih materija i nezeljenih aroma rastva-
ra. Gorke materije i nezeljene arome
narusavaju ukus i prijatnost kafe.

Napomena: Funkcije "doubleShot" i
"tripleShot" zavise od izabranog na-
pitka, kao i od jacine i koli¢ine napit-
ka.

7.4 Slow Brew i Cold Brew

Slow Brew i Cold Brew su napici koji
se polako pripremaju i koje va$ ure-
daj istade sa pulsiraju¢im, isprekida-
nim protokom te¢nosti. Kafa moze da
se priprema na ovaj nacin u toploj i
hladnoj varijanti. Istakanje napitka tra-
je nekoliko minuta.

Napomena: Napunite rezervoar za
vodu pre istakanja napitka svezom i
hladnom negaziranom vodom za pi-
Ce.

7.5 Priprema napitka od kafe
sa mlekom

U slededem primeru mozete da sa-
znate kako da pripremite late makija-
to.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Sistem za mleko se veoma zagreva.

» NipoSto nemoijte da dodirujete vreli
sistem za mleko.

» Sacekajte da se ohladi vreli sistem
za mleko pre nego $to ga dodirne-
te.

Zahtevi

= Uredaj je iskljuCen, a rezervoar za
vodu i posudu za kafu u zrnu su
napunjeni.

= Priklju¢ena je posuda za mleko ili
adapter za mleko.
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= Posuda za mleko je napunjena
mlekom ili je crevo adaptera za
mleko uronjeno u mileko.

1. Stavite ¢asu ispod izlaznog otvora
za napitke.

2. Pritisnite & i izaberite "baristaMo-

de".

. Pritisnite "Klasici".

. |zaberite simbol za late makijato.

5. Pritisnite simbol za napitak i pode-
site parametre za napitak.

» Da biste podesili jaCinu O, priti-
snite segmente.

» Da biste podesili koli¢inu punje-
nja 4, pritisnite segmente.

» Da biste podesili udeo mleka [,
pritisnite segmente.

» Da biste podesili stepen mleve-
nja %, pritisnite segmente.

— "Upotreba elektronskog pode-
savanja stepena mlevenja eGrin-
der", Stranica 81

» Da biste podesili vreme kontak-
ta ©, pritisnite segmente.

» Da biste podesili temperaturu
kuvanja 8, pritisnite segmente.

» Da biste promenili posudu za
kafu u zrnu', pritisnite =81,

6. Pritisnite "Pokreni".

» Da biste zaustavili Citav postu-
pak istakanja napitka, pritisnite
"Zaustavi".

» Da biste prekinuli samo trenutni
korak pripreme, pritisnite taster
"Preskodi".

v Napitak se priprema i zatim teCe u
staklenu Solju.

Napomene

= Ako ne promenite nijedno podeSa-
vanje tokom oko 30 sekundi, ure-
daj napusta rezim podeSavanja.

= Uredaj automatski memorise pode-
Savanja.

H W

''U zavisnosti od opremljenosti uredaja
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= Da biste resetovali sve parametre
za napitak, pritisnite "Resetu;j".

Saveti

= Soljice mozete da zagrejete i vru-
¢om vodom ili grejacem $oljica’
pre istakanja napitka.

= Ako imate varijantu uredaja sa 2
posude za kafu u zrnu, posudu za
kafu u zrnu mozete da promenite
ako se trenutna posuda isprazni’
tokom pripreme napitka. Priprema
se potom nastavlja sa punom po-
sudom za kafu u zrnu.

= Mozete da Kkoristite i biljne napitke
umesto mleka, npr. od soje.

= Kvalitet mleCne pene zavisi od vr-
ste koris¢enog mleka ili bilinog na-
pitka.

7.6 baristaMode ili comfortMo-
de

Mozete da izaberete rezim rada.
Ako izaberete "baristaMode", na ras-
polaganju imate viSe opcija podesa-
vanja za odredene napitke, npr. vre-
me kontakta.

7.7 Istovremeno istakanje na-
pitka u dve Soljice

Pojedine napitke mozete da pripremi-

te za 2 Soljice istovremeno.

Napomena: Ako je aktivna funkcija
"doubleShot" ili "tripleShot", funkcija
istovremenog istakanja napitka u dve
Soljice nije dostupna.

Izaberite simbol za zeljeni napitak.
Pritisnite .

Displej prikazuje podeSavanje V.
Stavite po jednu Solju sleva i zde-
sna ispod izlaznog otvora za napit-
ke.

W epnh =



4. Pritisnite "Pokreni".
Napitak se priprema u 2 koraka.
Zrna se melju u 2 postupka mleve-
nja.

v Napitak se kuva i zatim teCe u So-
ljice.

5. SaCekajte dok se postupak ne za-
vrsi.

7.8 éuvanje omiljenog napitka

Omiljeni napitak koji ¢esto priprema-

te mozete direktno da sacuvate.

1. |zaberite simbol za Zeljeni napitak.

2. Pritisnite simbol za napitak i pode-
site parametre za napitak.

3. Da biste saduvali, pritiskajte ¥ to-
kom 3 sekunde.

Saveti

= Da biste prikazali i pokrenuli omi-
lieni napitak u svakom trenutku,
jednom kratko pritisnite .

= U svakom trenutku mozete da sa-
Cuvate novi omiljeni napitak.

Napomena: Kada saCuvate novi omi-
lieni napitak, zamenjujete postojeci
omiljeni napitak.

7.9 Upotreba elektronskog po-
desavanja stepena mleve-
nja "eGrinder"

Vas$ uredaj je opremljen podesivim

mehanizmom za mlevenje kojim mo-

zete da prilagodite stepen mlevenja
zrna kafe u rezimu "baristaMode"
shodno vasim zeljama.

1. Pritisnite & i izaberite "baristaMo-
de".
2. Pritisnite simbol za zeljeni napitak.

3. Pritisnite % i podesite stepen mle-
venja.

"'U zavisnosti od opremljenosti uredaja

Osigurag za decu sr

Napomena: Ako imate varijantu ure-
daja sa 2 posude za kafu u zrnu, ste-
pen mlevenja mozete da podesite za
svaku posudu ponaosob.

Saveti

= Osnovni stepen mlevenja za "com-
fortMode" moZete da podesite u
podeSavanjima za napitak.

= U rezimu "comfortMode" mozete
da koristite i funkciju "aromaBoost"
za manje napitke, npr. za espreso.
"aromaBoost" podeSava nesto finiji
stepen mlevenja u odnosu na po-
deseni osnovni stepen mlevenja.

= Ako istiGe samo kapljica po kaplji-
ca kafe, mozete da podesite grublji
stepen mlevenija.
Ako kafa prebrzo istiCe i ako je
premalo kremasta, podesite finiji
stepen mlevenja.

7.10 Upotreba sistema "beanl-
dent System""

Uredaj mozete da podesite shodno

sorti kafe u zrnu koju koristite.

1. Pritisnite €.

2. |zaberite "Pode8avanja za napitak".

3. |zaberite "beanldent System".

4. |zaberite sortu kafe.

8 Osigura¢ za decu

Uredaj mozete da zakljuCate kako bi-
ste zastitili decu od oparina i opekoti-
na.

8.1 Aktiviranje osiguraca za
decu

Zahtev: Uredaj je ukljucen.
» Pritiskajte € najmanje 3 sekunde.
v OsiguraC za decu je aktiviran.
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8.2 Deaktiviranje osiguraca za

decu

» Pritiskajte < najmanje 3 sekunde.
v OsiguraC za decu je deaktiviran.

9 Grejac Soljica’
Soljice mozete prethodno da zagreje-
te pomodu grejaca Soljica.

9.1 Aktiviranje i deaktiviranje
grejaca Soljica’

/N UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Grejac 3oljica’ se veoma zagreva.

» Niposto nemoijte da dodirujete vreli
grejac Soljica’.

» Sadekajte da se ohladi vreli grejaC
Soljica’ pre nego $to ga dodirnete.

Savet: Da biste optimalno zagrejali

Soljice, postavite Soljice sa dnom

okrenutim nadole na grejac¢ $oljica .

» Grejac¢ Soljica’ mozete da aktivira-
te ili deaktivirate u osnovnim pode-
Savanjima.

10 Personalizacija

Sacuvajte napitke na licnom profilu.
Profil sadrzi Zeljene napitke sa licnim
podeSavanjima. Da biste napustili po-
deSavanja, pritisnite <.

Savet: Podesavanja mozete da izme-
nite u svakom trenutku.

10.1 Kreiranje prvog profila

1. Pritisnite "Profili".

2. Pritisnite "Kreiraj profil".

3. Unesite ime profila, npr. Tom.
4. Pritisnite "SacCuvaj".

''U zavisnosti od opremljenosti uredaja
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Izaberite pozadinsku sliku.

Pritisnite "Dalje".

Pritisnite + "Dodaj napitak".

Izaberite napitak i pritisnite "Oda-

bir".

9. Podesite parametre za napitak i
pritisnite "Sacduvaj".

10.Unesite ime napitka i pritisnite "Sa-

Cuvaj".
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10.2 Kreiranje dodatnih profila

1. Pritisnite "Profili".

2. Pritisnite "Profili" na donjoj ivici di-

spleja.

Pritisnite + "Dodavanje profila".

Unesite ime profila.

Pritisnite "Saduvaj".

Izaberite pozadinsku sliku.

Pritisnite "Dalje".

Pritisnite + "Dodaj napitak".

Izaberite napitak i pritisnite "Oda-

bir".

10.Podesite parametre za napitak i
pritisnite "Sacuvaj".

11.Unesite ime napitka i pritisnite "Sa-
Cuvaj".

Napomena: U profilima se uvek poja-

vljuje poslednje koris¢eni profil. Ako

imate viSe kreiranih profila, pritisnite

"Profili" na donjoj ivici displeja da bi-

ste kreirali nove profile ili uredili po-

stojece.
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10.3 Uredivanje profila

1. Pritisnite "Profili".

2. Pritisnite "Profili" na donjoj ivici di-
spleja.

3. Pritisnite "Uredi profil".

4. Pritisnite zeljeni profil.

5. Prilagodite ime profila, a zatim priti-
snite "Sacduva]".

6. Izaberite Zeljenu pozadinsku sliku,
a zatim pritisnite "Dalje".



10.4 Brisanje profila

1. Pritisnite "Profili".

2. Pritisnite "Profili" na donjoj ivici di-
spleja.

Pritisnite "Izbrisi profil".

Pritisnite zeljeni profil.

Pritisnite "Izbrisi".

oA W

10.5 Sortiranje profila

1. Pritisnite .

2. Pritisnite "Personalizacija".
3. Pritisnite "Redosled profila".
4, Sortirajte profile.

10.6 Dodavanje napitka u profil

1. Pritisnite "Profili".

2. Pritisnite "Profili" na donjoj ivici di-
spleja.

3. Pritisnite Zeljeni profil.

4. Pritisnite + "Dodaj napitak".

5. |zaberite napitak i pritisnite "Oda-
bir".

6. Podesite parametre za napitak i
pritisnite "Sacuvaj".

7. Unesite ime napitka i pritisnite "Sa-
Cuvaj".

10.7 Dodavanje napitka u profil
iz odeljka ,,"Klasici"“ ili
,» coffeeWorld"“

1. |zaberite napitak iz opcije "Klasici"
ili "coffeeWorld".

Podesite parametre za napitak.
Pritisnite "Sacuvaj u profilu".
Izaberite zeljeni profil.

Unesite ime napitka.

Pritisnite "Sacuvaj".

Napitak se ¢uva u profil.

cporLN

10.8 Kreiranje profila iz odeljka
» Klasici"* ili ,,"coffee-
World"“

1. |zaberite napitak iz opcije "Klasici"

ili "coffeeWorld".
2. Podesite parametre za napitak.

Home Connect sr

. Pritisnite "Sacuvaj u profilu".

. Pritisnite + "Dodavanje profila".

. Unesite ime profila.

. Pritisnite "SacCuvaj".

. |zaberite pozadinsku sliku.

. Pritisnite "Dalje".

. Unesite ime napitka i pritisnite "Sa-
Cuvaj".

v Profil i napitak su sacuvani.
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10.9 Uredivanje napitka u pro-
filu

1. Pritisnite "Profili".

. Pritisnite "Profili" na donjoj ivici di-
spleja.

. Pritisnite Zeljeni profil.

. |zaberite napitak.

. Podesite parametre za napitak.

. Pritisnite "Sacuvaj".

. Pritisnite "Zameni".

. Pokrenite napitak ili se vratite u
meni koristeci <.

N
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10.10 Brisanje napitka iz profi-
la

1. Pritisnite "Profili".

2. Pritisnite "Profili" na donjoj ivici di-
spleja.

. |zaberite profil i pritisnite ga.

. Pritisnite napitak.

5. Pritisnite "lzbrisi".

H W

11 Home Connect

Ovaj uredaj podrzava povezivanje sa
mrezom. Povezite svoj uredaj sa mo-
bilnim krajnjim uredajem, da biste
preko Home Connect aplikacije ruko-
vali funkcijama, prilagodavali osnov-
na podeSavanja ili nadgledali trenut-
no radno stanje.

Home Connect usluge nisu dostupne
u svim zemljama. Dostupnost Ho-
me Connect funkcije zavisi od do-
stupnosti Home Connect usluga u va-
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S0j zemlji. Informacije o tome nadi ¢e-
te na: www.home-connect.com.

Da biste mogli da koristite funkciju
Home Connect, prvo morate da us-
postavite vezu sa WLAN kuénom
mrezom (Wi-Fi') i Home Connect
aplikacijom.

Aplikacija Home Connect ¢e vas vo-
diti kroz postupak prijavljivanja. Da
biste izvrSili podeSavanja, sledite ko-
rake u Home Connect aplikaciji.

Savet: Takode se pridrzavajte i napo-
mena u Home Connect aplikaciji.

Napomene

= Qbratite paznju na napomene o
bezbednosti u ovom uputstvu za
upotrebu i vodite raduna o tome
da se one postuju i kada uredajem
upravljate putem Home Connect
aplikacije.
— "Bezbednost", Stranica 69

= Rukovanje na samom uredaju
uvek ima prioritet. Tada nije mogu-
¢e rukovanje putem Home Con-
nect aplikacije.

11.1 Podesavanje aplikacije
Home Connect

Zahtevi

= Aplikacija Home Connect je pode-
Sena na mobilnom krajnjem ureda-
ju.

= Uredaj je u dometu ku¢ne WLAN
mreze (Wi-Fi) na mestu na kom je
postavljen.

1. Otvorite Home Connect aplikaciju i
skenirajte sledec¢i QR kod.
A 33

2. Pratite uputstva u aplikaciji Ho-
me Connect.

11.2 Home Connect podesava-
nja
Prilagodite Home Connect svojim po-
trebama.
PodeSavanja za Home Connect mo-
Zete naci u osnovnim podeSavanjima
svog uredaja. Koja podeSavanja ¢e
displej prikazivati zavisi od toga da li
je Home Connect funkcija podesena i
da li je uredaj povezan sa kuénom
mrezom.

Pregled podesavanja za Home Connect
Ovde mozete pogledati pregled podesavanja za Home Connect i pregled mre-

znih pode8avanja.

Osnovno podesa- lzbor
vanje

Opis

Povezivanje sa
WLAN mrezom

UK.
Isklj.

IskljuCivanje radio-modula u slu¢aju du-
Ze odsutnosti ili u cilju ustede energije
Napomena: U umrezenom stanju pri-

pravnosti vaSem uredaju je potrebno
maks. 2 W.

Daljinsko pokreta- UKkIj.
nje Isklj.

Ukljugivanje i iskljuCivanje daljinskog
pokretanja na uredaju

" Wi-Fi je zastiéena marka preduzec¢a Wi-Fi Alliance.
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Osnovno podesa- Izbor

vanje

Opis

Napomena: Putem aplikacije Ho-
me Connect moguce je jedino iskljuci-
vanje daljinskog pokretanja.

Dodavanje mobil- -
nog uredaja

Povezivanje uredaja sa aplikacijom Ho-
me Connect ili sa dodatnim nalozima.

Informacije o mre- -
Zi

Prikaz informacija o mrezi i informacija
o uredaju

Brisanje mreznih -
podeSavanja

Napomena: Povezivanje putem aplika-
cije "Home Connect" nije moguce ako
nije uspostavljena mrezna konekcija.

Azuriranje softvera -

Napomena: Ovo podeSavanje je do-
stupno samo u slucaju azuriranja sof-
tvera.

11.3 Daljinska dijagnostika

Pomodu daljinske dijagnostike kori-
sniCki servis moze da pristupi vasem
uredaju ukoliko se sa odgovoraju-
¢om Zeljom obratite korisni¢kom ser-
visu, vas uredaj je povezan sa Ho-
me Connect serverom i daljinska dija-
gnostika je dostupna u zemlji u kojoj
koristite uredaj.

Savet: Ostale informacije kao i napo-
mene o dostupnosti daljinske dija-
gnostike u vaSoj zemlji nalaze se u
Service/Support delu lokalne veb-
stranice: www.home-connect.com.

11.4 Zastita licnih podataka
Obratite paznju na napomene o zasti-
ti podataka.

Prilikom prvog povezivanja uredaja
sa kuénom mrezom koja je povezana
na internet, uredaj serveru Ho-

me Connect Salje sledece kategorije

podataka (prva registracija):
= Jedinstvena oznaka uredaja (koja
se sastoji od klju¢a uredaja i MAC
adrese povezanog Wi-Fi komunika-
cionog modula).

= Sigurnosni sertifikat Wi-Fi komuni-
kacionog modula (za osiguravanje
informacija o vezi).

= Aktuelna verzija softvera i hardvera
vaseg kuénog uredaja.

= Status eventualnog prethodnog re-
setovanja na fabricka podeSava-
nja.

Ova prva registracija priprema kori-

S¢enje funkcija Home Connect i po-

trebna je u trenutku kada prvi put Ze-

lite da koristite funkcije Home Con-

nect.

Napomena: Imajte na umu da se Ho-
me Connect funkcionalnosti mogu
upotrebljavati samo u kombinaciji sa
Home Connect aplikacijom. Informa-
cije o zastiti podataka mogu da se
pogledaju u aplikaciji Home Connect.
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12 Osnovna podesavanja

Osnovna podeSavanja uredaja moze-
te da prilagodite svojim potrebama i
pozovete dodatne funkcije.

12.1 Promena osnovnih pode-

2. Promenite zeljeno osnovno pode-
Savanje.

v Uredaj automatski memorisSe
osnovno podesavanije.

3. Da biste napustili osnovna podeSa-
vanja, pritisnite <.

Savanja
1. Pritisnite <.

v Displej prikazuje listu osnovnih po-

deSavanja.

12.2 Pregled osnovnih podesavanja
Ovde mozete pogledati pregled osnovnih podeSavanja.

Osnovno podesavanje

Izbor

Upotreba

PodeSavanje napitka

Posuda za kafu u zrnu

Podesavanje rasporeda
posuda za kafu u zrnu.

eGrinder

Elektronsko podeSavanje
stepena mlevenja
PodeSavanje osnovnog
stepena mlevenja u rezi-
mu "comfortMode".

beanldent System

PodeSavanje vrste zrna
koja se koristi.

— "Upotreba sisterma bea-
nldent System”,

Stranica 81

Redosled istakanja mle-
ka

PodeSavanje redosleda
istakanja mleka i kafe

Pauza za late makijato

PodeSavanje pauze izme-
du istakanja mleka i kafe.

Temperatura kuvanja

PodeSavanje temperature
kuvanja.

Resetovanje parametara
za napitak

Resetujte podeSavanja za
napitak

Grejac $oljica

UkljucCivanje ili iskljucCiva-
nje grejaca Soljica’.

Automatsko iskljucivanje

PodeSavanje vremena na-
kon kog se uredaj isklju-
cuje

''U zavisnosti od opremljenosti uredaja
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Osnovno podesavanje

Izbor

Upotreba

Osvetljenost displeja

PodeSavanje jaline sve-
tlosti u nivoima

Zvukovi

= |skljuCivanje i ukljuciva-
nje zvukova
= Podesite jaCinu zvuka

Tvrdoca vode

PodeSavanje tvrdode vo-
de

Jezik

PodeSavanije jezika

FabriCka podeSavanja

Vrac¢anje uredaja na fa-
bricko podeSavanje

Personalizacija

Pocetna kategorija

PodeSavanje prikaza me-
nija nakon ukljugivanja,
npr. "Klasici"

Redosled profila

Odredivanje rasporeda
profila.

Redosled napitaka u pro-
filu

Odredivanje rasporeda
napitaka u profilu.

Home Connect

Informacije o Home Con-
nect

Informacija o uredaju

Brojag& napitaka

Prikaz broja isto¢enih na-
pitaka

Informacije o ¢is¢enju

Prikaz vremena do nared-
ne zamene filtera za vodu
ili do pokretanja servi-
snog programa

Informacije o verziji

Prikaz informacija o mrezi
i informacija o uredaju

Informacije o licenci

Prikaz teksta o FOSS li-
cenci.

Rezim rada

Rezim rada u svrhu de-
monstracije

Ukljugite ili iskljucite "De-
mo rezim".

Kratko uputstvo za ko-
mandnu povrSinu

Upoznavanje sa podesSa-
vanjima uredaja.

Servisna sluzba

Pronadite QR koéd i lokal-
nu servisnu sluzbu.

Savet: Funkcije mozete da podesite
na displeju i putem tastera za brzi iz-
bor na podetku opcija podeSavanja,
npr. aktiviranje zastite za decu.

13 Ciscenje i odrzavanje
Da bi vas uredaj dugo ostao funkcio-
nalan, pazljivo ga Gistite i odrzavajte.
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13.1 Moguénost pranja u masini za sudove
Ovde cete nadi pregled delova koje mozete da ocistite u masini za pranje su-

dova.
PAZNJA

Pojedini delovi su osetljivi na temperaturu te mogu da se ostete prilikom ¢iSce-

nja u masini za pranje sudova.

» Pridrzavajte se uputstva za upotrebu masine za pranje sudova.
» U masini za pranje sudova perite samo odgovarajuce delove.
» Koristite samo programe u kojima se delovi ne zagrevaju preko 60 °C.

Pogodno: &/

= Posuda za kapanje

- Ravna plo¢a za kapanje

- Posuda za talog kafe

Sistem za mleko sa adapterom
Posuda za mleko sa poklopcem
Crvena posuda jedinice za kuvanje
Adapter za posudu za mleko'

Nije pogodno: &

Rezervoar za vodu

Poklopac za oCuvanje arome
Jedinica za kuvanje

Poklopac jedinice za kuvanje
Poklopac izlaznog otvora za napit-
ke

13.2 Sredstva za ¢iS¢enje

Koristite samo odgovarajuca sredstva

za GiScenje.

PAZNJA

Neodgovarajuca sredstva za CiSéenje

mogu da ostete povrSine uredaja.

» Nemojte da upotrebljavate jaka ili
abrazivna sredstva za giSc¢enje.

» Nemojte da upotrebljavate sred-
stva za &iSc¢enje koja sadrze alko-
hol ili Spiritus.

» Nemojte da upotrebljavate tvrde
abrazivne jastucgicée ili sundere za
ribanje.

Neodgovarajuca sredstva za CiS¢enje

i za uklanjanje kamenca mogu da

oStete uredaj.

» Za skidanje kamenca nikada ne-
mojte da koristite Sistu limunsku ki-
selinu, sirée ili sredstva na bazi sir-
Ceta.

» Nemojte da koristite sredstva za
uklanjanje kamenca koja sadrze
fosfornu kiselinu.

''U zavisnosti od opremljenosti uredaja
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» Koristite samo tablete za uklanja-
nje kamenca i tablete za CiSéenje
koje su posebno osmiSliene za
ovaj uredaj.

— "Pribor", Stranica 75

Saveti

= Temeljno operite nove sunderaste
krpe kako biste odstranili soli koje
se mogu eventualno nalaziti na nji-
ma. Soli mogu da prouzrokuju rdu
na povrsinama od nerdajuceg Celi-
ka.



= Obavezno odmah odstranite ostat-
ke kamenca, kafe, mleka, rastvora
za CiS¢enje i rastvora za uklanjanje
kamenca kako ne bi doslo do
obrazovanja rde.

= Redovno uklanjajte kamenac iz re-
zervoara za vodu koriste¢i komer-
cijalno dostupno pogodno sred-
stvo za uklanjanje kamenca.

13.3 Ciséenje uredaja

/N UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!

Vlaga koja je prodrla unutra moze da

prouzrokuje strujni udar.

» Uredaj ili mrezni prikljuéni vod ne-
mojte nikada potapati u vodu.

» Na uti¢ni spoj uredaja ne sme do-
speti nikakva tecnost.

» Za CiS¢enje uredaja nemojte da
koristite gista¢ na paru ili Cistad
pod visokim pritiskom.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Neki delovi uredaja postaju veoma

vruci.

» Nikada nemojte dodirivati vruce
delove uredaja.

» Nakon upotrebe, sacekajte da se
vruci delovi uredaja ohlade pre ne-
go Sto ih dodirnite.

1. Ocistite kuciste, povrsine visokog
sjaja i komandnu povrS§inu vlaznom
krpom od mikrovlakana.

2. Sistem za istakanje o istite meka-
nom, vlaznom krpom nakon istaka-
nja napitka.

3. Rezervoar za vodu isperite sve-
zom, ¢istom vodom.

4. Ako uredaj niste koristili duze vre-
me, npr. tokom godiSnjeg odmora,
ocCistite Citav uredaj, ukljuCujudi po-
kretne delove poput jedinice za ku-
vanje ili rezervoara za vodu.

Ciscéenje i odrzavanje sr

Napomena: Uredaj se automatski
ispira kada ga ukljucCite u hladnom
stanju ili kada ga iskljucite nakon pri-
preme kafe. Sistem se time samostal-
no disti.

13.4 Ciséenje posude za kapa-
nje i posude za talog kafe

Svakodnevno praznite i Cistite posu-
du za kapanje i posudu za talog kafe
kako biste izbegli stvaranje naslaga.
Pratite uputstva sa slika na podetku
uputstva.

-5 Ed-Ed

13.5 Ciséenje posude za mleko

Iz higijenskih razloga posudu za mle-
ko morate redovno da Cistite. Posudu
za mleko mozete da ocistite u masini
za pranje sudova. Pratite uputstva sa
slika na pocetku uputstva.

e 25 B 28

13.6 Ciséenje rezervoara za
vodu

» Rucno odistite rezervoar za vodu
svakog dana kako biste spredili
stvaranje naslaga.

N

13.7 Servisni programi

Koristite servisni program kada ume-

Sete ili uklanjate filter za vodu ili u ci-

liu temeljnog ¢iSéenja uredaja. Uredaj

vas obaveStava kada bi trebalo spro-

vesti servisni program, npr. radi &i-

Scenja.

PAZNJA

Nepravilno ili prekasno Ciscenje i

uklanjanje kamenca moze da dovede

do ostecenja uredaja.

» Odmah sprovedite uklanjanje ka-
menca u skladu sa uputstvima.
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» U otvor za tablete stavite samo ta-
blete za Ciséenje.

» Nemojte da stavljate tablete za
uklanjanje kamenca ili druga sred-
stva u otvor za tablete.

Napomene

= Na displeju se prikazuje trenutni
tok.

= Ako je uredaj blokiran, njime mo-
zete da rukujete tek kada se izvrSi
uklanjanje kamenca.

Pregled servisnih programa

Savet: Izvadite i u redovnim intervali-
ma ocistite jedinicu za kuvanje neza-
visno od automatskog ispiranja.

Kori§éenje servisnih programa

1. Pritisnite &.

2. Pritisnite simbol za zeljeni pro-
gram.

v Displej vas vodi kroz program.

Ovde mozete pogledati pregled servisnih programa.

Napomena: Na poCetnom ekranu je prikazano koliko jo§ napitaka mozete da
pripremite pre sprovodenja programa, kao i trajanje programa.

INTENZA filter

Umetanje, zamena ili skidanje filtera za
vodu

calc'nClean = Kombinovano ¢is¢enje i uklanjanje
U kamenca
- = Uklanjanje ostataka kamenca i kafe
iz vodova
Ciséenje Uklanjanje ostataka kafe iz vodova

Uklanjanje kamenca

Uklanjanje ostataka kamenca iz vodova

Cis¢enje jedinice za
kuvanje

Na uredaju se prikazuje optimalni po-
stupak giS¢enja jedinice za kuvanje.

Ciséenje izlaznog ele-
menta za napitke

Na uredaju se prikazuje optimalni po-
stupak giSéenja elementa za istakanje.

Zastita od mraza

Praznjenje vodova radi zastite uredaja
pri transportu ili skladistenju

Posebno ispiranje

U slucaju prekida servisnog programa,
npr. usled nestanka struje, uredaj se

automatski ispira. Uredaj je potom po-

novo spreman za koriséenje.
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Saveti rate da sprovedete servisni pro-

= Pre nego Sto pokrenete program gram. y
"Uklanjanje kamenca" ili "calc'nCle- = "Uklanjanje kamenca" i "Ciscenje"
an", pripremite Ciniju kapaciteta mozete da obuhvatite servisnim
najmanje 1 |. programom "calc'nClean".

» Ako koristite filter za vodu, produ-
zava se period po Cijem isteku mo-

14 Otklanjanje smetnji

Manje smetnje na uredaju moZete sami da otklonite. Pre nego Sto se obratite
korisniCkom servisu, pogledajte informacije za otklanjanje smetnji. Tako Cete iz-
bedi nepotrebne troskove.

/N UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!

Nestru¢ne popravke su opasne.

» Samo za to obuceno stru¢no osoblje sme da vrSi popravke na uredaju.

» Za popravku uredaja se smeju koristiti samo originalni zamenski delovi.

» Da bi se sprecile opasnosti, zamenu oSte¢enog mreznog prikljuénog voda
uredaja mora da izvrSi proizvodad, korisniCka sluzba ili osoba sa sli¢nim kva-
lifikacijama.

Kvar Uzrok i reSavanje problema

Uredaj vise ne reagu- Uredaj ima smetnju.

je. 1. Izvucite mrezni utikaC i sacekajte 60 sekundi.
2. Ponovo utaknite mrezni utikac.

Home Connect ne Moguci su razli€iti uzroci.

funkcionisSe pravilno. » |dite na www.home-connect.com.

Iz uredaja istiCe samo Uredaj nije prepoznao praznu posudu za kafu u zrnu.
voda, ne i kafa. » Sipajte kafu u zrnu.

Zacepljen je otvor za kafu na jedinici za kuvanje.
» QOdistite jedinicu za kuvanje.

Zrna kafe su previse masna i ne padaju u mehanizam

za mlevenje.

» Malo kucnite posudu za kafu u zrnu.

» Promenite sortu kafe.

» Nemojte da koristite masna zrna.

» QOgdistite praznu posudu za kafu u zrnu koristedi via-
Znu Krpu.
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Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Iz uredaja istiCe samo
voda, ne i kafa.

Jedinica za kuvanje nije pravilno umetnuta.

1. Proverite da li je jedinica za kuvanje pravilno umet-
nuta i pri¢vr§éena.

2. Gurnite crvenu rudicu nagore i nalevo.

3. Umetnite poklopac komore za kuvanje.

Uredaj ne pravi mlec-
nu penu.

Sistem za mleko je zaprljan.
» Ocistite sistem za mleko u masini za pranje sudova.

Cev za mleko se ne uranja u mleko.
» Koristite visSe mleka.
» Proverite da li se cev za mleko uranja u mleko.

Sistem za mleko ne
usisava mleko.

Sistem za mleko nije pravilno sastavljen.
» Pravilno sastavite sistem za mleko.

Pogresan redosled prikljuCivanja posude za mleko i si-

stema za mleko.

» Prvo umetnite sistem za mleko u izlazni element, pa
tek potom posudu za mleko.

Cev za mleko se ne uranja u mleko.
» Koristite viSe mleka.
» Proverite da li se cev za mleko uranja u mleko.

MleCna pena je previ-
Se hladna.

Mleko je previSe hladno.
» Koristite toplo mleko.

Hladno kuvani napitak
nije dovoljno hladan.

Topla voda u rezervoaru za vodu.

1. Napunite rezervoar za vodu svezom i hladnom nega-
ziranom vodom za pice.

2. Da biste jo§ viSe ohladili napitak, mozete da dodate
kockice leda.

Iz uredaja ne istiCe
vruéa voda.

Sistem za mleko je zaprljan.
» Ocistite sistem za mleko u masini za pranje sudova.

Sistem za mleko ne
moze da se montira ili
demontira.

PogreSan redosled montaze.

» Prvo prikljudite sistem za mleko, pa tek potom posu-
du za mleko. Prilikom demontaze, prvo izvadite po-
sudu za mleko, a zatim sistem za mleko.

Iz uredaja ne istiCe na-
pitak.
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U filteru za vodu je vazduh.

1. Uranjajte filter za vodu u vodu sa otvorom okrenutim
nagore sve dok viSe ne izlaze mehuridi vazduha.

2. Ponovo postavite filter.

» Filter za vodu pravolinijski i &vrsto pritisnite u priklju-
Cak za rezervoar.




Otklanjanje smetnji sr

Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Iz uredaja ne istiCe na-
pitak.

Ostaci sredstva za uklanjanje kamenca blokiraju rezer-
voar za vodu.

1. |zvadite rezervoar za vodu.

2. Temeljno ocCistite rezervoar za vodu.

Kapljice vode na unu-
traSnjem dnu uredaja.

Posuda za kapanje je izvadena prerano.
» Posudu za kapanje izvadite tek nekoliko sekundi po-
sle poslednjeg togenja napitka.

Jedinica za kuvanje
ne moze da se izvadi.

Bravica ne moZe da se otpusti, jedinica za kuvanje se

zaglavljuje.

» Iskljucite uredaj i zatim ga ponovo ukljudite nakon
3 minuta.

Mehanizam za mleve-
nje se ne pokrede.

Uredaj je suviSe topao.
1. Odvojite uredaj sa mreze.
2. SaCekajte 1 sat da se uredaj ohladi.

Mehanizam za mleve-
nje ne melje zrna iako
je posuda za kafu u
Zrnu puna.

Zrna kafe su previSe masna i ne padaju u mehanizam
za mlevenje.

» Malo kucnite posudu za kafu u zrnu.

Promenite sortu kafe.

Nemoijte da koristite masna zrna.

Ocistite praznu posudu za kafu u zrnu koristeci vla-
Znu Krpu.

v Vvyv

Velika odstupanja u
kvalitetu kafe odn.
kvalitetu mlecne pene.

Uredaj je zahvatio kamenac.
» Uklonite kamenac iz uredaja.

Odstupanja u kvalitetu
mlecne pene.

Kvalitet mleéne pene zavisi od vrste koris¢enog mleka

ili bilinog napitka.

» Optimizujte rezultat izborom odgovarajuce vrste mle-
ka ili biljnog napitka.

Kafa ne istiCe ili istiCe
samo kap po kap.

Ne postize se podeSe-
na koli¢ina za punje-
nje.

Podesen je previSe fin stepen mlevenja.
» Podesite krupniji stepen mlevenja.

Uredaj je jako zahvatio kamenac.
» Uklonite kamenac iz uredaja.

U filteru za vodu je vazduh.

1. Uranjajte filter za vodu u vodu sa otvorom okrenutim
nagore sve dok vise ne izlaze mehuricdi vazduha.

2. Ponovo postavite filter.

Uredaj je zaprljan.
» QOgdistite jedinicu za kuvanje.
» Uklonite kamenac iz uredaja i oCistite ga.

Kafa nema kremast
sloj.

Sorta kafe nije odgovarajuca.
» Koristite sortu kafe sa veé¢im udelom robusta zrna.
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Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Kafa nema kremast
sloj.

» Koristite zrna vedeg stepena uprzenosti.

Zrna kafe viSe nisu sveze isprzena.
» Koristite svezu kafu u zrnu.

Stepen mlevenja nije uskladen sa zrnom kafe.
» Podesite finiji stepen mlevenja.

Kafa je previSe kisela.

PodeSen je previSe grub stepen mlevenja.
» Podesite finiji stepen mlevenja.

Sorta kafe nije odgovarajuca.
» Koristite sortu kafe sa ve¢im udelom robusta zrna.
» Koristite zrna veceg stepena uprzenosti.

Kafa je previSe gorka.

Podesen je previSe fin stepen mlevenja.
» Podesite krupniji stepen mlevenja.

Sorta kafe nije odgovarajuca.
» Promenite sortu kafe.

Kafa ima zagoreo
ukus.

Podesen je previSe fin stepen mlevenja.
» Podesite krupniji stepen mlevenja.

Sorta kafe nije odgovarajuca.
» Promenite sortu kafe.

Temperatura kuvanja je previsoka.
» Podesite nizu temperaturu kuvanja.

Talog kafe nije kom-
paktan i previSe je
mokar.

Stepen mlevenja nije pravilno podesen.
» Podesite grublji ili finiji stepen mlevenja.

Zrna kafe su previse masna.
» Koristite drugu sortu kafe u zrnu.

Na displeju se prika-
zuje "Umetnite jedinicu
za kuvanje.".

Poklopac je pogresno stavljen.

1. Proverite da |i je jedinica za kuvanje pravilno umet-
nuta i pricvr§éena.

2. Gurnite crvenu rudicu nagore i nalevo.

3. Umetnite poklopac komore za kuvanje.

Na displeju se prika-
zuje "Napunite rezer-
voar za vodu." iako je
rezervoar za vodu
pun.
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Rezervoar za vodu je pogresno stavljen.
» Pravilno umetnite rezervoar za vodu.

Gazirana voda u rezervoaru za vodu.
» Rezervoar za vodu napunite svezom vodom.

Plovak u rezervoaru za vodu se zaglavio.
1. lzvadite rezervoar za vodu.
2. Temeljno ocCistite rezervoar za vodu.

Novi filter za vodu nije ispran prema uputstvu.
1. Isperite filter za vodu u skladu sa uputstvom.
2. Pustite filter za vodu u rad.
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Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Na displeju se prika-
zuje "Napunite rezer-
voar za vodu." iako je
rezervoar za vodu
pun.

U filteru za vodu je vazduh.

1. Uranjajte filter za vodu u vodu sa otvorom okrenutim
nagore sve dok viSe ne izlaze mehuriéi vazduha.

2. Ponovo postavite filter.

Filter za vodu je star.
» Umetnite novi filter za vodu.

Ostaci kamenca u rezervoaru za vodu blokiraju sistem.
1. Temeljno odistite rezervoar za vodu.
2. Pokrenite program uklanjanja kamenca.

Na displeju se prika-
zuje "Ocistite jedinicu
za kuvanje i po potre-

bi rezervoar za vodu.".

Jedinica za kuvanje je zaprljana.
» Odistite jedinicu za kuvanje.

Mehanizam jedinice za kuvanje se tesko krece.
» QOgdistite jedinicu za kuvanje.

Na displeju se prika-
zuje poruka o pogre-
Snom naponu.

Postoje problemi sa naponskim napajanjem.
» Koristite uredaj samo pri 220-240 V.

Na displeju se prika-
zuje da uredaj treba
ponovo pokrenuti.

Uredaj ima smetnju.
1. lzvucite mrezni utikac i sacekajte 60 sekundi.
2. Ponovo utaknite mrezni utikac.

Na displeju se vrlo &e-
sto prikazuje "Please
run calc'nClean pro-
grammel!".

OmeksSana vodu joS uvek sadrzi malu koliinu kamen-
ca.

1. Umetnite novi filter za vodu.

2. Podesite odgovarajucu tvrdocu vode.

Upotrebljeno je pogresno sredstvo za uklanjanje ka-

menca ili ga nije upotrebljeno dovoljno.

» Za uklanjanje kamenca koristite iskljuc€ivo za to po-
godne tablete.

Servisni program nije izvrSen do kraja.
» Pokrenite servisni program "Posebno ispiranje".
— "Servisni programi”, Stranica 89

15 Transport, Cuvanje i
odlaganje u otpad

15.1 Aktiviranje zastite od mra-  »

zZa

Zastitite uredaj od mraza prilikom 1
transporta i skladistenja.

PAZNJA

Ostaci te¢nosti u uredaju mogu da
ostete uredaj prilikom transporta ili
skladistenja.

Ispraznite kolo uredaja pre trans-
porta i skladiStenja.

. lzvrSite program "Zastita od mra-
za".
2. Iskljugite uredaj iz strujne mreze.
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sr Korisni¢ka sluzba

15.2 Odlaganje starih uredaja
u otpad

Ekoloski prihvatljivim odlaganjem u
otpad mogu da se recikliraju drago-
cene sirovine.

1. Izvucite mrezni utikaC mreznog pri-
kljunog voda.

2. Presecite mrezni prikljuéni vod.

3. Uredaj odloZite u otpad na ekolo-
Ski prihvatljiv nacgin.
O aktuelnim nadinima odlaganja u
otpad informiSite se kod svog spe-
cijalizovanog prodavca ili u svojoj
opstinskoj odn. gradskoj upravi.

Ovaj je aparat oznaden u
skladu sa evropskom
smernicom 2012/19/EU
o otpadnim elektri¢nim i
elektronskim aparatima
(waste electrical and elec-
tronic equipment - WE-
EE).

Smernica odreduje okvir
za povratak i reciklazu ot-
padnih aparata koji vazi u
celoj Evropskoj Uniji.

B

16 Korisnicka sluzba

BSH Hausgerate GmbH produzava
dostupnost rezervnih delova na 10
godina. To se odnosi na sve delove
koji su vazni za funkcionisanje i koji
mogu da se skladiSte, za uredaje koji
su proizvedeni nakon 1. januara
2023. godine.

Napomena: Angazovanje servisne
sluzbe je besplatno u okviru garant-
nih uslova proizvodaca.

Detaljne informacije o garantnom pe-
riodu i uslovima garancije u vasoj ze-
mlji mozete dobiti preko QR koda u
prilozenom dokumentu za podatke za
kontakt servisa i uslovima garancije,
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u korisnickom servisu, kod prodavca
ili na nasoj internet stranici.

Kada se obracate korisnickom servi-
su, navedite broj proizvoda (E-Nr.),
proizvodni broj (FD) i serijski broj (Z-
Nr.) svog uredaja.

Podatke za kontak korisni¢kog servi-
sa mozete dobiti preko QR koda u
prilozenom dokumentu za podatke za
kontakt servisa i uslovima garancije
ili na nasoj internet stranici.

U skladu sa direktivom (EU)
2023/826, informaciju mozete da po-
gledate online na siemens-home.bsh-
group.com na stranici uredaja i stra-
nici za servis vaSeg uredaja u uput-
stvu za upotrebu i dodatnim doku-
mentima.

16.1 Broj proizvoda (E-Nr.),
proizvodni broj (FD) i se-
rijski broj (Z-Nr.)

Broj proizvoda (E-Nr.), proizvodni broj

(FD) i serijski broj (Z-Nr.) mozete da

pronadete na tipskoj ploCici uredaja.

Da biste brzo mogli da pronadete po-

datke o uredaju i telefonski broj kori-

sniCke sluzbe, podatke mozete i da
zabelezite.

17 Tehnicki podaci

Napon 220-
240V ~
Frekvencija 50 Hz
Priklju¢na vrednost 1500 W
Maksimalni pritisak 20 bar

pumpe, staticki

Maksimalni kapacitet 2,3 |
rezervoara za vodu
(bez filtera)

Maksimalan kapacitet
posude za kafu u zrnu

375¢




Maksimalan kapacitet 270g/
desne/leve posude za 250 g
kafu u zrnu

DuZina dovoda 100 cm
Visina uredaja 40 cm
Sirina uredaja 32cm
Dubina uredaja 47 cm
Tezina, prazan uredaj 12 kg
Vrsta mehanizma za Keramika

mlevenje

17.1 Informacije o besplatnom
i Open Source softveru

Ovaj proizvod sadrZi softverske kom-
ponente koje nosioci autorskog pra-
va licenciraju kao besplatan ili Open
Source softver.

Odgovarajuce informacije o licenci
saduvane su na kuénom aparatu. Od-
govarajuéim informacijama o licenci
mozete da pristupite i putem aplikaci-

Izjava o usaglaSenosti sr

je Home Connect: ,Profil -> Pravne
informacije ->Informacije o licenci®.’
Informacije o licenci mozete da preu-
zmete sa veb-lokacije za odgovaraju-
¢i proizvod. (Na veb-lokaciji za proi-
zvod pretrazite model vaseg aparata i
druga dokumenta.) Druga mogucénost
je da odgovarajuce informacije zatra-
zite na adresi ossrequest@bshg.com
ili BSH Hausgerate GmbH, Carl-Wery-
Str. 34, D-81739 Minchen.

Izvorni k6d se moze dobiti na zahtev.
Posaljite zahtev na adresu ossrequ-
est@bshg.com ili BSH Hausgeréate
GmbH, Carl-Wery-Str. 34, D-81739
Muanchen.

Tema: ,OSSREQUEST*"

TroSkovi obrade vaSeg zahteva bice
fakturisani. Ova ponuda vazi tri godi-
ne od datuma kupovine odn. najma-
nje u periodu u kom nudimo podrsku
i rezervne delove za odgovarajuci
ureda;.

18 lzjava o usaglasenosti

BSH Hausgerate GmbH ovime izjavljuje da je uredaj sa Home Connect funkcio-
nalnosc¢u usaglasen sa osnovnim zahtevima i ostalim doti¢nim odredbama Di-

rektive 2014/53/EU.

Detaljinu RED izjavu o usaglasenosti mozete naci na internetu na adresi sie-
mens-home.bsh-group.com na stranici proizvoda sa vasim uredajem, kod do-

datnih dokumenata.

Ce

Opseg od 2,4 GHz (2400-2483,5 MHz): maks. 100 mW
Opseg od 5 GHz (5150-5350 MHz + 5470-5725 MHz): maks. 200 mW

"'U zavisnosti od opremljenosti uredaja
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8 BE BG (074 DK DE EE IE EL ES
FR HR T CcY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO Sl SK F

SE NO CH TR IS UK (NI)

5-GH WLAN (Wi-Fi): samo za upotrebu u unutrasnjim prostorijama.

AL BA MD ME MK RS UK UA

5-GH WLAN (Wi-Fi): samo za upotrebu u unutrasnjim prostorijama.
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HononHutenHu uidpopmauuu u objacHysarba MOXe Aa HajaeTe
Ha uHTepHeT. CKkeHupajTe ro QR-KOoQ0T Ha HacnoBHaTa

cTpaHuua.
CoapxuHa
1 BEe36eAHOCT ...coereeeererrerrersnenns 100
1.1 ONWTM HANOMEHU ..cvevvererenenee, 100
1.2 HaMEHCKO KOPUCTEHE .............. 100
1.3 OrpaHunuyBarse Ha rpynarta Ha

KOPUCHULIM et 101
1.4 Bes®eaHOCHU HarNOMEHMU .......... 101
2 3awTUTa Ha UBOTHaTa cpeauHa

[ TT =Y L=T e Y 104

2.1 OTcTpaHyBare Ha

NAKYBAMETO .eevevvereeeeveiereereenens 104
2.2 lLiTtenerbe eHEPIMJA ovvvvevecienen, 104
3 MNocTtaByBame U Npuknyuysawe 104
3.1 O6eM Ha UCMOPAaKA ...ccceveeenes 104
3.2 lNocTaByBare W NPUKIYYyBaHse

HA YPEOOT evvveeeeieeteeete e 105
4 3aN03HABAME ..ceeeeeeeeeeeeenneeenneeeeees 105
o I VA 0T R 105
4.2 KOHTPOMHO MOJIE eveveveveierienns 105
L3013 [ 011 1 - 106
6 MNpen npeara ynotpeba ............. 107
6.1 [NoarotoBKa n YUCTEHE Ha

YPEOAOT cteeieeeeeteeete et 107
6.2 YTBpAyBatbe Ha TBPAOCTaA Ha

BOMATA cuvevererreireeresresresreereeresseenens 107
6.3 MNpernen Ha cTenexHun Ha

TBPAOCT Ha BOAATA .ecvveveerveennnns 108
6.4 OUNTEP 38 BOAA .cvevveveverrerrenns 108
6.5 MNpBo cTaBare Bo ynotpebda ... 109
6.6 ONWTN HAMOMEHU ..ooeevveveereenene 109
7 OCHOBHO PaKyBaHe ........ccesseeeaes 109
7.1 Bknyuete nnu ncknydyete ro

1Y 01=7 170 ) L 109
7.2 [obuBarbe NUjanak .......ccoeeeee.. 109
7.3 "doubleShot" n "tripleShot" ...... 110
7.4 Slow Brew n Cold Brew ............ 110
7.5 [oBuBarbe kade Co MAEKO ... 110

CoapxuHa mk
7.6 baristaMode nnu

comfortMode .....ccccoveeviieeneenn 111
7.7 Touerbe OBe wonju HaegHaw ... 111
7.8 3auyByBarbe HA OMWIEHNOT

(121 E= = U 112
7.9 Kopuctere Ha eNekTPOHCKO

nocTaByBaH€ Ha CTEMEHOT Ha

meneme "eGrinder" .......ccoeveee 112
7.10 KopucTemwe Ha "beanldent
System" 1 e 112
8 Be36eaHOCT 3a AU .....cceeeeeneen. 112
8.1 AkTuBMpare Ha BesbeaHocTa
38 [CLA .eeevreeeieecie et 113
8.2 leakTuBuparbe Ha 6es3beaHocTa
L= 1 (YT 113
9 lpejau 3a WOAJU " .....oceeveerceennen 113
9.1 AKTUBMpPatbe U AeakTUBUMpar-e
Ha rpejavuoT 3a WOMKU " e, 113
10 MNMepcoHanu3auMja .......ceeemeennns 113
10.1 Kpenpare Ha npBrOT
MPODUIT e 113
10.2 Kpenpare noHataMOLHK
MPOPUIIU e 113
10.3 YpenyBare Ha NpopwuiorT ...... 114
10.4 Bpuwere Ha NpoPuIoT ......... 114
10.5 Coptvpare NPOPUM ............. 114
10.6 JonaBarbe nujanak Ha
MPODUIT e 114

10.7 JonaBarse nujanak o

"Knacuka" nnm "coffeeWorld"

Ha MPODUIIOT vvevrierieriesiesienenneas 114
10.8 Cosnasare npodus oa

"Knacuka" nnm "coffeeWorld" 114
10.9 YpenyBare nujanak Bo

MPOPUIOT v 114
10.10 bpuwere Ha nujanak BO
MPODUIIOT evevereereeesieeeesneeseeas 115

" Bo 3aBMCHOCT 0f1 KApaKTepUCTUKUTE Ha ypeaoT
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11 Home Connect ........ccceceveeeeenns 115
11.1 MHcTannparse

Home Connect ......cccevevvevenee. 115
11.2 Home Connect NocTaBku ...... 115
11.3 [laneunHcka anjarHosa ........... 116
11.4 MNonutruka Ha NpMBATHOCT ...... 116
12 OCHOBHM NMOCTABKH .....eevemmeeenns 117
12.1 lpomeHa Ha OCHOBHWTE

MOCTABKM weveveeereeireecireesreeesveens 117
12.2 MNpernea Ha OCHOBHUTE

MOCTABKM weeeveeereeireecieeesieeeeneens 117
13 Uucteme U Hera .........ccceeeneeees 119
13.1 lNorogHocCT 3a MalunHa 3a

CALOBM veeeveteecteereciee e este e 119
13.2 CpeacTBO 328 UNCTEHE ............ 119
13.3 Yncrtere Ha ypeaoT .............. 120

13.4 YncTterbe Ha NOCIY)XaBHUKOT
3a coBuparke Bojla U cajloT 3a
TaNor 04 KaA®€ .oceveveeververeennnn 120

13.5 UncTterse Ha cagoT 3a maeko 121
13.6 YncTterbe Ha pe3epBoapoT 3a

=T o) 1t 121
13.7 CepBUCHU MPOrPaMU ... 121
14 OTcTpaHeTe N1 npeykure ........ 122

15 TpaHcnopTupamse,
CKnagupame 1 oTcTpaHyBare 127
15.1 AKTMBMpar-e 3altuTa o

V] o= L TS 127
15.2 OTcTpaHyBate Ha cTapuoT

1Y 1= 1 LRSS 127
16 CepBUCHA CAYHOQ .....cccocnenenee. 127

16.1 bpoj Ha npouasoa (E-Nr.),
cepwvcku 6poj (FD) u

CEeKBEHTeH 6poj (Z-Nr.) ........... 128
17 TeXHUUKU NOAATOLUM .......ccceeeee. 128
17.1 MHdopmauum 3a BecnnateH u

CcnoBoaeH COPTBEP .cvrvrvennen. 128
18 Usjasa 3a coo6pasHoOCT ........... 129

1 BesbegHocT

MounTyBajTe v cneaHnTe 6€30eaHOCHN HANMOMEHMW.

1.1 OnwTHK HanoMeHU

= BHMMATENHO NPoYnTajTE ro ynaTcTBOTO.

= YyBajTe ro ynartCTBOTO U MHPOPMaLMUTE 3a MPOM3BOAOT 3a
noaoLHexHa ynotpeba unv 3a cnegHuTe COnCTBEHWULM.

= [pu owTeTyBama Npu TPAHCNOPTOT HE FO MPUKYyYyBajTe ypeaoT.

1.2 HameHCKO KopuUcTeHe
KopucTeTe ro ypeaoT camo:

® 33 NMOAroTOBKA Ha XELKW NujanaLu.

® 33 NOAroTByBak-e Ha NaaHO MPUIrOTBEHW Mujanaum.
® BO JJOMaKkMHCTBa M BO 3aTBOPEHM MPOCTOPUM BO JOMOT.
® 10 BUCcMHa oa makcumym 2000 m HaamopcKka BUCOUMHA.
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1.3 OrpaHuuyBaH€ Ha rpynaTta Ha KOPUCHULHU

OBo0j ypen Mmoxe ga ro ynotpedysaar Aeua Hag 8 roaMHu 1 auua co
HaManeHn GU3nYKK, CEH30PHU MM MEHTA/IHM CMOCOOHOCTU UK KOU
Hemaat UCKYCTBO U/WNn 3Haeme, ako ce HaarnegyBaHu uam
coBeTyBaHM 3a 6e30eqHO pakyBar-e CO YpedoT v rv pasdbupaar
OMacHOCTUTE KOMLWITO MOXEe [a npouanesar of Toa.

[euata He cmear ga urpaart co ypeaor.

[eua He cmear aa ro umcrtaT ¥ op)KyBaaT ypeaoT, OCBeH ako umaar
8 roavHu 1 NOBEKE M HEKOj MM Haarneaysa.

Heuarta nomanu oa 8 roavHu mopa aga éuaart nogaseky oa ypeaoT U
NPUKIYYHUTE Kabu.

1.4 Be36egHOCHM HaNOMeHH!

A\ NPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT oA 3aayliyBarbe!

[evara Mmo)xe aa ro craBaar MatepujanoTt oA NakyBareTO MNpPeky

rnaBa wav Aa ce oOBMTKaaT CO Hero u ga ce saayluart.

» MartepwujanoT o4 nakyBameTO AP)XETe ro noganeky oA aeua.

» He v ocTaBajTe geuara ga Cu Mrpaart co martepujanoT 3a
nakyBam€.

Jeuata moxar aa rv BauMwar uam rontHat ManuTe AenoBu 1 CO Toa

[a ce 3aayLiar.

» [lpxeTe rv Manute AenoBu noganeky oa aeua.

» He rn ocTaBajTe Aeuara ga Cu urpaar co Mamte Oe/10BM.

A NPEAYNPENYBAHE — OnacHocT oa cTpyeH yaap!

HenponncHO MHCTannpare e onacHo.

» [TpuKyyeTe ro u KOpUCTeTE ro ypeaoT camo cnopen nogarouuTe
Ha cneundmKaumoHaTa niouka.

» [MpuknydyeTte ro ypegoTt caMo BO NPOMUCHO MHCTannpaHa
NPUKIYUYHULA CO 3a3EMjyBate Ha CTPpyjHa Mpexa CO Hau3MeHUYHa
cTpyja.

» CuCTeMOoT oA 3alTUTHM Kabsn Ha enekTpuMyHata nHcTanaumja Bo
AOMOT MOpa Aa € NPOMUCHO MHCTa/IMpPaH.

OwrTeTeHWoT ypea unun kaben 3a cTpyja ce onacHw.

» Hukoral He KOPUCTETE OLWITETEH ypea.

» Hukoralw He ynotpebyBajTe ypea COo HanykHata wau cKplleHa
NoBpPLUMHA.

» Hukorall He ro Bneuete kabenoT 3a CTpyja 3a [a ro UCKayuuTe
ypenot o ctpyja. Cekorall U3BMeEKYBajTe FO NMPUKYYOKOT Ha
kabenoT 3a CcTpyja.
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» AKO ypenoT win kabenoT 3a CTpyja e owTeTeH, BeaHall nasiedete
rO MPEXHWOT MPUKJIYYOK Ha KabBenoT UM UCKydyeTe ro
OCUIypyBauoT BO KyTujata CO OCUTypyBauu.

» [loBuKajTe ja cepsucHata cnyxba. - Crpaxuya 127

HecooaBeTHWUTE NOMpaBkK Ce OMNacHMW.

» Camo oByuyeH CTpy4yeH nepcoHasr cMee [a npasu NonpaBkK Ha
ypenor.

» 3a nonpaska Ha ypeaoT CMeaT [la Ce KopucTat camo OpUrMHasiHuU
PE3EPBHN OE/0BMU.

» AKO ce owTeTn kabenoT 3a CTpyja Ha OBOj ypead, Mopa Ada ro
3aMeHU NPOM3BOAMTENOT UM HerosaTa cepBucHaTa ciyxoa uam
nak smue co CnnMyHa kBanuvoukaumja, 3a ga ce maberHar
ONacHOCTH.

HaBneseHata Bnara Moxe Aa npeavsBuka CTPyeH yaap.

» Hukoral He moTonyBajTe ypeaoT wav kabenoT 3a CTpyja BO BoAa.

» He no3BosyBajTe Aa Tevar TEYHOCTM Ha MPUKJIYUYHUTE BPCKK Ha

ypenor.

YpenoT aa ce KOpMCTn caMo BO 3aTBOPEHM MPOCTOPUM.

He ro uanoxyBsajte ypeaoT Ha NpeKkyMepHa TonavHa v Bnara.

He kopucTeTe unctaun Ha napea wav noa BUCOK MPUTUCOK, 3a Aa

rO UNCTUTE YpPeaorT.

/A NPEQYNPEQYBAHE — OnacHocT of noxap!

YpeaoT ce 3arpesa.

» [TpoBeTpyBajTe ro ypeaoT AOBOJIHO.

» Hukoraw He padoTeTe co ypeanoT BO wkagd.

KopucTereTo Ha npoaos/keH kaben 3a cTpuja U HeJo3BONEHM

aganTtepu M onacHo u Tpebda aa ce oaderHysa.

» He kopwucTeTe Npoao/XHU Kabnm unv Nnpoao/HHU kaban co noBeke
NPUKIYUYHULA.

» KopucTteTe rv camo [03BOJSIEHWUTE aganTepu U NPOAO/IXKHM Kadu
O NPON3BOAUTENOT.

» AKO NPOJO/HKHUOT Kaben e Nnpekpaok U He e JocTaneH noaonr
npoaomKeH kaben, KoHTakTMpajTe co creuvjannampada KoMmnaHuja
3a e/1eKTpUYHa eHepruja 3a ga ce npuwnaroay gomallHarta
MHCTanauuja.

/\ NPEQYNPEQYBAHE — OnacHocT of usropeHuuu!
Hekown nenosu oa ypeaoT MHOTMY Ce BXeluTyBaar.
» Hukoral He v JonupajTe XeLKuTe Aes0BM 04 YPeaoT.

vYyy
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» [1o ynoTpebara, ocTaBeTe v XelKuTe Ae/0BK o4 YPeaoT Aa ce
“anagart npea aa rv gonpete.

A\ NPEAYNPENYBAHE — OnacHoCT oA M3ropeH1uu!

CBeXX0O NOAroTBEHWUTE NKjasialM Ce MHOTY XELIKMU.

» [1o noTpeba, ocTaseTe M NujanauuTe ga ce onanart.

» M36erHyBajTe KOHTaKT Ha Ko)arta CO TeYHOCTU W ucnapyBatrba LTO
naneryeaar.

HeHaarneayBaHOTO AaneuYMHCKO CTapTyBame NPeky anavkauujara

Home Connect moxe aa noBeae A0 U3rOPEHULM Ha TPETH NnLa.

» He nocernysajte noa nane3oT 3a Nnujasiak goaeka ce To4u
nujasiakor.

» YyBajTe rn nyreto, ocobeHo aeuata, noganeky o ypeaor.

/\ NPEOQYNPEOYBAHE — OnacHocT of noBpepa!

3noynoTtpebdara Ha ypeaoT MOXe Aa ro 3arpo3n KOPUCHUKOT.

» 3a na usderHete nospean, KOPUCTETE Mo YpeaoT caMo Kako WTo e
npeaBuaeHo.

3arnaByBare Ha NMPCTUTE MPWU 3aTBOPAare Ha BpaTaTa o4 ypeaor.

» BHuMMmaBajTe Ha NPCTUTE MPU 3aTBOPAHETO Ha Bpartarta o4 YpeaoT.

MenHuuata ce poTtupa.

» Hukoral He NocerHyBajTe BO MeHULaTa.

A\ NPEQYNPEAQYBAHE — OnacHocT: MmarHeTusam!
Ypenot CoapXu NocTtojaHn MarHeTn. Tue Moxe aa BnunjaaT Ha
Ee/1IEKTPOHCKUTE UMMAAHTaHTH, Ha NP. NEjCMEJKEPUTE UK
WHCY/IMHCKUTE MYyMIN.
» JlMua co enekTpPoHCKK MMNaHTaHTK Tpeba ga ce npuapxysaar
10 cm HajManoTo pacTtojaHue o4 ypedor.
» Hajmanoto pactojaHme oa 10 cm UCTO Taka Baxu 1 3a M3BaAeHWOT
pes3epBoap 3a Boja.

/A NPEQYNPEAQYBAHE — OnacHocT of HawTeTyBake Ha

sapasjeto!

3a Bpeme Ha npouecoT Ha GunTpupame MOXe [a aojae 10 mMano

3rofieMyBare Ha HMBOTO Ha KannyM, LITO MOXE Aa BAunjae Ha

nauMeHT1Te Ha avjanusa u nvua co dybpexHa 6onecr.

» AKO nmate BybpexxHa 60n1ecT uau cTe Ha cneuujanHa aneTta co
Kasnmym, KOHCYnTUpajTe ce co nekap npen ynotpeda.

Heunctotnmte Ha ypeaoT MOXe LTETHO [Aa BAWjaaT BP3 34PAaBjETO.

» BHMMmaBajTe Ha HanoOMeHUTE 3a UMCTEeHE 3a XMrueHara Ha ypeaor.
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mk 3almTa Ha KMBOTHATA CpeauHa U WTeaeHe

Bonata oa KOn0TO 3a TOrnsia BoAa MOXe [a ro 3arpo3u 34paBsjeTo.
» KopwucTeTe ro ypeaoT UCKYYMBO CO CBeXa v CTydeHa Boaa 3a

nuerbe, 6e3 jarnepoaHa KucenumHa.

2 3awTuTa Ha UMBOTHaTa
cpeavuHa U wTenemke

2.1 OTcTpaHyBaHe Ha
nakyBateTo

MartepujanuTte o4 nakyBareTO Ce
€KOJIOLKM M MOXe Aa Cce peuuksMpaar.

» OpaenHuTe KOMMOHEHTU dpnajTe v
BO OTnaA nocedHO, BO 3aBUCHOCT 0/
HWBHWOT TU.

2.2 lreperbe eHepruja

AKO BHMMaBaTe Ha OBME HaAMOMEHM,
BalumoT ypea Tpolm nomanky
eHepruja.

[MocTaBeTe ro MHTEPBaIOT 3a
aBTOMAaTCKO UCK/lyuyBaHe Ha
HajmanaTta BpeaHoCT.
v Kora ypeaoT He Ce KOPUCTH, Ke ce
MCKyuM NopaHo.
— "OcHoBHM rioctaBku”,
CrpaHnya 117

He npekuHyBajTe ro npeaspeme

MCTEKYBaHETO Ha Nujanakor.

v 3arpeaHarta KO/MuMHa BOAa WUn
M/IEKO CE KOPUCTU ONTUMAsIHO.

PenoBHO oTCcTpaHyBajTe ro GuropoT oA

ypenor.

v Hacnarvute on 6urop ja sronemysaat
noTpoLUyBaukaTa Ha eHepruja.

3 MNocTtaByBare 1
NpUKNyyyBame

3.1 O6em Ha ucnopaka

Mo oTnakyBareTO NPOBEPETE M1 CUTe
[IE/10BM [anv UMaaT oLTeTyBara o[
TPaHCMNOPTOT W Aa/i1 € LiesocHa
ncnopakara.

3abenewka: 3aBUCHO O TUMOT Ha
YPEOT, BK/IYUSHU CE Pas/InuHu
nonatouy. OBOj 40JATOK € 03HAYeH CO
ncnpekuHarta pamka.

O 1]

LlenocHo aBTomartcku kadpemar

m Can 3a mneko

LipeBo 3a mneko

m Agantep 3a cafgoT 3a M/1eKo

YnartcTBO 3a KOPUCTEHE

[TomoLw Npu BMETHYBaHE Ha
duNTEPOT 3a BoAa

Tabneta 3a oTcTpaHyBare Ourop
1

Tabneta 3a uncTerbe '

l. ®untep 3a Boaa

JleHTn 3a TBPAOCT Ha BoAarta

"' Bo 3aBMCHOCT 01 KAPaKTEPUCTUKWUTE Ha ypeaoT
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3.2 MNocTaByBae 1
npukny4dyeare Ha ypeaoT

HAMNOMEHA

OnacHOCT 04 olTeTyBare Ha ypeaoT.

MNMopaan HenpasW/IHO NyLITarbe BO

padoTa, ypeaoT MOXe Aa Ce OLITETH.

» KopwucTeTe ro ypeaoT camo BO
npocTtopun 6e3 Mpas.

» Kora ypenot ce TpaHcnoptT1pa mim
cknagmpa noa 0 °C, noyekajte
3 yaca Ha coBHa TemnepaTypa npes
nywTare Bo padoTa.

» [lo cekoe npukydyBare, nodekajre
npubn. 5 cexkyHau.

1. ocTaBeTe ro ypeaoT Ha pamHa u
JOBOJTHO U34p>XamBa U BOOOOTNOPHa
noBpLUMHa.

2. [MpuknyyeTe ro ypeaot co
MPUKYUYOKOT Ha MPOMNUCHO
MHCTanupaHa npukayyHuLa co
3aAlUTUTHU KOHTAKTH.

4 3ano3HaBame

4.1 Ypen

Tyka Ke HajaeTe npernen Ha
KOMMOHEHTUTE O Bawwot ypea.

3abeneluku

= B0o 3aBUCHOCT Of1 TUMOT Ha ypeaoT
MOXHW Ce oTcTarnyBarba BO OoUTE U
noeaMHOCTUTE.

= YnaTCTBOTO 3a KOPUCTEHE OMULLYBa
[BE BapujaHT1 Ha ypeau:
— YpenoTt uma efeH caj 3a 3pHa.
- Ypepnot uma apa caga 3a 3pHa.

O 2|

Capn 3a mneko

Monurea 3a gonup

Mpejay 3a woniju '’

n Cag 3a 3pHa’

3anosHaBarbe mk

OtBOp 3a Tabnetn

Moknoney 3a apoma '

LED-npukas Ha cagort 3a 3pHa '

[Tnouka co nogaToum

ExkpaH Ha gonump

Bparta Ha npocTopoT 3a
NPUroTByBaHe

PesepBoap 3a Boaa

Cuctem 3a MNeKo

Kanak Ha 13nesor 3a nujanaum

. —
FENEE RERRE

MocnyxaBHWK 3a coduparke Boaa

4.2 KoHTponHo none

Mpeky KoHTponHaTa Tadna ru
nocraByBaTe cuTe GYHKLMKM Ha BalLMOT
ypen u noéueate MHopmaLmu 3a
onepaTtuBHaTta coctojoa.

a3 |

ExkpaH Ha gonup
Monursa 3a oonvp

ExpaH Ha gonup

EkpaHOT Ha gonup € n eKpaH u
KOHTPOJIEH €/IEMEHT.

maBHO MeHH

Mpodpunu N3bepeTe 3auyBaHu
nujanayn co NMYHK
nocTaBKM.

Knacwka N3bepeTe cTaHgapaHu
nujanauu.

coffeeWorld Wa3bepeTe 0OCHOBHU
nujanaum WTo Moxe aa
ce npowmpart Bo
KomOuHaLumMja co
Home Connect.

" Bo 3aBMCHOCT 0f1 KApaKTepUCTUKUTE Ha ypeaoT
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mk Onpema

MapameTpu 3a nujanauu

JaunHa

KonnumHa

[MpoueHT Ha MIeko

CTeneH Ha Meneme

oee
ooe
000

Bpeme Ha KoHTakT

Temnepartypa

iglc

nsbpaHa copTa 3pHa'’

—a
A—
/s

S MN3bepeTe caa 3a 3pHa .

CoserT: [loHaTaMOLIHM NOCTaBKkK 3a
nujanaum Ke Hajaoete BO OCHOBHWUTE
NOCTaBKM.

Mpukas

Comfort YpenoT e Bo pexum Barista

Barista nnn pexxum Comfort.

R FpejayoT 3a Wonjm e
BKJTyUEH.

(A aromaBoost

= VYpenoT e NoBp3aH co

Home Connect.

= YpenoT He e NoBp3aH Co
Home Connect.

= YpenoT He e noBp3aH Co
CEpBEPOT.

& M3BplueTe ja nporpamara

3a OTCTpaHyBarbe OUrop
BeaHaw! Ypenor ce
6/10K1pa 3a KpaTko Bpeme.

° "TleMo-pexunm" e
aKTUBMPAHO.

Monurba 3a gonup

OBne Ke HajaeTe npernen Ha
crMBOITE WTO Cekorall ce BUAMBH.

O BknyueTe unm uckaydete
ro ypenor.
P HaToueTte ase wonju

Barista
Comfort

M3bepeTe pexum Barista
nam pexxum Comfort.

DA 3auyBajTe ro OMUIEHNOT
nujanak.

O OTBOpETE UM U3Ne3eTe
O/ CepBMCHa nporpama.

o3 OTBOpETE MM U3NE3ETE

O NOCTaBKMW.

5 Onpema

KopucteTte opurnHanHa onpema. Taa e npunarogeHa Ha Bawwvort ypea.

Hdoaaroum MNpoanamba CepsucHa cnymba

Tabnetv 3a yucTerbe TZ80001A 00312097
TZ80001B 00312098

Tabnetn 3a oTCTpaHyBarbe OUrop TZ80002A 00312094
TZ80002B 00312095

®untep 3a Boaa TZ70003 00575491

®unTtep 3a BoAa, nakyeare co 3 TZ70033A -

napynm-a

Komnnert 3a Hera TZ80004A 00312105
TZ80004B 00312106

"' Bo 3aBMCHOCT 01 KAPaKTEPUCTUKWUTE Ha ypeaoT
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Mpen npeata ynotpeba mk

Hdonaroum

Mponam6a

CepsucHa cnywba

Afantep 3a cagoT 3a MIEKO

TZ70001

17006005

6 Mpen npBarta ynotpe6ba

MoaroTteete ro ypenor 3a ynorpeda
KOPUCTEHE.

6.1 NMoaroToBKa U UMCTEHE Ha

ypenort

OTcTpaHeTe v 3alTUTHUTE GONnK 1
MCUMUCTETE TO YPEdOoT U NOEeANHEUHNUTE
nenosu. Cneaete rv UnycTpupaHuTe
ynaTcTBa Ha NMoyeToKoT Ha oBa
ynaTcTBO.

HAMOMEHA
HecoonseTtHuTe 3pHa Moxe Aa ja
3atHaT MesHuuara.

>

>

KopucTeTe UCKYUMBO UYUCTU, NEUYEHH
MeLLaBMHKW Of 3pHa 3a eCnpeco Mu
Lile/IOCHM aBTOMaTH.

He kopwucTeTe rnasunpaHu 3apHa
Kage.

He kopwucTeTe kapamemanmpanu
3pHa kKage.

He kopucTeTe 3pHa kade wrto dune
06padoTeHn Co aauTUBKM LITO
coapxar wwekep.

He nonHete kade BO npas.

~cr.-Ea

3abeneluxu

CekojaHEBHO MOJIHETE IO
pPEe3epBOapOT 3a BoAa CO CBEXa U
CTyAeHa Boaa 3a nuerse, 6es
jarnepoaHa KucenuHa.

Kaj BapujaHTaTa Ha ypen co 2 caga
3a 3pHa MOXe Aa HanosHuTe 2
pasinyHu copti kade. LED-oT Ha
aKTMBHMOT caj 3a 3pHa CBETM.
YpenoT 3a cekoj nujanak ro NoMHu
nocneaHWoT nabpaH caa 3a 3pHa.
OBaa cTaHgapaHa nocraBka MOXe
[a ja NpoOMeHUTE.

— "OcHoBHH rioctaBku”,

Crparnya 117

Coser: 3a oa ro oapXxuTe KBaJIMTETOT
onTUmaseH, YyBajTe v 3pHarta kade Ha
NafHO M 3aTBOPEHO MECTO.

3pHaTta kape Moxe aa rv Jyysate BO
cafoT 3a 3pHa HekosKy AeHa 0e3 aa ce
n3rydu apomara.

6.2 YTBpAayBar€e Ha TBpAOCTa

Ha BoAaTa

[MpaBnaIHOTO NOCTaByBame Ha TBPAOCTA
Ha BoJara € BaXHO, 3a BalMoT ypen
NpaBoOBPEMEHO Aa nokaxe aeka Tpebda
na My ce oTcTpaHu OuropoT. TepaocTa
Ha BoJaTta MOXe [a ja yTBpauTe CO
NPUIOXKEHUTE TECT-NIEHTU UK Aa ce
pacnpaliarte Kaj nokaaHaTa KkomnaHuja
3a BoJoCcHadayBaH-e.

1.

2.

3.

KpaTko notoneTe ja TecT-neHTara BO
CcBexa Boja o4 yeluma.

OcTaBeTe ja TecT-neHTaTa aa ce
ucueau.

McuunTajTe ja TBpAOCTa Ha BoAaTa
cnopen 1 MWHyTa Ha TecT-neHTaTa.
— "[Ipernen Ha cTerneHn Ha TBPAOCT
Ha Bogara", Ctpaxuya 108

3abenewka: TecT-neHTaTa KopucreTe
ja v Npu MHCTa/IMpaH CUCTEM 3a
OMeKHyBare Ha BojaTa, Ouaejku Tme
reHepupaaT pas/IMYHM TBPAOCTU Ha
BoJaTa.

CoBeTH

[MTocTaBknTe MOXe [a ce npomeHat
BO CEKO€ BpeMe.

— "OcHoBHM riocTaBku”,

CrpaHuya 117

Hokonky TBpoOCTa Ha Boaata e
noronema og 21 °dH (3,8 mmol/l),
MOXe [la O HanoJIHUTE Pe3epBoapoT
3a BOJla CO MPETXOAHO GUNTpUpaHa
BOAa, CO Les Ja ce Hamanat
Hacnarute og 6urop BO
pes3epBoapoT 3a BoJa.

107



mk [lpen npsarta ynotpeda

6.3 lNpernen Ha cTeneH Ha TBPAOCT Ha BoaaTa
Tabenarta ro npuvkaxysa pacrnopeaoT Ha HMBoaTa 3a CTeNeHnTe Ha TBPAOCT Ha

Bojara.

CreneH MNocTtaByBarke Ha  TBpAOCT BO BKynHa TBpAOCT BO
NPCTEHOT Ha Fepmanuja Bo °dH  mmol/l
dunTteport
INTENZA

1 A 1-7 <13

2 A 8-14 1,3-2,5

3 B 15-21 2,5-3,8

47 C 22 - 30 > 3,8

6.4 duntep 3a Boaa

Co ¢wunTep 3a BOAA v HamasnysaTe
Hacnarute o4 6uUrop v rv Hamasnyeate
HeuncToTUMTE BO BOAATa.
CoapxuHaTa Ha 6urop BO BoJaTa
B/Mjae Ha apomarta W kpemara Ha
kadpeTo. Ha gonHata ctpaHa Ha
dwuntepor 3a sBoaa BRITA INTENZA nma
NpCTeH 3a apoma. 3a [a ro nocrasuTe
ONTMMAIHOTO HMBO Ha apoma 3a
Ballata BoJa o 4yellima, CBPTETE ro
NPCTEHOT 3a apoma.

BmeTHyBare ¢puntep 3a Boaa

HAMOMEHA

MOXHO oLWTeTyBare Ha ypeaoT nopaau

cosfasarke Ourop.

» 3ameHeTe ro HaBpPeEMEHO GUATEPOT
3a Boja.

» 3ameHeTe ro ¢ouaTEPOT 3a BoAa
HajoouHa no 2 Meceuu.

» BHumaBsajTe Ha nopakute Ha
€eKpaHoT.

-

. MputncHeTte Ha &.
2. [putncHete "INTENZA-puntep" un
cnepnete rv ynatcreata Ha eKkpaHoT.

MeHyBaH€e unu oTcTpaHyBame Ha
dunTepoT 3a BoAa

YpenoT MoXe [a ro Kopuctute u 6es
dunTep 3a Boaa.

! ®abpuyka nocraska
108

1. lNputnucHete Ha &.

2. [MputucHete Ha "INTENZA-puntep".

3. MputucHeTe "3ameHun" nmm
"O1cTpann" u cnegeTe M ynatcrearta
Ha expaHoT.

3abeneluxu

» DOpreTe ro UCKOPUCTEHUOT HUNTEP
3a BOAA criopen NoKanHuTe
NPOMUCH.

= Cekorall yyBajTe r 3ameHcKuTe
GUATPK 3a BOAA BO HUBHOTO
OPUIMHA/IHO 3aneuaryBarbe Ha
NafiHO U CyBO MECTO.

CoBeTH

= CMmeHeTe ro puATepoT 3a BoAa v of
XUTUEHCKU MPUUMHMU.

= Co ¢wunTep 3a Boaa, MOPETKO Ke
Mopa [a ro otcTpaHysate Ouropot
of ypenor.

= [IOKO/IKY KOpUCTUTE GUATEP 3a BOAA,
Ke nobueTte NMoBKYCHM KadpuHba.

» [Ipen ynoTtpeda, ucniakHeTe ro
BMETHaTMOT GpUITEp 3a BoJa Taka
LUTO K& HaTouMTE eaHa Wwonja co
Xellka BoJa, ako noJonro Bpeme He
CTe ro KopucTene ypeaoT, Ha np. cTe
6éune Ha oamop.

= OuNTEepoT 3a BoJa MOXETe aga ro
HabaBWTe Npeky Manonpoaaxbdara
WM o cepsucHaTa cnyxoa.

— "Onpema”, Ctparnuya 106



6.5 lNpBo cTaBare BO
ynotpe6a

Mo nmpukay4yBaHeTO BO CTPYja,
HanpaBeTe MM NOCTaBKWUTE 3a NPBOTO
nywrare Bo ynortpeda. MNpBoTo
nywTarse Bo ynotpeda ce nojaBysa npu
NPBOTO BK/1yYyBaHe WK MO
peceTMpareTo Ha GabpuuknTe
NoCTaBKM.

1. Bknyuete ro ypegot co O.
2. Cnepete rv ynatcrBaTta Ha ekpaHorT.
v EkpaHoT ja u3Bplwysa nporpamMara.

3abeneluku

= AKO cakaTte cera ja nocrasute
Home Connect, cnenete ru
ynartcTearta BO ansuvkauujara
Home Connect.

» Kora Ke ce nsbepe "[leMo-pexum",
dyHKUMOHUPpAaAaT camo npukasute Ha
ekpaHoT. He moxe na nobuete
nujanak HUTY [a U3BpLIMTE
nporpama.

6.6 OnwTHU HaNnoMeHu

[MounTyBajTE 'M HANOMEHUTE 3a da
MOXKe OMTUMasHO Aa ro KOPUCTUTE
ypenor.

3abenewku

= Ypenot e pabpuuku nporpammpaH
CO cTaHAapiHW NOCTaBKW 3a
onTMmasnHa paodorTa.

= MenHuuaTa e noctaBeHa padpuuku
Ha onTumanHa padoTa. JoKonky
KadpeTo UCTeKyBa caMo BO Karku
WM € NPEeTEHKO U UMma npemasnky
Kpema, MOXe [a ro nocraBute
CTEMNeHOoT Ha Meneme.
— "Kopucrere Ha e/1eKTPOHCKO
riocTaByBare Ha CTerNeHoT Ha
menerse eGrinder”, CtpaHuya 112

= 3a Bpeme Ha paboTarta, Ha OTBOpUTE
3a BEHTUauUuMja M Ha NokKoneLoT Ha
OTBOPOT 3a TabneTv Moxe aa ce
dopmMupaart kanku sBoaa.

= AKO 3a oapeneHo Bpeme He ro

KOPUCTUTE ypedoT, TOj aBTOMATCKH

OCHOBHO pakyBarbe mk

ce ncknydysa. Moxe ga ro
NPOMEHWTE BPEMETPAEHETO BO
OCHOBHUWTE MOCTaBKMU.
— Crpannya 117

= Of TEXHWUKM NPUYMHK, OO YPedoT
MOXe Aa uaneryea napea.

”7)

ci\/) c\

= [1pBMOT MWjanak ce yuwTe ja Hema

LilesiocHaTa apoma ako:

— ypeaoT ro KopucTuTe 3a npsnar.

— CTe M3BpLUK/IE CEepPBUCHA
nporpama.

— He CTe ro KopucTene ypeaot
Noao/Iro BPeEME.

He nujTe ro nujanakor.

CoBerT: TpajHa Kpema CO CUTHM MopHu

Ke nobueTte 0TKako Ke ro BKayunTe
ypenoT 1 Ke NoAaroTBuTe HeKOsKY yalliu.

7 OCHOBHO paKyBaH-€e

7.1 BknyyeTe Unu ucknyyere
ro ypenor.

» [lputncHete Ha O.
[Mpu BKy4YyBarse, Ha eKpaHoT ce
npukaxysa a0oroTo. MNpu BKAydyBaHe
W UCKNyJyBakbe, YpeaoT ce niakHe
aBTOMartcku. AKO ypeaoT e cé ywTe
TOMON Kora Ke ce BK/yYu UK He €
UCTEeYEH Nujanak npea na ce
MCKyuuW, TO] HEMA [Ja Ce UCrnakHe.

7.2 Nob6busare nujanak

[losHajTe Kako Aa cv NpUroTeuTe
nujanak no csoj usdop.
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mk OCHOBHO pakyBaHse

VAN NMPEOYNPEAYBAHE

OnacHocT oA usropeHuuu!

CBex0 NoAroTBEHUTE Nujanaum ce

MHOTY XELKH.

» [lo noTpeba, ocTtaBeTe 1 nNujanauuTe
na ce onapar.

» M3BerHyBajTe KOHTaKT Ha KoxaTa co
TEYHOCTU U UCNapyBarba LITO
uanerysaar.

3abenewku

= Kaj HEKOM NMocTaBkK, KaheTo ce
NPUroTeyBa BO MOBEKE YEKOPMU.
[MouekajTe aoaeka npouecoT
KOMMAETHO ce 3aBpLUK.

= Kora TouuTe nujanak co MAeko,
cekorall npukayyeTe ro cagoT 3a
M/IEKO HaMoJIHET CO MNEKO WU
aganTepoT 3a M/IEKO CO TeTpanak-
MAEKO.

= I31e30T Ha Nujaniak MoXxe ada ro
BMETHyBaTe UMW OTCTpaHyBare camo
ako He ce NPUKyYeHn cadoT 3a
M/IEKO MW aaanTepoT 3a MAEeKo.

= CanoT 3a MIEKO € cheuujanHo
au3ajHupaH 3a oBoj ypen. Kopucrtete
ro cagoT 3a M/IEKO UCK/TYYMBO 3a
yyBarbe Ha M/IEKOTO BO
OOMaKnHCTBOTO M BO G puxnaep.

= AKO CMCTEMOT 3a MNIEKO He €
MCUYMCTEH, NPKU TOUEHETO Xellka
BOJA MOXe [a ucteyar Maau
KOJIMUMHK MNEKO.

7.3 "doubleShot" u
"tripleShot"

BawwoT ypen mene kade asanatu win
Tpunaru.

3a ga v ocnoboar camo BKYCHWTE U
NNIECHO CBap/IMBUTE apoMaTUyHu
MaTepuu, ypeaoT OQHOBO MM MESE U
Bapu 3pHara kaoe.

Konky nogonro ce npuroTeyBa kagderto,
TOJIKY MOBEKE FOPY/IMBM MaTEPUN U
HecakaHu apomu ce ocroboayBaar.
['opununBMTE MaTeEPUM U HECAKaHUTE
apoMU MM HapyllyBaaT BKYCOT U
cBap/MBocTa Ha Kagerto.
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3abenewka: OyHkuuute "doubleShot"
u "tripleShot" 3aBucart oa u3dpaHuoT
nujanak, nsdpaHara jaunHa Ha
nujanakoT U rofieMrHaTa Ha nujanakor.

7.4 Slow Brew u Cold Brew

Slow Brew u Cold Brew ce 6aBHo
NPUroTBEHM NKjasalm WTO O BaLUMOT
ypena uaneryesaar BO My/JCUPaYKo,
HEenoCTOjaHO UCTEKYBake Ha
nujanakot. OBOj BMA MNOArOTByBaHE
kade NoCToM BO Xellka W nagHa
BapujaHTa. JobuBareTo nujanak Tpae
noBeKe MUHYTH.

3abenewuka: Mpen N0OMBAMETO
nujanak, HarnosHeTe ro PesepBoapoT 3a
BOJA CO CBEXa M CTydeHa BoJa 3a
nuerbe, 6es jarnepoaHa KucenuHa.

7.5 Nob6usare Kade co MNeKo

[lo3HajTe NnpuMep Kako aa NpuroTeBuTe
nare MakujaTo BP3 OCHOBA Ha Nnpumep.

N NPEAYNPEOQYBAHE

OnacHocT o U3ropeHULm!

CuncTemoT 3a MIEKO MHOTY ce

BXELLUTYBA.

» Hukoralw He 4ONMPAajTE O XELWKKUOT
CUCTEM 3a MNEKO.

» [lpen Oa ro 4onpeTte XeLWwKnoT
CUCTEM 3a M/IEKO, OCTaBETE o [a ce
u3naam.

Ycnosu

= Ype[oT e BK/lyyeH, pe3epBoapoT 3a
BOJA W CafoT 3a 3pHa Ce HaMoHEeTH.

= CafoT 3a MNeKo WA afanTepoT 3a
M/IEKO Ce MPUKIYYEHH.

= CafoT 3a M/IEKO € HaMosHeT Co
M/IEKO W/IM LPEBOTO Ha aganTepoT
3a MJIeKO € MOTOMeHO BO M/IEKO.

1. CTtaBeTe wWonja noa UCTeKyBaHeTo
Ha nujanakor.

2. MpuTUcHeTe & 1 n3bepeTe
"baristaMode".

3. MputncHeTe Ha "Knacwuka".

4. UN3bepeTe ro cumOOIOT 3a nujanak
3a nlate makujaro.




5. MNputucHeTe Ha cMMOOsIOT 3a Nujanak
W nocTaBeTe M napameTpuTe 3a
nujanauu.

» 3a ga ja noctasuTe jaunHara Q,
NMPUTUCHETE Ha CErMeHTuTe.

» 3a Ja ja nocTaBuTe KO/MUMHaTa
Ha NosiHere H, NpUTUCHETE Ha
CerMeHTuTe.

» 3a fa ro nocrtaBuTe MPOLIEHTOT Ha
Maeko 0, mMpuTMcHeTe Ha
cerMeHTuTe.

» 3a na ro nocraBuTe CTEMEHOT Ha
Mesnere 8, NpUTUCHETE Ha
CerMeHTuTe.

— "Kopucterbe Ha e/1eKTPOHCKO
riocTaByBar-e Ha CTereHoT Ha
menerse eGrinder”, Crpanmya 112

» 3a ja ro nocrtaBuWTe BPeMeTo Ha
KOHTaKkT ®, NpUTUCHETE Ha
cerMeHTuTe.

» 3a ja ja nocrtasuTe
TemneparypaTa Ha NpuUroTByBarLe
B, NPUTUCHETE Ha CerMeHTuTe.

» 3a npomeHa Ha caaoT 3a 3pHa ',
NPUTUCHETE Ha I8l

6. MputncHeTte Ha "Crapt".

» 3a uenocHo aa ro sanpete
[o61BaHeTO Nujanak, NpUTUCHeTe
Ha "Cton".

» 3a na ro 3anpete camo
TEKOBHMOT YEKOP, NPUTUCHETE Ha
"MpeckokHK".

v [lujanakoT ce noaroTeyBa v noToa
ncTekyBa BO vallaTa.

3abenewku

= AKO He NPOMEHWTe HWeaHa nocTaBka
npuén. 30 cekyHau, ypenoT Ke
u3nese o PexMMoT Ha
nocTaByBar-€.

= YpenoT rv 3a4yByBa NMOCTaBKUTE
aBTOMATCKM.

» 3a peceTvparbe Ha CUTe NapameTpu
3a nujanauu, NPUTUCHETE Ha
"Pecetupaj".

OCHOBHO pakyBarbe mk

CoseTtH

= |llonjute MOXe Oa rv CTONUTE U
npea TOUEeHETO, CO Xellika Boaa wau
CO rpejayoT 3a Wwosjm .

= Kaj BapujaHTaTta Ha ypeau co 2 caga
3a 3pHa, MOXKe Aa MeHyBaTe 3a
BpemMe Ha foOMBareTO nujanak npw
npaseH can 3a 3pHa'. TouereTo
noHatamy ce oABvBa CO MOJSH caj 3a
3pHa.

= HamecTo MJIEKO, MOXE Aa KOPUCTUTE
W pacTUTENHU Nujanauu, Ha Np. oa
coja.

= KBaNMTETOT Ha M/ieyHaTa nexHa
3aBWCH 0f1 BUOOT HA KOPUCTEHOTO
M/IEKO UM PACTUTENHMOT Nujanak.

7.6 baristaMode unu
comfortMode

Moxe na ro nsbepete PexmMMoT Ha
paborTa.

Mpu n3dopoT "baristaMode", 3a
noeavHeUYHUTE Nujanaum Bu ce
[OCTanHn NoBeKe MOXHOCTH 3a
nocTaByBars€, Ha Mp. Bpeme Ha

KOHTaKT.

7.7 Touerse ABe WONjU
HaeaHaL

3aBUCHO 04 NWjanakoT, MoXe Aa
noaAroTBUTE 2 LWONjU UCTOBPEMEHO.

3abeneluka: Kora e aktvsHa
¢yHKumjata "doubleShot" unm
"tripleShot", dyHKuUMjaTa 3a ToUere ABe
LWIONjM HaeaHalW He e MOXHa.

1. N3bepeTte ro cumbosoT 3a
OMW/TIEHWOT Nujanak.

2. [putncHeTe Ha 7.

v EkpaHoT ja npukaxyBa nocraBkara
w

3. CraBete [1B€ WO/jM IEBO U JECHO
MO/ UCTEKYBAETO Ha NujanauuTe.

" Bo 3aBMCHOCT 0f1 KApaKTepUCTUKUTE Ha ypeaoT
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mk besbenHocT 3a aeua

4,

MputnucHeTe Ha "Crtapt".
[MvjanakoT ce npuroTeyBa BO 2
uekopwu. 3pHaTa ce menart Bo 2
NPOLIECH HA MENEHE.

[njanakoT ce NpuroTByBa 1 notoa
MCTeKyBa BO LLOSjUTE.

. [ouekajTe goaeka ce 3asplLum

npOLEecoT.

7.8 3auyByBaH-€ Ha OMUJIEHUOT

nujanax

OMUNEHUOT NMjanak LWTO YEeCTO ro
TOYMTE MOXe [a ro 3avyBaTte AMPEKTHO.

1.

2,

3.

M3bepeTe ro cumOoNoT 3a
OMW/IEHNOT Nujanak.

MpuTUCHeTe Ha cMMBOOOT 3a Nujanak
W NoCTaBeTe MM napameTpuTe 3a
nujanaum.

3a 3auyByBabe, NPUTUCKAjTE

3 cekyHau Ha Y.

CoBeTH

3a fa ce npukaxe u ctaptyBa
OMWIEHNOT MKjanak BO CEKOE BPEME,
NMPUTUCHETE eHall KpaTKO Ha Y.

Bo cekoe Bpeme moxe aa 3adysare

HOB OMW/1EH nmjanaK.

3abenewka: Ako 3auyByBaTe HOB
OMWNEH MWjanak, 3ameHeTe ro
MOCTOJHMOT OMUJ/IEH Nujanak.

7.9 KopucTtere Ha

€NEeKTPOHCKO
nocraByBak€ Ha CTeNeHoT
Ha menemwe "eGrinder"

BawmoT ypea nma menHuua Wwro ce
nocTaByBa CO KOja MOXe NoeaAnHEUHO
[a ro npunaroguTe CTeneHoT Ha
Mesfierbe Ha 3pHaTta kade BO
"baristaMode".

1.

2,

MpuTncHeTe &%= 1 nabepeTte
"baristaMode".
MputcHeTe ro cMmMOO/IOT 3a

CakKaHWoT nujanak.

o0

3. lNputncHeTe # 1 nocTtaBeTe ro
CTENEHOT Ha Meneme.

3abenewka: Kaj BapujaHtara Ha ypeau
CO 2 caja 3a 3pHa, CTENEHOT Ha
Mesfiere MOXE [a o NocTaBuTe
O[AeNHO 3a CEeKOoj caf 3a 3pHa.

CoseTH

= OCHOBHWOT CTeneH Ha MeneHe 3a
"comfortMode" moxe aga ro
nocTaBuTe BO NMOCTaBKMTE 3a
nujanauu.

= Bo "comfortMode" moxe
[OMNOJIHUTENHO [a ja KOPUCTUTE
dyHKumnjata "aromaBoost" 3a manu
nujanauu, Ha Np. ecnpeco.
"aromaBoost" ro nocrtasysa
CTENEHOT Ha Mefere Ha Manky
NodWH Ol NOCTABEHWOT OCHOBEH
CTEeNeH Ha Menemse.

= [loKonKy KapeTo UCTekyBa camo BO
Karnku, noctaBeTe ro CTeneHoT Ha
mMesierbe Ha norpyoo.
[okonky kadpeTo UCTekyBa MHOrY
6p30 M MMa Npemasiky Kpema,
noctaBeTe ro CTeneHoT Ha Menere
Ha no¢dwHO.

7.10 KopucTtere Ha "beanldent
System" '

ype,ElOT MOXXe [a o noctaBknUTe Ha
copTarta 3pHa oA Kade WTo ja
KOpHUCTHUTE.

1. NMpuTnucHeTe Ha €.

2. NsbepeTe "MocTaBku 3a HanuTouu".
3. U3bepeTe "beanldent System".

4. N3BepeTe copTa Kagde.

8 Bbe3begHocCT 3a Aeua

3a ja v 3awTuTuTe Jedata o
nonapysarka U U3ropeHULM, MoXe fa
ro 3ak/jyuuTe ypeaor.

"' Bo 3aBMCHOCT 01 KAPaKTEPUCTUKWUTE Ha ypeaoT
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8.1 AKTUBHMpaHE Ha
6e3bengHocTa 3a geua
YcnoB: YpenoT € BKyJeH.
» [lputuckajte Ha € HajMmanky
3 cekyHaw.
v besBenHocTa 3a aela e akTuBrpaHa.

8.2 [leakTMBUparbe Ha
6e3sbenHocTa 3a Aeua
» [lputuckajte Ha € Hajmanky
3 cekyHau.
v besbenHocTa 3a fgeua e
JeakKTuBupaHa.

9 lpejau 3a wonju’

LLlonjute moxe aa rv ctonauTe
MPEeTX0AHO CO rpejayoT 3a Wosju.

9.1 AKTUBUpaH-E U
JeaKTuBMparbe Ha rpejayor
3a wonju’

VAN NPEAYNPEOYBAHE

OnacHocT oA usropeHuuu!

[pejayuoT 3a Wonju ' MHory ce

BXELLTYBA.

» Hwukoralw He gonupajTe ro XewkKnoT
rpejay 3a wonju .

» [pen na ro gonpete, ocTaBeTe ro
XELKKWOT rpejay 3a wonju ' na ce
nanamgu.

CoseT: 3a ga rv 3arpeete wonjure
OnTMMAasIHO, CTaBeTe MM CO AHOTO Ha
wosnjara Ha rpejayor 3a wonju .

» AKTMBMPA|TE O UK AeaKTuBMpajTe
ro rpejayort 3a Wosju ' Bo OCHOBHUTE
NMOCTaBKM.

10 MNepcoHanusauuja

3auyBajTe v nujanaumTe BO CBOjOT
IMYEH Npodu.

[pejau 3a wonju mk

EneH npodun coapxu npetnoyntaHu
nuWjanauM co NMYHKM nocTaBkuK. 3a da
n3se3eTe o NOCTaBKUTE, NMPUTUCHETE
Ha <.

CoserT: [locTaBkuTe MOXE A ™
NMPOMEHNTE BO CEKOE BpEME.

10.1 Kpeupamwe Ha npBUOT
npodun
. MputncHete Ha "Tpopunun'.
2. [MputncHeTe Ha "Kpeunpaj npopun".
. BHeceTe nme Ha npodwun, Ha np.
Towm.
. MputncHeTe Ha "3auysaj".
. M3BepeTe cnvka Ha 3agHuHaTa.
. MputncHeTe Ha "MoHatamy".
. [NputncHete Ha + "[lonaBarse
HanuToK".
8. NsbepeTe nujanak u NpuTUCHETE Ha
"Ns3bepu".
9. lNocTtaBeTe v napameTpuTe 3a
nujanauy n NpuTMcHeTe Ha "3auyBa)".
10.BHeceTe ume Ha nujanak v
npuTUCHeTE Ha "3auyBsa)".

—

w

~No ok

10.2 Kpeupare noHaTamoLUHH
npodunu
1. MpuTtncHete Ha "lMpodwnan".
. MputncHete Ha "Mpoduan" Bo
JONHWOT pad Ha ekpaHoT.
. MMputnucHete Ha + "doaaj npodun".
. BHeceTte ume Ha npodun.
. MputncHeTe Ha "3auysaj".
. M3BepeTe cnvka Ha 3agHuHaTa.
. [putncHeTe Ha "[loHaTamy".
. [1puTncHeTe Ha + "[lonaBamse
HanuToK".
9. UsbepeTe nujanak v NpUTUCHETE Ha
"Usbepu".
10.llocTaBeTe v napameTpuTe 3a
nujanaum v NpuTMcHeTe Ha "3auyBsa)".
11.BHeceTe nme Ha nujanak v
npuTUCHeTe Ha "3auyBaj".

3abenewka: Bo npopunute cekoratl
ce nojasyBa MnocneaHo KOPUCTEHUOT

N

oONOOOOTA W

" Bo 3aBMCHOCT 0f1 KApaKTepUCTUKUTE Ha ypeaoT
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mk [lepcoHammsauuja

npoowun. 3a aa Kkpeupare HOBM
npoowIn UM aa ryv ypeaysate
NOCTOjHWUTE, Kaj NoBeKe Kpenparu
npodunn nputucHete Ha "Mpodpunn" BO
[OHUOT pad Ha ekpaHoT.

10.3 Ypeaysare Ha npopunoT

1. MpuTucHeTte Ha "Mpodwnan.

2. [MputucHete Ha "Mpopunn" BO
[ONHWMOT pad Ha ekpaHoT.

3. lNputncHete Ha "NameHn npopun".

4. MpUTUCHETE FO CakaHWoT NPOdUII.

5. Mpunarogete ro UMETO Ha NPOGUIOT
n nputHCcHeTe "3auyBaj".

6. N3bepeTe ja cakaHaTta c/ivKa Ha
3aAHvMHAaTa U NPUTUCHETE
"Monatamy".

10.4 Bbpuwere Ha npopunoT

1. MpuTucHeTte Ha "Mpoduan.

2. [MputucHete Ha "Mpopunn" BO
[ONHWMOT pad Ha ekpaHoT.
MputncHeTe Ha "MU3Bpuium npodun”.
MpuTUCHETE IO cakaHWOT NPOdWUI.
MpuTncHeTe Ha "M3BpuLun'.

[MpuTnCHETE Ha &
[MputncHeTe Ha "lMNepcoHanusaumja”.
MputncHeTe Ha "Penocnen Ha
npogwunn'.

4. CopTupajTe M npoduauTe.

3.
4.
5.
10.5 CopTtupare npodpunu
1.
2,
3.

10.6 JonaBarbe Nujanak Ha
npodun
. MputncHete Ha "Mpodunun".
. MputncHete Ha "Mpoduan" BO
[O/THUOT pad Ha ekpaHoT.

3. lMpUTUCHETE FO cakaHWoT NPOdUI.

4. MNputncHeTe Ha + "[logaBarse
HanuToK".

5. M3bepeTe nujanak v NPUTUCHETE Ha
"N3bepn".

6. [locTaBeTe rv napameTpuTe 3a
nujanauy v NPUTUCHeTe Ha "3auysaj".

7. BHeceTte nMe Ha nujanak u
npuTUCHeTe Ha "3auyBsaj".

N =
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10.7 JonaBsarbe nujanak on
"Knacuka" unu
"coffeeWorld" Ha
npounot

. U3bepete nujanak oa "Knacuka" unm

"coffeeWorld".

2. [MocTaBeTe M napameTpuTe 3a

nujanauu.

MpuTncHeTe Ha "3auyBaj BO

npopun”.

NabepeTe ro cakaHnoT Npodul.

BHeceTe nme Ha nujanax.

MpuTcHeTe Ha "3auyBa;j".

[MnjanakoT e 3a4vyBaH BO NPOPUIOT.

-

©w

<o

10.8 CospaBsarse npodpun on
"Knacuka" wnu
"coffeeWorld"

. NabepeTte nujanak oa "Knacuka" nau
"coffeeWorld".

2. [locTaBeTe M napameTpuTe 3a

nujanauu.

MpuTcHeTe Ha "3auyBaj BO

npopun".

MputncHeTe Ha + "Loaaj npopun".

BHecete nme Ha npodwun.

MputnucHeTe Ha "3auyBaj".

N3BepeTe cnvka Ha 3agHuHaTa.

MputncHeTe Ha "ToHaTamy".

BHeceTe nme Ha nujanak u

npuTUCHeTe Ha "3auyBsaj".

v [1podunnoT n nNujanakoT Ce 3a4yBaHm.

-

©
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10.9 YpenyBsar-e nujanaxk Bo
npojunot

. MputncHete Ha "Mpodpunn'.

2. MputucHete Ha "Mpopunn" BoO
[ONHWOT pad Ha ekpaHoT.

. [lpuTUCHETE o cakaHWOT NPodU.

. 3BepeTe nujanak.

. [ocTaseTe rv napameTpuTe 3a
nujanauu.

. MputncHeTe Ha "3auyBa;j".

. MputncHete Ha "Mpesanun'.

. CTapTyBajTe ro nujanakoT uau
HaBWrMpajTe Has3ad 40 MEHWUTO CO <.

(S F ] -t
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10.10 Bpuwere Ha n1janak Bo
npounot

. MputncHete Ha "Mpopunun".

2. MputncHete Ha "Mpodpunn" BO
[O/IHMOT pad Ha ekpaHoT.

. U3bepeTe npopun u NpuTUCHETE.

. [1lpUTUCHETE Ha NMujanakor.

. MputncHeTe Ha "M36puin".

-

(S~

11 Home Connect

OBOj ypea nma MOXHOCT 3a
noBp3yBarbe CO Mpexa. [1oBp3eTe ro
BawwvoT ypea co moduneH ypes, 3a fa
M KOPUCTUTE PYHKLMUTE NPEKY

Home Connect annukauujaTa, ga m
npwnaroanMTe OCHOBHUTE NMOCTaBKK UK
ha ja HagrnegysaTe MOMeHTanHarta
onepartnsHa cocTojba.

Ycnyrute Home Connect He ce
[ocCTanHM BO Cekoja 3emja.
HocTanHocTta Ha ¢yHKuujaTa

Home Connect 3aBuncu o goctanHocTa
Ha ycnyrute Home Connect Bo BaluaTa
3emja. [ononHuTenHn nHoopmauum 3a
OBa Ke HajoeTte Ha: www.home-
connect.com.

3a na MoxeTte ga KopuctuTe

Home Connect, BocnocTtaBeTe Bpcka
co WLAN-gomaluHarta mpexa (Wi-Fi') n
co Home Connect annvkauujaTta.
Annukaumjata Home Connect Be Boau
HW3 LE/IMOT NPOLIEC 3a HajaByBaH-E.
Cnenete rv ynaTtcrara BO
annukauujata Home Connect, 3a aa ru
HanpaBWTe NOCTaBKUTE.

CoseTt: Cnegete rM v MHCTPYKLUMKUTE BO
annvkauyujata Home Connect.

Home Connect mk

3abenewku

= BHumaBajTe Ha 6e36egHOCHUTE
WMHCTPYKLMK BO MPUPAUYHMKOT, U
NPOBEPETE Janv Ce 3anasdeHu Kora
ro KOPUCTUTE ypeaoT npeky
annukaumjata Home Connect.
— "besbeaHocTt", CrpaHuya 100

= Cekorall npeaHocT uma
KOPUCTEHETO Ha ypenoT. Bo 0Boj
MOMEHT HE € MOXHO padoTere
npeky Home Connect annvkauujara.

11.1 UHcTanupame
Home Connect

Ycnoeu

= Home Connect annukauumjata €
WHCTannpaHa Ha MobuneH ypea.

= Ypenot uma npuem Ha WLAN-
nomauHata mpexa (Wi-Fi) Ha
MECTOTO Kaje WTO e NOoCTaBeH.

1. OtBOpPETEe ja Home Connect
annuvkaumjaTa u CKeHupajte ro
cneaHnot QR-koga.
A 33|

2. CnegeTe M MHCTPYKLMKUTE Ha
annukauujata Home Connect.

11.2 Home Connect MocTtaBKH

Mpucnocobete Home Connect cnopen
BalLLMTE NOTPEOMU.

Bo ocHoBHMTE mocTaBKK

Home Connect Ke rv HajoeTe
nocTaBkuTe 3a MalwuHaTa. Kowu
NMOCTaBKKU Ke ce npukaxaT Ha eKpaHoT,
3aBucK oA Toa, aanv Home Connect e
npucrnocobeHa u ganu MalluHarta e
noBp3aHa Co MpexaTta.

MNMpernen Ha noctaBkuTe Ha Home Connect
OBpae Ke HajgeTe nperned Ha noctaBkuTe 3a Home Connect U MpeXxXHUTe NoCTaBKM.

" Wi-Fi e Tproecka mapka Ha Wi-Fi Alliance.
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mk Home Connect

OcHoBHa HU360p Onuc

nocrtaBKa

WLAN-Bpcka BknyueHo McknyueTe ro 6e3KMUHUOT MOAYN ako

HcknyueHo OTCyCTByBarte Nojo/iIro BpEME WM 3a aa

3awTeanTe eHepruja
3abenewka: AKoO ypenoT e NoBp3aH Ha
MpeXa 1 € BO PEeXMM Ha MUPyBam-E,
KopucTu HajmMHory 2 W.

JaneunHcko BknyueHo BknyueTe ro u uckayuyete ro

cTapTyBame McknyueHo NaneyYnHCcKOoTO CcTapTyBare Ha ypeaoT

3abenewka: Co annvkauujara

Home Connect, MOXHO e camo
NCKydyBamke Ha JasieuYnHCKOTO
cTapTyBaHe.

Hopanete mobuneH
ypea

[MoBp3eTe ro ypenot co annuvkauujata
Home Connect unu co 4onoaHUTENHU
CMETKHU

[Nogatoum 3a -

MpukaxeTe ' MHGopmaLmmuTe 3a

Mpexa mMpexaTta U MHbopmauuuTe 3a ypeaoT
bpuwerse Ha - 3abeneluka: He e MoxxHa KOHTposa 6e3
MPEXHUTE MpEexHa BpcKa npeky annaukauujara
NMOCTaBKM "Home Connect".

Axypupare Ha -
copTBEPOT

3abenewka: Oaa nocraska e gocranHa
camo Mpu axypuparse Ha CoOpTBEPOT.

11.3 JlaneuuMHCKa AujarHosa

CepsucHara cnyxda Moxe fa
npucTanu ao BalumoT ypen npeky
[JaneynHcka avjarHosa, ako ce
obpatuTe co cooaBeTHaTa xenba Ha
cepsucHata cnyxoa, BalmoT ypes e
nospsaH co cepsepotHome Connect u
JaneunHckara avjarHosa e gocranHa
BO 3emjaTta BO KOja ro KOpUCTuTe
ypenor.

CoseT: [JONO/HUTENTHN UHDOPMaLIUK,
Kako W HamoMeHM 3a JoCTanHocTa Ha
faneunHckara avjarHosa Bo BalaTta
3eMja Ke HajaeTe BO AeNOT 3a ycnayru/
noaaplka Ha nokanHata Bed-
cTpanuua: www.home-connect.com.
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11.4 MNMonuTuKa Ha npuBaTHOCT

BHumaBajTe Ha HanomeHuTe 3a
noauMTMKaTa Ha NPMBATHOCT.

Co npBOTO NoOBpP3yBake Ha Bawwmot

ypea co gomatlHata mpexa LTo €

noBp3aHa Ha MHTEePHET, ypeaoT

npeHecyBa CneaHnTe Kateropuu Ha

nogatoum Ha Home Connect cepeepoT

(NpBO pernctpupamse):

= JacHa uaeHTudukaumja Ha ypeaor
(ce cocToM oA KNyyeBu Ha ypeaoT
kako 1 MAC-agpeca Ha
BocnocTtaeennoT Wi-Fi moayn 3a
KOMYHMKaLuja).

= Ceptudukar 3a 6esbegHocT Ha Wi-Fi
MOyNOT 3a KOMyHMKauuja (3a
MHOOPMAaTUUKO-TEXHWYKA 3aliTUTa Ha
Bpckara).


https://www.home-connect.com

= AKTyesiHa Bepsuja Ha COPTBEPOT U
XapBepoT Ha BalMOT ype[.

= CTaTyc Ha MOXHO NPETX0AHO
pecetTnpare Ha padpuuku
NoCTaBKM.

OBa NpBO perncTpuparse ja noaroTeysa
npumeHata Ha Home Connect
dYHKUMKUTE M € NoTpeBHO camMo BO
MOMEHTOT Kora 3a nps nart rv
kopucTtute Home Connect GpyHKkLMuTE.

3abeneluka: Brumasajte Ha Toa, Oeka
Home Connect dyHKUMUTE MOXaT Aa
Cce KopucTaT caMo BO MOBP3yBare CO
Home Connect annukauujata.
MHpopmMauunTe 3a 3aliTiTta Ha
noaaToLM MOXe Aa ce nosukaart BO
Home Connect annukauujata.

OcHoBHM nocTaBkM mk

12 OCHOBHU NOCTaBKH

MoxeTe aa M nocTaBuTe OCHOBHUTE
NoCTaBKW Ha ypenoT cnopej BalluTe
noTpebu 1 Aa noBuKyBaTe
AOMOSTHUTENHN PYHKLWK.

12.1 NpomeHa Ha OCHOBHUTE
NOCTaBKH

1. MpuTncHeTe Ha €.

v Ha ekpaHOT ce nokaxysa Mcta co
OCHOBHMWTE MOCTaBKM.

2. [pomeHeTe ja cakaHaTa OCHOBHa
nocrtaska.

v Ype[nor ja 3ayyByBa OCHOBHara
nocTaBka aBTOMaTCKMK.

3. 3a ga vsnesete 07 OCHOBHUTE
NnoCcTaBku, MPUTUCHETE Ha <.

12.2 lNpernen Ha OCHOBHUTE NOCTaBKH
Tyka Ke HajaeTe nperne Ha OCHOBHWTE MOCTaBKMU.

OcHoBHa nocTtaBKa HU360p Ynotpeba
[MocTaBka 3a nujanauu Cap 3a 3pHa [locTtaBeTe ro
noapeayBareTo Ha caaoT
3a 3pHa.
eGrinder EnekTpoHCKO noctaByBame

Ha CTeNeHOT Ha Meneme
[locTaBeTe ro OCHOBHMOT
CTeneH Ha Menewe BO
"comfortMode".

beanldent System

[locTaBeTe ja KopucTeHaTa
copTa Ha 3pHa.

— "Kopucrer-e Ha
‘beanldent System' ",
CrpaHxuya 112

Pepnocnen 3a mneko

[locTaBeTe ro pegocnenot
3a Kade n MIeko

[laysa 3a nate makujato

[MocTaBeTe naysa nomery
KadeTo U MIeKoTO.

Temnepatypa Ha

[locTaBeTe ja

noaroToBka Temneparypara Ha
noaroToBka.

Pecetnpame Ha Pecetupajte v noctaekute

napameTpuTe 3a Nujanauy 3a nujanauu
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mk OCHOBHM NMOCTaBKU

OCHOBHa noctaBKa

Usbop

Ynotpeba

pejay 3a wonju'

BkyyeTte ro uam uckayyerte
ro' rpejayort 3a wWwoniju

ABTOMATCKO UCK/yUyBaHe

[TocTaBeTe BpeMeTpaeHe
no Koe ypenoT Ke ce
UCKYUn

OcBeTNeHoCT Ha ekpaHoT

[NocTaBeTe ja
OCBET/IEHOCTa BO CTEMEHM

ToHoBwM

= Bkayyete rv uam
WCKyYeTe v 3BYLMTE

= [locTaByBarbe Ha
jaunHaTa Ha 3ByKOT

TBpOoCT Ha Boaa

[locTtaByBame Ha TBpAOCTa
Ha Bodarta

Jasuk

[locTaBeTe ro jasukor

®adpruKkK NocTaBku

PeceTtupajte ro ypenot Ha
dhadpuuKM NocTaBku

[lepcoHanu3aumja

[ToueTHa kateropvja

[locTtaBeTe npukas Ha
MEHWUTO MO BKJTyYyBareTO,
Ha np. "Knacwuka".

Penocnen Ha npodunm

YTBpAOEeTe penocnes Ha
npogumTe.

Penocnen Ha nujanaum BO
npoounoT

YTBpAeTe penocnen Ha
nujanauuTe BO NPOPUIOT.

Home Connect

MHudopmauum 3a
Home Connect

MHudopmaumm 3a ypenor

bpojau Ha nujanaum

MpukaxeTe ro 6pojoT Ha

TOYEHM Nujanaum

MHpopmMaLmm 3a uncTere

[MpukaxeTe ro
BPEMETPAEHETO A0
cnegHata npomeHa Ha
®WNTEPOT 3a BoAa WM
CcTapTyBare€TO Ha
CepBMCHa nporpamMa

MHpopmaLumm 3a
Bepaujata

MpukaxeTe v
MHPOpMaLunTe 3a
mMpexara U MHPopmauunTe
3a ypenor

MHdopmaumm 3a
nvueHuarta

MpukaxeTe ro TEKCTOT 3a
FOSS-nuueHua.

"' Bo 3aBMCHOCT 01 KAPaKTEPUCTUKWUTE Ha ypeaoT
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Yucterbe n Hera mk

OcHoBHa nocTaBKa HU360p Ynotpeba

PexuMm Ha paboTta Pexum Ha paboTa 3a BknyueTte uaun ucknyuete
ONEeMOHCTpatuMBHM Hamenn  "[lemo-pexunm"

KpaTko ynatcTBo 3a 3ano3HajTe rM NocTaBkuUTe

KOPUCHUYKMOT MHTEPDE]C Ha ypeaor.

CepsucHa cnyxoba Hajoete v QR-kogoT #

cepsucHata cnyxoba LWTo e
cneunduryHa 3a 3emjara.

CoseT: Ha ekpaHOT UCTO Taka co

Konuurbata 3a 6p30 Ouparse Ha 13 YHucrterse 1 Hera

MOYETOKOT Ha MOXHOCTHUTE 3a 3a BalwmoT ypen na ocTaHe A0Aro
nocTtaByBare MOXe Aa NocTaByBaTe BpeMe QyHKLMOHANEH, BHUMATENHO
GYHKLMK, Ha Np. 6e36eaHOCT 3a feua. unCTeTe FO U HerysajTe ro.

13.1 MoroaHocCT 3a malLUUHAa 3a cafoOBH

OBae MOXe [a ce Hajae npernen Ha KOMMNOHEHTUTE LWITO MOXE Aa 'M MUETE BO
MalwunHa 3a MMeHe CaaoBH.

HAMNOMEHA

Hekon KOMMNOHEHTW Ce UyBCTBUTENHM Ha TeMMepaTtypa U MOXe [a ce olTeTaT Kora
Ce MujaT BO MaluMHa 3a CaaoBu.

» [lounTyBajTe ro ynaTtCTBOTO 3a KOPUCTEHE Ha MallMHaTa 3a CaaoBM.

» MwujTe rm camo COOABETHUTE KOMMOHEHTM BO MallvHa 3a caaoBu.

» KopucTeTe camo nNporpamMu LWTO He MM 3arpesaart KoMnoHeHTuTe Haa 60 °C.

[MoroaHo: & He e norogHo: &

= [lJocnyaBHWK 3a coduparse Boja = Pe3epBoap 3a Boga
- lMocnyxaBHUK 3a cobuparbe Boga = [loksionel 3a apoma
- Cagp 3a Tanor og kage = EaunHMua 3a NpUroTByBae

= CucTem 3a MIeKO CO agantep = Kanak Ha eguHuuaTa 3a

= Cap 3a Meko co noksonel| NPUroTByBaHe

= ||pBEHM CaaoBW Ha eanHuLaTa 3a = Kanak Ha u371e30T 3a nujanaum
NPUroTBYBaH-e

= AganTep 3a cafort 3a Mneko '’

13.2 CpeAcTBO 3a UUCTEHE » He ynotpeOysajTe cpeacTsa 3a
UNCTEHE WTO coapXXaTt a/lkKoXoa Uin

KopucTteTe camo cooaBeTHM cpeacTaa
APYyrn aJiIKOXO/IHKU cpeacTBa.

3a YMCTEHE.
» He kopucTeTe TBpA® abpasuBHM

HAMOMEHA CYHIFEpPY M CYHI'EPU 3a UNCTEHLE.

HecoonsetHWTe cpeacTBa 3a UMCTEHE HecooaBeTHM OeTEPreHTu 1 cpeacTea

MOXXaT Aa M owteTtaTt NoBpPLUMHUTE Ha 3a OTCTpaHyBaHe 6V||'Op MOXXe Aa ro

ypenor. owTertaT ypenor.

» He kopucTete jakn nnm abBpasusHu » He kopucTeTe uncta IMMmoHcKa

cpeacTBa 3a YMcCTere. KWCennHa, OueT uan cpeacrsea

" Bo 3aBMCHOCT 0f1 KApaKTepUCTUKUTE Ha ypeaoT
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mk YucTemre n Hera

6asupaHy Ha oueT 3a OTCTPpaHyBar-e
Ha OUropoT.

» He kopwucTeTe cpeacTtea 3a
OTCTpaHyBarbe BUrop co GpochopHa
KUcenuHa.

» Kopuctete camo Tabnetu 3a
OTCTpaHyBare OUrop U UYMCTEHE LLUTO
ce cneuujanHo pasBueHn 3a ypeaor.
— "Onpema”, CrpaHuya 106

CoseTH

= TeMesIHO U3MWjTe M HOBUTE
CYHI'epecTv Kpnv 3a Ja
OTCTPaHUTE COMUTE LLTO MOXEOU ce
3anenune Ha HuB. Connte MOxe da
npeauasukaar Guam oA 'pra Ha
NOBPLUMHWTE O HE ProcyBauyku
yesnuk.

= Cekorall BefHall OTCTpaHyBajTe rv
octartouuTe oa Burop, kadpe, MAeKOo,
pacTBOPU 3a UNCTEHE U
oTCTpaHyBare OUrop 3a aa
cnpeunTe coshaBarbe Ha Kopoauja.

= PefoBHO OTCTPaHyBajTe ro BuropoT
0/ pe3epBoapoT 3a BoJa Co
KOMepLUMjasHO AOCTanHo u
CO0ABETHO CPEeACTBO 3a
OTCTpaHyBare OUrop.

13.3 Yuctemwe Ha ypenor

VAN NMPEAYNPEOYBAHE

OnacHocT oA cTpyeH yaap!

HaBneseHata Bnara moxe aa

npeaussuka CTpyeH yaap.

» Hukoralw He noTonyeajTe ypeaoT U
kabenoT 3a cTpyja BO BoJa.
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» He 0o3BOYBaAjTE Aa TeYaT TEUYHOCTH
Ha NMPUK/YYHUTE BPCKW Ha ypeaorT.

» He kopucTeTe unctaum Ha napea unm
NnoJ4 BMCOK MPUTUCOK, 3a aa ro
yYUCTUTE YPEaoT.

VAN NPEOYNPEAYBAHE

OnacHocT oA UsropeHuuu!

Hekoun nenosu o ypeaoT MHOry ce

BXeLuTyBaar.

» Hukoraw He rv 4onupajTe XewkuTe
[enoBu oa ypeaoT.

» [lo ynotpebara, octaseTe v
KeLWKWTe AesI0BK o4 ypeaoT Aa ce
nanapnar npen na rv gonpere.

1. UncTeTe M co AgocTaBeHaTa MUKPO-
dunbep Kpna KyKuLITETO,
NMOBPLUMHKTE CO FoNem Cjaj u
KOHTPO/IHOTO MoSe.

2. 1o ToueHETO Ha NKjanakoT,
MCUMCTETE IO CUCTEMOT 3a
UCTEKYBaHe CO MeKa W BnaxHa
Kpna.

3. MujTe ro pe3epBoapoT 3a Boga Co
CBEeXa M uncTa Boaa.

4. Kora ypenoT He Ce KOpUCTEN
NoJo/ro BPEME, Kako Ha np. BO
Cfyyaj Ha roavlieH oamop,
MCUMCTETE IO LIENMOT ypea,
BK/TYUUTESTHO U MOABUXKHWUTE [E/IOBM,
Kako Ha np. eanHuLa 3a
NpWUroTByBarLe WM PesepBoap 3a
BOAA.

3abeneLuka: Ypenor ce nnakHe

aBTOMATCKM aKkO o BKAy4uTE Kora €

NafeH uam Kora Ke ro UCKayuuTe

OTKako Ke HanpasuTe kadpe. Ha Toj

HaYMH, CUCTEMOT CE UMUCTU CaMm.

13.4 Yucrtere Ha
NoCIyXaBHUKOT 3a
cobupare Boga U cagoT
3a Tanor on Kage

UncTteTe v M NpasHeTE M CEKOjAHEBHO
MOC/Y>XaBHUKOT 3a codupare Boja M
cafoT 3a Tanor oa kade 3a na
nsberHete Hacnarn. Cnenete v



MNyCTpupaHuTe ynartcrtea Ha no4YeTokoT
Ha ynatCTtBOTO.

~cn El-Ed

13.5 Yucrterwe Ha canoT 3a
MJIEeKOo

Of XMrMEHCKM MPUUMHK, PEOBHO
uncTeTe ro cagoT 3a mneko. CagoT 3a
M/1EKO MOXXe Aa ro mmete BO MallnHa
3a Muere cagosu. Crnegete
MNycTpupaHuTe ynarcrtea Ha novYeTokoT
Ha ynatCcTtBOTO.

%A 25 B 28

13.6 Uucrterwe Ha pesepBoapoT
3a BoAa

» 3a [a ce uzberHat Hacnarw,
CEeKOjIHEBHO UMCTETE rO PayYHO
pes3epBoapoT 3a BoJa.

oA 13|

13.7 CepBUCHM nporpamu

Kora BMeTHyBaTe unv Baaute puntep
3a BOJA WX 3a TEMESTHO UNCTEHE Ha
ypenoT, KOPUCTETE ja cepBUCHaTa
nporpama. YpeaoT Ke Bu jaBu kora
Tpeba aa u3BpLINTE cepBuUCHA
nporpama, Ha np. YMCcTeme.

Mpernen Ha cepBUCHUTE Nporpamu

Yucterbe n Hera mk

HAMNOMEHA

Henpasu/HOTO WM HEMPAaBOBPEMEHO

M3BPLIEHOTO UNCTEHE M OTCTPaHyBare

OUrop MoXxe Aa ro owTeT1 ypeaor.

» Cnopen ynatcTBOTO, BegHall
u3BpLIeTe ja nocTankara 3a
oTCTpaHyBarbe OUrop.

» CraBajTe caMo TabneTv 3a YNCTEHE
BO OTBOPOT 3a Tabnetu.

» He cTaBajte Tabnetv 3a
OTCTpaHyBare OUrop HWUTY, nak,
[Py cpeacTsa BO OTBOPOT 3a
Tabnet.

3abenelku

= EKpaHOT npukaxysa Koskas e
HanpPeaoKoT Ha NPoLecoT.

= AKO YpeaoT BU e 3aK/TyYeH, Ke MOXe
NMOBTOPHO Aa padoTuTe CO Hero aypu
no M3BpLUEeHaTa nocrtanka 3a
OoTCTpaHyBarbe OUrop.

CoBerT: 3a npouec Ha aBToMarcko

nnakHewe, Bagete ja U AONOJTIHUTE/THO

PEeJOoBHO YMCTeTe ja euHMuaTa 3a
NPUroTByBakLE.

Kopuctewe Ha cepBUCHUTE

nporpamu

1. MpuTnucHeTe Ha ¢.

2. MpuTUcHeTe ro cuMOONOT 3a
cakaHaTa nporpama.

v EkpaHoT ja usBpuysa nporpamMara.

OBOe Ke HajaeTe npernen Ha CEPBUCHWUTE NMPOrpamMMu.

3abeneluka: [1OUETHUOT eKpaH M NPUKaxyBa NPeocTaHaTUTe ToueHa Ha nujanauu
[10 M3BPLLYBAETO Ha Nporpamara 1 BpeMeTpaeHeTo.

3 INTENZA-¢puntep

—
@ BRITA

-

BmeTHeTe ro, 3ameHeTe ro unn nssagere
ro omnTepoT 3a Boaa

calc'nClean

Y/

-

= KomOUHMPAjTE YNCTEHE U
OoTCTpaHyBare OUrop

= QOcnoboaeTe rM BOJOBWTE O OCTATOLM
on éurop u kagpe

Yucterse

J

OcnoboaeTe rv BOAOBMTE O] OCTATOLM
on Kkagpe
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mk OTcTpaHeTe M npeukuTe

OTcTpaHyBare Ha
ourop

OcnobopaeTe M BOAOBUTE O OCTaTOLM
on 6éurop

YucTerse eanHuLa 3a
MPUroT.

EKpaHOT uekop Mo Yekop ro nokaxysa
ONTUMaTHOTO UNCTEHE Ha eauHMLaTa 3a
MPUroTByBaH-e.

YucTterse Ha OTBOPOT
3a UCTeKyBare
HanWMTOLWM

g
q

ExpaHOoT uekop Mo Yekop ro nokaysa
ONTUM&THOTO UNCTEHE Ha UCTEKYBaHETO.

3awTtuta oa mpas

McnpasHeTe rv BOJOBMTE 3a Aa ro
3alUTUTUTE YPEeaoT NPKU TPAHCMOPT W/K
cknaavparbe

CneuujanHo nnakHere

AKO cepBMcHaTa nporpamMa ce npekuHe,

Ha Mp. Nopaau NPeKuH Ha enekTpuyHaTa

eHepruja, ypeaoT ce naakHe aBToOMaTCKy.
YpenoT notoa e NoBTOPHO MOAroTBeH 3a
pabdoTa.

CoBeTu

= Kora Ke v ctapTtyBarte nporpamuTe
"OTcTpaHyBame Ha éurop" nnm
"calc'nClean", nogroteseTte caa co
KanauuTet oA Hajmanky 1 I,

= AKO KOpUCTUTE GUATEP 3a BOAA, Ce
NpoAO/IKyBa BPEMEHCKMOT MHTEPBA

npea ga tpeda na M3BpLUUTE
cepBuCHa nporpama.

= Moxe ga v pesvmuparte
"OTcTpaHyBare Ha 6urop" u
"YnucTteme" npeky cepBucHaTa
nporpama "calc'nClean".

14 OTcTpaHeTe Iy NpeykuTe

Manute npeukn Ha MalmnHaTa MOXETE CaMOCTOJHO Aa M oTcTpaHuTe. KopucteTe
MHbOPMaLMUTE 3a OTCTPaHyBake Ha Npeyku npea aa ce odpatute Ao
KopucHWukaTta cnyxda. Ha Toj HauMH Ke u3berHete HenoTpeOHW TPOLWOLM.

N NMPEOYMNPEAYBAHE
OnacHocT og cTpyeH yaap!
HecooaeeTHu Nonpasku ce OnacHM.

» Camo oOyueH CTpyuyeH NepcoHaa cMmee Aa npasu Nnonpaeky Ha ypeaor.
» 3a nonpaska Ha ypeaoT cMeaT [Ja Ce KOPUCTAT CamO OPUrMHAIHKU PE3EPBHM

AENTI0BNU.

» AKO ce owTeTh kabenoT 3a CTpyja Ha 0BOj ypes, Mopa Aa ro 3ameHu
NPOU3BOANTENOT UK HeroBarta cepeucHaTa cnyxoa uam nak amue co canyHa
KBanMpukaLmja, 3a na ce usderHar onacHoCTH.
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Ot1cTpaHeTe M npeuknte mk

HedekTt MpuunHa u pewasare npobnemu
YpenoTt Beke He Ypenot nma aedekT.
pearvpa. 1. Mi3BneyeTe ro CTPYyjHMOT NPUKAYUOK M noyekajTe

60 cekyHaun.
2. BknyueTe ro CTpyjHUOT MPUKIYYOK.

Home Connect He
®YHKLMOHMPA
NPOMUCHO.

MOXHW ce pasnnuHn NPUUKUHK.
» Opete Ha www.home-connect.com.

YpenoT Toun camo
BOAA, a He kaode.

Ypenot He ro npenosHasa NpasHWoT cad 3a 3pHa Kage.
» HanonHete 3pHa kage.

OTBOPOT 3a kKape Ha eanHuLaTa 3a NPUroTeyBarLe €
3aTHar.
» KMcuucTeTe ja eanHuLarta 3a npuroTByBamse.

3pHaTta kape ce NPEMHOry MPCHU M He naraar BO
MenHuuara.

» YykHeTe noseka Ha cafoT 3a 3pHa.

» [lpomeHeTe ja copTarta Ha KadeTo.

» He KopuCTeTe MPCHM 3pHa.

» YucTeTe ro NpasHMOT caa 3a 3pHa CO BAaXkHa Kpna.

EavHuuara 3a npuroteyBare He € BMeTHaTa npasu/HO.

1. MpoBepeTe ganv eavHULATa 3a NPUroTByBakLe €
BMEeTHaTa npaBWIHO M A0OPO e 3akyyeHa.

2. JIu3HeTe ja UpBeHaTa payka rope Haneso.

3. BMeTHeTe ro kanakoT Ha MPOCTOPOT 3a NMPUroTBYBaHsE.

Ofa ypenoT He usneryea
M/IeyHa rneHa.

CUCTEMOT 3a M/1IEKO € HEYUCT.
» YucTeTe ro cMCTEMOT 3a MIEKO BO MallMHa 3a MUEeHbe
cafoBMu.

LleBkata 3a MIEKO He ce NMoTornyBa BO MIEKOTO.

» YnotpedeTe noBeke MAEKO.

» [poBepeTe Aanv LeskaTa 3a MIeKo ce NoTornysa BO
M/IEKOTO.

CucTeMOT 3a M/1eKO He
BCMYKYBa M/EKO.

CnCcTEMOT 3a MIEKO HE € COCTaBeH MpPaBU/HO.
» CocTaBeTe ro npaBwWHO CUCTEMOT 3a MJIEKO.

PenocnenoT Ha NpukayvyBameTO Ha caaoT 3a MIEKO U

CUCTEMOT 3a MJIEKO € MOorpeLleH.

» [1pBO BMETHETE IO CUCTEMOT 3a MJIEKO BO UCTEKOT, a
noToa cadoT 3a MJ1eKO.

LleBkaTa 3a M/IeKO He ce MOTOMyBa BO MIEKOTO.

» YnoTpebeTte noBeke MeKo.

» [poBepeTe nanv LeBKaTta 3a MeKO Ce MoTornysa BO
M/IEKOTO.

MneuHarta neHa e
NPEMHOry nagxHa.

MnekoTo e NnpemMHory agHo.
» VHOTpeéeTe M1aKo MJ1EKO.
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mk OTcTpaHeTe M npeukuTe

HedekTt

MpuuuHa u pewiaBare npodnemu

JlTagHO MPUrOTBEHWUOT
nujasnak He € AOBOJHO
nafeH.

Bopaarta Bo pesepBoapoT 3a Boja e Tonna.

1. HanonHeTe ro pesepBoapoT 3a BoAa CO CBexXa U
cTydeHa Boda 3a nuetbe, 6es jarnepoaHa KucesmHa.

2. 3a ywTte NoCUMHO NafeHe Ha NnujanakoT, MoXe Aa
nonanete KoLUKW Mpas.

On ypenoT He uanerysa
Xellka Boja.

CUCTEMOT 3a M/IEKO € HEUUCT.
» YucTteTe ro cMCTEMOT 3a M/IEKO BO MallnHa 3a MUEHe
cafoBsu.

CucTeMoT 3a MIEKO He
MOXe fa Ce MOHTHpa
HUTY Aa ce AeMOHTUpa.

Penocnenort Ha MOHTaxara e norpeLleH.

» [pBO NPUKYYETE O CUCTEMOT 3a MSIEKO BO MCTEKOT, a
noToa caaoT 3a Maeko. [pu AemMoHTaxa, npso
uaBagerte ro cafoT 3a MEKO, a noToa CUCTeMOT 3a
MJIEKO.

On ypenoT He uaneryea
nujanak.

Bo ¢owuntepot 3a Boga nma Bo3ayx.

1. MoToneTe ro GUNTEPOT 3a BoJa BO BoAa CO OTBOPOT
CBPTEH Harope Ccé Aofeka BeKke He uanerysaar
MeypurHba o BO3IyX.

2. [1oBTOPHO BMETHETE M0 GUNTEPOT.

» [lpuTUCHETe ro GpuNTEPOT 3a BoAa NPaBo M LIBPCTO BO
NMPUKIYYOKOT Ha pe3epBoapoT.

OcTatoun o4 CPeacTBOTO 3a OTCTPaHyBarbe Ha OUropoT ro
3aTHyBaaT GUATEPOT 3a BoAa.

1. M3BageTe ro pe3epsoapoT 3a Boja.

2. TemMe/HO MCUMCTETE MO PEe3epBOapoT 3a Boaa.

Ha BHaTpelwHarta gonHa
nonuvua o4 ypenot uma
Kanku Boja.

MocnyxaBHUKOT 3a coBuparke BoJa e u3BaaeH npepaHo.
» He BageTe ro NocnyxaBHUKOT 3a coduparke Boja

HEKOJIKY CEKYHOM NO NOCNeAHOTO TOUEeHE Ha nujanak.

Eamnunuara 3a
NPUroTBYBaHE HE MOXE
[a ce uspaam.

MexaHU3MOT 3a 3aK/lydyBare He MOXE [a ce OTMyLTH,
eavHULAaTa 3a NPUroTByBare € 3ar/iaBeHa.
» McknyyeTte ro ypeaoT v MOBTOPHO BKJydeTe ro rno

3 MUHYTH.

Mennuuyata He ce
BK/lyuyBa.

YpenoT e Npexexok.

1. McknyyeTe ro ypeaoTt o4 mpexa.

2. [Nouekajte 1 yac, 3a ga ro ocraBuTe ypeaorT aa ce
onagum.

MenHuuyaTa He M mene
3pHarta v nokpaj
HaMoMHeTMOT caa 3a
3pHa.

3pHaTta kape ce NPEMHOry MPCHU M He naraart BO
MenHuuara.

» UykHeTe noneka Ha cadoT 3a 3pHa.

» [lpomeHeTe ja copTaTa Ha kageTo.

» He KopucTeTe MpCHM 3pHa.

» YucTeTe ro NpasHUOT caj 3a 3pHa CO BnaXHa kKpna.
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Ot1cTpaHeTe M npeuknte mk

HedekTt

MpuuuHa u pelaBare npodnemu

[lonemu Bapujaumnm BO
KBa/IMTETOT Ha KadeTo,
O[IHOCHO MfleyHara
neHa.

Ypenot nma ourop.
» OTcTpaHeTe ro GUropoT o ypenorT.

Bapwujauum BO
KBaNMTETOT Ha
MiieyHarta neHa.

KBanuTeToT Ha MieuHaTa rneHa 8aBuCH Of BUOOT Ha
KOPUCTEHOTO MIEKO WM PACTUTENEH MKWjanak.
» OnNTUMKMBKpPajTe ro PesynTaTtoT co U3BOPOT Ha copTaTa

Ha M1IEKOTO UIN PACTUTE/THUOT Nnjanak.

KadeTo He ncrtekysa
WM UCTEKYBaA Camo BO
Kankwu.

[TocTaBeHaTa Ko/mMunHa
Ha NosiHeHe He ce
NOCTUIHYyBA.

CTEneHoT Ha MefNiere € NOCTaBeH Ha NMPeMHOry GUHO.
» [locTaBeTe ro CTENeHOT Ha Mefiere Ha norpyoo.

Ypenot nma mHory éurop.
» OtcTpaHeTe ro 6MropoT of ypeaoT.

Bo ¢ounTepoT 3a Boga Mma BO3ayX.

1. [oToneTte ro ¢ouNTEPOT 3a BoAa BO BoAa CO OTBOPOT
CBPTEH Harope cé Aofeka BeKe He uanerysaar
MEypUMHa O BO3AYyX.

2. [1OBTOPHO BMETHETE F0 GUITEPOT.

YpenoT e HEUUCT.
» McuucTeTe ja eaMHuuaTa 3a nNpuroTByBakbe.
» OTcTpaHeTe ro 6UropoT o4 ypeaoT U UCUUCTETE ro.

KadeTo Hema kpewma.

CopTata Ha KapeTo He e onTuMasHa.

» YnoTtpebeTe copTta Ha kape COo Morosiem npoLeHT Ha
3pHa Pobycra.

» YnoTpebeTe 3pHa CO MOTEMHO MNeyerbe.

3pHaTta Kape BeKe He Ce CBeXO MEYEHM.
» YnoTpeOyBajTe CBexu 3pHa Kage.

CTeneHOT Ha Mefnere He € NpuaarodeH Ha 3pHara Kage.
» [locTaBeTe ro CTENEHOT Ha MeNeHe Ha NOPUHO.

Kadbeto e npemHory
KWUCeNO.

CTeneHoT Ha Menere e NocTaBeH Ha NpemHory rpyoo.
» [ocTaBeTe ro CTeneHoT Ha Mesiere Ha NOPUHO.

Coprtata Ha kadpeTo He e onTuMasiHa.

» YnoTpebeTe copTa Ha kade CO MOorosem npoLeHT Ha
3pHa Pobycra.

» YnoTpebeTe 3pHa CO MOTEMHO MNeyerse.

Kadpeto e npemHory
ropKo.

CTEeneHoT Ha Mefiere € NOCTaBeH Ha NMPeMHOry GUHO.
» [locTaseTe ro CTENeHOT Ha MefieHe Ha norpyoo.

CopTaTa Ha kadeTo He € onTuMasiHa.
» [lpomMeHeTe ja copTarta Ha KadeTo.

Kadbeto nma BKycC Ha
NperopeHo.

CTeneHoT Ha MeJfieHe € NMOoCTaBeH Ha NPeMHOry GpuHo.
» [locTaBeTe ro CTEneHOT Ha MefeHe Ha norpyoo.

Coprata Ha kadeTo He e onTumMasiHa.
» [lpomeHeTe ja copTarta Ha KadeTo.
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mk OTcTpaHeTe M npeukuTe

HedekTt MpuunHa u pelsaBare npobnemu
KadeTto uma Bkyc Ha TemnepaTyparta Ha NOArOTOBKa € NPEMHOry BUCOKaA.
NPEeropeHo. » [locTaBeTe ja TemnepaTyparta Ha NoAroToBka Ha

NOHKUCKa.

Tanorot oa kade He e
KOMMNAaKTEH U €
NMPEMHOTY B/aXEH.

CTeneHoT Ha Menere He e NoCTaBeH ONMTUMAaUTHO.
» [locTaBeTe ro CTENeHOT Ha Menere Ha norpyto unu
NnoguHO.

3pHata kade ce NPemMHOry MPCHW.
» KopwcTeTe Apyra copTa Ha 3pHa kade.

Ce nojaByBa npukas Ha
ekpaHoT "lMocTaBeTe ja
eanHuuaTa 3a
npuroTeyBamse.".

KanakoT e BMeTHaT NorpeLwHo.

1. MpoBepeTe Aanv eavHULATa 3a NPUroTByBakE €
BMETHaTa nNpaBwW/IHO M 0OPO e 3ak/yJeHa.

2. Jlu3HeTe ja upBeHaTa payka rope Haneso.

3. BMeTHeTe ro kanakoT Ha MPOCTOPOT 3a NPUroTByBaH-E.

Ce nojaByBa npukas Ha
ekpaHoT "HanonHete ro
pe3epBoapoT co Boaa."
W NOKpaj HanonHet
pesepBoap 3a Boaa.

PesepBoapoT 3a Boga € BMETHAT MorpeLLHo.
» BmeTHeTe ro npaBu/IHO Pe3epBoapoT 3a Boaa.

Bo pesepBoapoT 3a BOAa UMa rasvpaHa Boa.
» HanonHete ro pesepBOapoT 3a BoAa CO CBexa BoAa.

Mnoskara BO pesepBoap 3a BoAa € 3ar/jaBeHa.
1. M3BageTe ro pesepBoapoT 3a Boja.
2. TemMeNlHO McuncTeTe ro PesepBoapoT 3a Boaa.

HoBvOT ¢punTep 3a BOAA HE € USMUEH CMNOpes ynaTCTBOTO.
1. M3mujTe ro ¢punTepoT 3a BoAa cnopes ynarCTBoTo.
2. [ywTeTe ro ¢punTEPOT 3a BoAa BO padoTa.

Bo ¢wunTtepot 3a Boga vma BO3ayx.

1. [oToneTte ro ¢ounTEPOT 3a BoAa BO BoAa CO OTBOPOT
CBPTEH Harope ce aodeka BeKke He uaneryaar
MeypunHba 0 BO3AYX.

2. [TOBTOPHO BMETHETE IO GUATEPOT.

®unTepoT 3a Boaa e cTap.
» BwmeTHeTe HOB ¢ounTep 3a Boaa.

Hacnarv og 6urop Bo pe3epBoapoT 3a Boja ro 3aTHyBaar
CUCTEMOT.

1. TeMenHO ncuncTeTe ro pesepBoapoT 3a Boaa.

2. CtapTyBajTe ja nporpamara 3a oTCTpaHyBare Ourop.

Ce nojaByBa npukas Ha
ekpaHoT "MamunjTe ja
eanHuuaTa 3a
NnPUroTByBame, a no
notpebda u
pe3epBoapoT 3a Boaa.".

EamMHuuarta 3a npuroteyBakbe € HeuncTa.
» KcuucrteTe ja eanHuuarta 3a npuroTeyBamse.

MexaHn3MOT Ha eanHuLaTa 3a NPUroTByBare € KPYT.
» Kcuucrtete ja eanHunuarta 3a NpuroTeyBamse.

Ce nojaByBa npukas Ha
eKpaHOoT 3a norpeLleH
HaroH.

MocTojat npobiemMu NP HaMnojyBareTO CO eeKTpUYHa
eHepruja.
» Pabotete ce ypenoT camo Ha 220 - 240 V.
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TpaHcnopTupame, cknaampare M oTcTpaHyBarbe mk

HedekTt MpuunHa u pewasare npobnemu

Ce nojaByBa npvkas Ha YpeaoT nMma aedekT.

€KpaHoT 3a 1. Mi3BneyeTe ro CTPYyjHMOT NPUKAYUOK M noyekajTe
pecrtapTipamse. 60 cekyHau.

2. Bk/lyyeTe ro CTPYjHUOT NMPUKIYYOK.

[MpemHory uecTto ce
nojaByBa npukas Ha

OMmekHaTa Bojla C& yWTe COAPXM Manu KONUUMHKU Burop.
1. BmeTHeTe HOB dunTep 3a Boja.

ekpaHoT "Please run

2. [MocTaBeTe ja coOABETHO TBPAOCTA Ha BoJdaTa.

calc'nClean
programme!".

KopucTeHo e norpeLuHo v npemMasnky cpeacTso 3a
OTCTpaHyBare Ha OUropor.

» 3a oTCcTpaHyBarbe Ha OUropoT, KOPUCTETE UCK/TYUMBO
cooBeTHU Tabnetu.

CepsucHaTa nporpama He e U3BpLUeHa Lie/IOCHO.
» CrapTyBajTe ja cepBucHaTa nporpama "CneuujanHo

niakHeme".

— "CepsucHu nporpamu”, Ctparuya 121

15 TpaHcnopTupam-e,
CKnagupawe "
OoTCTpaHyBake

15.1 AKTUBMpaHbe 3aluTuTa oq
Mpa3s
3alTuTeTe ro BallmoT ypea oA

M3/10KyBake Ha Mpasd 3a BpemMe Ha
TPAaHCMOPTOT U CKNaaAnupaHeTo.

HAINOMEHA

OcTartounTe oA TeYHOCT BO ypeaoT

MOXe [a ro owTeTar ypedoT 3a Bpeme

Ha TPaHCMOPTOT M/IM CKNaANPaHEeTo.

» KcnpasHeTe ro SIMHUCKMOT CUCTEM
npea TPaHCNopT WK CKNaanparse.

1. M3BplueTe ja nporpamarta "3awTtuta
oa mpas".
2. VcknyyeTe ro ypenoT o4 cTpyja.

15.2 OTcTpaHyBawe Ha
cTapuvoTt ypea

Co cooaBETHO dprarke BO OTNaa MOXe
MOBTOPHO a Ce UCKOPUCTAT BPEHH
CYPOBUHM.

1. M3BneueTe ro NpuKIy4yoKOT Ha
kadenot 3a cTpyja.

2. OnBojTe ro kabenoT 3a cTpyja.

3. OtcTpaHeTe ro ypeaoT cornacHo
NPonucKTe 3a XMBOTHa CpeavHa.
MHdopmaLmm 3a TEKOBHUTE HaUMHK
Ha ¢pnarse BO oTnNaa MOXeTe aa
nobueTte o cneuujanusnpan
npogaBay M 04 PErMoHanHUTE Uau
rpaackuTe BnacTu.

B

OBoj anapart e o3HauyeH
cnopej eBponckuoT
nponuc 2012/19/E3 3a
€NEeKTPO 1 eEKTPOHCKM
anapatu (waste electrical
and electronic equipment —
WEEE).

[MponucoT ja naBa pamkara
3a BpaKarse M
MCKOPUCTYBarEe Ha
cTapuTe anapaTu, BaXeuko
wupym Eepona.

16 CepBucHa cnymba

BSH Hausgerate GmbH ja npogomkysa
[I0CTanHOCTa Ha PEe3ePBHM EN0BU Ha
10 rogunn. OBa ce oAHecyBa Ha cuTe
®YHKLUMOHAIHO peneBaHTHU v
cknagvpaHu aenoBuy 3a ypeau
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mk TexHunuku nogatToum

npounssenern no 1 janyapm 2023
roavHa.

3a6enewuka: Ycayrute og
KopucHUuKaTa cnyxoa ce 6ecnnartHu
cropef yCNOBUTE Ha rapaHumjaTta Ha
NPOM3BEAYBAYOT.

MoaeTtanHu MHPOPMaLUK 3a TPaeHETO
Ha rapaHTHUOT NEPUOA U rapaHTHUTE
YCNOBM BO BallaTta 3emja Moxe aa
nobueTte co ckeHuparse Ha QR-konoT
Ha MPUIOXEHWOT JOKYMEHT 3a AeTanu
3a KOHTaKT Ha KOHTaKT LieHTapoT M
yCNoBWTE 3a rapaHuuja, o4 Hawiata
cepBucHa cnyx0a, BaWwWoT AUNep Uu
Ha HallaTta Be6-cTpaHuua.

AKO CTanuWTe BO KOHTaKT CO HallaTa
KopucHWUKa cnyx0a, Tpeda aa rv
npunoxure 6pojoT Ha nponssos (E-Nr.),
cepucknoT 6poj (FD) 1 cekBeHTHUOT
6poj (Z-Nr.) Ha malwurHara.

[eTanute 3a KOHTaKT Ha cepBUCHaTa
cnyxb6a Moxe Ja v HajaoeTte co
CKkeHuparbe Ha QR-koaoT Ha
NPWIOXEHUOT AOKYMEHT 3a 3a AeTa/u
3a KOHTaKT Ha KOHTAKT LIEHTapoT U
YCNOBWUTE 3a rapaHLuja UM Ha HalwaTa
BeO-CcTpaHuLa.

MHdopmaumnmTe BO COrnacHoOCT CO
Perynatmeata (EU) 2023/826 moxe aa
M HajOeTe Ha UHTEePHEeT noj siemens-
home.bsh-group.com Ha cTpaHuuaTa
3a MPOM3BOAOT M ycayrata Ha BallunoT
ypel BO ynaTCTBOTO 3@ KOPUCTEHE U
[OMNONTHUTENHU AOKYMEHTH.

16.1 bpoj Ha npoussona (E-Nr.),
cepucku 6poj (FD) u
CeKBeHTeH 6poj (Z-Nr.)

BpojoT Ha nponssoa (E-Nr.), cepucknoT
6poj (FD) u cekBeHTHHOT 6poj (Z-Nr.)
ce Haoraart Ha Tabsuukara co
noAaTouy Ha mMaluuHara.

3a NoBTOPHO BP30 Aa rv HajoeTe
nogaTtouuTe 3a ypeaoT v TenedOHCKUOT

6poj Ha cepaucHaTa cnyx0da, MoXeTe
[a v sanuiiete oBne nNoaaToLm.

17 TexHUUYKU nopaTouu

HanoH 220-240V ~
®pekBeHLMja 50 Hz
MpuknyyHa BPeAHOCT 1500 W
MakcumaneH nputncok 20 bar

Ha nymnara, cTaThuku

MakcumaneH 2,31
KanauuTeT, pesepBoap

3a Boaa (6es puntep)

MakcumaneH 375¢g
KanauuTeT, cad 3a 3pHa
MakcumaneH 270g/
kanauuteT, neceH/nes 250 g

cafj 3a 3pHa

JomkuHa Ha noBoaoT 100 cm
BucuHa Ha ypenot 40 cm
LLnpunHa Ha ypenot 32cm
[OnabounHa Ha ypegotr 47 cm
TexxunHa, HeHanoHETo 12 kg

Bua mennunua Kepamuka

17.1 UHpopmauuu 3a
6ecnnateH 1 cnoboaeH

codpTBEp

OBOj NPOM3BOA COAPXM CODTBEPCKM
KOMMOHEHTH, KOULITO Ce NNLEeHLMPAaHu
Kako nnueHuMpaH copTeep oa cTpaHa
Ha COMCTBEHUKOT Ha aBTOPCKUTE

npasa.

CooaBeTHNUTE MHOOPMaLMK 3a
NIMLEHLMTE Ce 3auyBaHuW Ha anapartoT
3a AJoMaKkuHCTBO. Jlo COOABETHUTE
MHGOPMaLMK 3a MLEHLM MOXe Aa ce
npucTanu 1 nNpeky anavkauujara

Home Connect: ,[MTpodun -> MNpasHu
HanomeHu -> MHbopmaumu 3a
nnueHum®. " MHdopmaummuTe 3a NnLeHLm

"' Bo 3aBMCHOCT 01 KAPaKTEPUCTUKWUTE Ha ypeaoT
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MOXe [a I'v npesemeTe Ha BeO-cajToT
Ha BpPeHaoT Ha NPOU3BOIOT.
(Mobapajte ro moaesnoT Ha MallMHaTa U
[OMOHUTENTHUTE JOKYMEHTHU Ha BeO-
€ajToT Ha Npou3BoaoT.) CooaBETHUTE
“HbOpMaLmMK MoxeTe Aa rv nodapare v
Ha ossrequest@bshg.com nav BSH
Hausgerate GmbH, Carl-Wery-Str. 34,
D-81739 Minchen.

M3BOPHMOT KOO € JocTaneH rno
notpeda.

MsjaBa 3a coobpasHocTt mk

bapareTo ncnparete ro Ha
ossrequest@bshg.com unv BSH
Hausgerédte GmbH, Carl-Wery-Str. 34,
D-81739 Mulnchen.

MpeaomeTt: ,OSSREQUEST"
Tpowouunte 3a oBpadoTka Ha
6apar-eTo BM CEe BHECEHM BO dakTypa.
OBaa noHyaa Baxku TP rOAWHU Of
[aTyMOT Ha KynyBare OfH. HajMasKy 3a
BPEMEHCKWUOT Nepuo, BO KOj Hyanme
noaaplika v pesepBHU AeI0BK 3a
COO/IBETHUOT ypeq.

18 MUsjaBa 3a coobpasHOCT

Co oBa BSH Hausgerate GmbH wu3jaBysa aeka ypenot co Home Connect ¢pyHKuUmm
€ BO COrNacHOCT CO OCHOBHUTE Baparba M CO OcTaHaTUTe pefieBaHTHU oapeadu Ha

anpexktuBata 2014/53/EU.

JetanHa RED wusjaBa 3a cooOpasHOCT Ke HajaeTe Ha MHTePHET Ha siemens-
home.bsh-group.com cTpanvuarta 3a npov3Boan 3a BawwoT ypea BO NOMETO 3a

AOMONTHUTENNHN OOKYMEHTH.

C€

2,4-GHz oncer (2400-2483,5 MHz): makc. 100 mW
5-GHz oncer (5150-5350 MHz + 5470-5725 MHz): makc. 200 mW

& B BG Cz DK EE IE FL  ES
FR HR IT cY LV LT LU HU
MT NL AT  PL RO S| SK  FI
SE NO CH TR UK (NI)

5-GHz WLAN (Wi-Fi): Camo 3a ynoTtpeba BO BHATPELLHW NPOCTOPUH.

AL BA MD ME MK RS UK

UA

5-GHz WLAN (Wi-Fi): Camo 3a ynoTpefa BO BHATPELLHW NPOCTOPUM.
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sq Pérmbajtja

Mund té gjeni informacione té métejshme dhe shpjegimet né
internet. Skanoni kodin QR né fagen kryesore.

Pérmbaijtja
1 SIgUuria e 131
1.1 Udhézime té pérgjithshme ... 131
1.2 Pérdorimi i parashikuar ......... 131
1.3 Kufizimi i rrethit té

PErdOrUESVE ...ccvveeveerrecirecrenee, 132
1.4 Udhé&zime sigurie ......cceeeueene 132
2 Mbrojtja e mjedisit dhe

KUrsimi ...oovveeeeeeecee 135

2.1 Hedhja e paketimit ................. 135
2.2 Kursimi i energjisé ......ccceven. 135
3 Instalimi dhe lidhja .................. 135
3.1 Pérmbajtja e dérgesés .......... 135
3.2 Instalimi dhe lidhja e

PAJISIES reerreeieeiteecteeeree e 135
4 Njohja ...ocoeeeerrrrrrecer s 136
4.1 PajiSja .evceeereveeeeee e 136
4.2 Paneli i komandimit ............... 136
5 AKSESOrét .....cceeevvcecmmmccceennnnnnns 137
6 Pérpara pérdorimit pér heré té

PAré ... 138

6.1 Pérgatitja dhe pastrimi i

PAJISIES revvreeireeiteeereeetee e 138
6.2 Pércaktoni fortésiné e uijit ..... 138
6.3 Pasqyré e niveleve té fortésisé

SE Uit veeveeeeecie e 138
6.4 Filtri i ujit .o, 139
6.5 Vénia né pérdorim pér heré té

0= 1= OSSR 139
6.6 Udhézime té pérgjithshme ... 140
7 Pérdorimi bazé ........................ 140
7.1 Ndizni ose fikni pajisjen. ....... 140
7.2 Marrja € Pijes .evvevieeveevreeenen, 140
7.3 "doubleShot" dhe

"tripleShot" ..., 141

' Sipas pajimit té& pajisjes
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7.4 Slow Brew dhe Cold Brew ... 141
7.5 Marrja e kafes me qumésht . 141
7.6 baristaMode ose

comfortMode .....ccevvvveieenen, 142
7.7 Marrja e dy filxhanéve
NJENErésh ....cocvevevvecveciecee, 142

7.8 Ruani pijen tuaj té preferuar 143
7.9 Pérdorni rregullimin elektronik
té nivelit té bluarjes

"eGrinder" ..., 143

7.10 Pérdorimi i "beanldent
System" ! .o 143

8 Siguresa pér fémijét ............... 143
8.1 Aktivizimi i siguresés pér

FEMIJEL v 143
8.2 Caktivizimi i siguresés pér

L1=] 0 011]=] 144
9 Ngrohésja e filxhanéve ' ......... 144
9.1 Aktivizimi dhe ¢aktivizimi i

ngrohjes sé filxnanéve ' ........ 144
10 Personalizimi ......................... 144
10.1 Krijoni profilin tuaj t€ paré .. 144
10.2 Krijoni profile shtesé ........... 144
10.3 Redaktimi i profilit ................ 144
10.4 Fshini profilin ...cccovevveeieneens 145
10.5 Renditja e profileve ............. 145

10.6 Shtimi i pijeve né njé profil . 145
10.7 Shtoni pije nga "klasike" ose
"coffeeWorld" né profil ........ 145
10.8 Rregullimi i profilit nga
"klasike" ose "coffeeWorld" 145
10.9 Ndryshoni pijen né profil .... 145
10.10Fshini pijen né profil .......... 145

11 Home Connect ......cccccceeeeerees 145



11.1 Konfigurimi i

Home Connect ... 146
11.2 Cilésimet Home Connect ... 146
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1 Siguria

Mbani parasysh udhézimet e sigurisé né vijim.

1.1 Udhézime té pérgjithshme

m | exoni me kujdes kété manual.

= Ruani manualin dhe informacionet e produktit pér pérdorim té
mévonshém ose pér zotéruesin pasardhés té saj.

= Mos e lidhni pajisjen nése konstatoni démtime nga transporti.

1.2 Pérdorimi i parashikuar

Pérdoreni pajisjen vetém:

® pér pérgatitien e pijeve té nxehta.

® pér té pérgatitur pije té ftohta.

® pér géllime private familjare dhe né ambiente t&€ mbyllura
brenda shtépisé.

m deri né njé lartési prej 2000 m mbi nivelin e detit.
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sq Siguria
1.3 Kufizimi i rrethit té pérdoruesve

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijét e moshés 8 vjec e lart
dhe nga personat me aftési té kufizuara fizike, ndijuese ose
mendore apo me mungesé pérvoje dhe/ose njohurish, nése kéta
mbikéqgyren ose udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjes
dhe ata i kuptojné rreziget g€ mund té lindin prej saj.

Mos lejoni fémijét gé té luajné me pajisjen.

Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet té béhen nga
fémijét, me pérjashtim té rastit kur ata jané mbi 8 vje¢c ose mé
shumé dhe jané nén mbikéqgyrjen e njé té rrituri.

Mbani fémijét e moshés nén 8 vjec larg pajisjes dhe kabllove té
lidhjes elektrike.

1.4 Udhézime sigurie

AN\ PARALAJMERIM - Rrezik asfiksimi!

FEmijét mund té fusin né koké ose t& mbéshtillen me materialin e
paketimit dhe pér rrjiedhojé té€ mbyten.

» Mbani larg fEmijéve materialin e paketimit.

» Mos i lini fémijét t€ luajné me materialin e paketimit.

FEémijét mund té thithin ose té gélltitin pjesé té vogla dhe pér
rriedhojé t&€ mbyten.

» Mbani pjesét e vogla larg nga fémijét.

» Mos lejoni fEmijét té€ luajné me pjesét e vogla.

A\ PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!

Instalimet e parregullta jané té rrezikshme.

» Lidheni pajisjen dhe véreni né pérdorim vetém né rrjet elektrik
sipas té dhénave né etiketén e parametrave.

» Lidheni pajisjen vetém népérmjet njé prize té€ instaluar sipas
rregullave me tokézim, né njé rrjet elektrik me rrymé alternative.

» Sistemi mbrojtés i instalimit elekirik t& shtépisé duhet té jeté
instaluar sipas rregullave.

Pajisja e démtuar ose kordoni elektrik i démtuar pérbéjné rrezik

PEr jetén.

» Kurré mos vini né puné njé pajisje té&€ démtuar.

» Asnjéheré& mos e vini né puné pajisjen me sipérfage té€ plasaritur
ose té thyer.
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» Asnjéheré mos térhigni kordonin lektrik pér té€ shképutur
pajisjen nga rrjeti elektrik. Higeni kordonin elektrik duke e kapur
gjithmoné nga spina.

» Kur pajisja ose kordoni elekirik éshté i démtuar, shképutni
menjéheré kordonin elektrik ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

» Telefononi shérbimin e klientit. - Fage 158

Riparimet e gabuara jané té rrezikshme.

» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga staf teknik i trajnuar
pér kété géllim.

» Pér riparimin e pajisjes lejohet t€ pérdoren vetém pjesé
kémbimi origjinale.

» Nése démtohet kordoni elekirik i pajisjes, atEheré ai duhet té
zévendésohet nga prodhuesi ose shérbimi i tij pér klientin ose
nga njé person i ngjashém i kualifikuar, pér té evituar rreziget e
mundshme.

Lagéshtia gé futet brenda mund té shkaktojé goditje elektrike.

» Mos e zhytni kurré kordonin elektrik ose pajisjen né ujé.

» Né pjesét bashkuese me fisha té pajisjes nuk duhet té futet
asnjé léng.

» PErdoreni pajisjen vetém né ambiente t€ mbyllura.

» Asnjéheré mos e ekspozoni pajisjen né nxehtési t&€ madhe apo
né lagéshti.

» Mos pérdorni pastrues me avull ose pastrues me presion té
larté pér té pastruar pajisjen.

A PARALAJMERIM — Rrezik zjarri!

Pajisja nxehet.

» Ajroseni mjaftueshém pajisjen.

» Mos e vini kurré pajisjen né puné brenda mobilieve.

Pérdorimi i njé kordoni zgjatues elektrik dhe | pérshtatésve té

pamiratuar éshté i rrezikshém.

» Mos pérdorni kabllo zgjatuese ose prizé€ bashkuese me shumé
vende.

» Pérdorni vetém adaptoré dhe linja elektrike t&€ miratuara nga
prodhuesi.

» Nése kordoni elektrik éshté shumé i shkurtés dhe nuk keni
kordon mé té gjaté, kontaktoni me njé elektricist t&€ specializuar
pér té rregulluar instalimin e shtépisé.
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A\ PARALAJMERIM - Rrezik djegiesh!

Disa pjesé té pajisjes nxehen shumé.

» Mos i prekni asnjéheré pjesét e nxehta té pajisjes.

» Pas pérdorimit, [&rini pjesét e nxehta té pajisjes té ftohen
pérpara se t'i prekni.

/N PARALAJMERIM - Rrezik pérvélimi!

Pijet e sapopérgatitura jané shumé té nxehta.

» LE&rini pijet té ftohen nése éshté nevoja.

» Evitoni kontaktin e IEkurés me Iéngjet dhe avujt e cliruar.
Ndezja pa mbikéqgyrje pérmes aplikacionit Home Connect mund
té shkaktojé djegien e té tretéve.

» Mos arrini nén grykén e pijes gjaté servirjes sé pijeve.

» Mbajini personat, vecanérisht fémijét, larg pajisjes.

/N PARALAJMERIM - Rrezik léndimi!

Pérdorimi i gabuar i pajisjes mund ta véré né rrezik pérdoruesin.

» Pér té evituar IEndimin, pérdoreni pajisjen vetém sipas
pérdorimit té synuar.

Kapja e gishtave gjaté mbylljes sé derés sé pajisjes.

» Kushtojuni vémendje gishtave kur mbylini derén e pajisjes.

Bluesja rrotullohet.

» Mos arrini kurré brenda blueses.

& PARALAJMERIM — Rrezik: Magnetizém!

Pajisja pérmban magente té pérhershme. Kéto mund té ndikojné

né implantet elektronike, p.sh. stimuluesin kardiak ose pompat e

insulinés.

» Personat me implante elektironike duhet té ruajné njé distancé
minimale prej 10 cm nga pajisja.

» Distancén minimale prej 10 cm duhet ta ruani edhe nga
depozita e hequr e ujit.

/N PARALAJMERIM - Rrezik démesh né shéndet!

Gjaté procesit té filtrimit mund té keté njé rritje té lehté té niveleve

té kaliumit, cka mund té ndikojé te pacientét me dializé dhe ata

me sémundje té veshkave.

» Nése keni sémundje té veshkave apo dieté t&€ posagme me
kalium, konsultohuni me mjekun pérpara pérdorimit.
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Ndotja né pajisje mund té véré né rrezik shéndetin.
» Respektoni udhézimet e pastrimit pér higjienén e pajisjes.
Uji nga linja e ujit té ngrohté mund té jeté i rrezikshém pér

shéndetin.

» Pérdoreni vetém me ujé té pijshém, té freskét, té ftohté dhe té

pagazuar.

2 Mbrojtja e mjedisit dhe
kursimi

2.1 Hedhja e paketimit

Materialet e paketimit jané ekologjike
dhe té riciklueshme.

» Hidhni pjesét e caktuara té
seleksionuara sipas llojit.

2.2 Kursimi i energjisé

Nése ndigni udhézimet e dhéna
pajisja juaj konsumon mé pak
energji.

Caktojeni intervalin automatik té fikjes
né vlerén minimale.
v Nése pajisja nuk éshté né
pérdorim, fiket mé pérpara.
— "Rregullimet bazé", Faqe 148

Mos e ndérprisni para kohe marrjen

e pijes.

v Sasia e nxehur e ujit ose e
gumeéshtit pérdoret mé sé miri.

Zhgélgerézojeni rregullisht pajisjen.
v Depozitimet e gélgeres rrisin
konsumin € energjisé.

3 Instalimi dhe lidhja

3.1 Pérmbaijtja e dérgesés

Pas nxjerrjes nga paketimi kontrolloni
té gjitha pjesét pér démtime nga

' Sipas pajimit té& pajisjes

transporti dhe pér plotésiné e
dérgesés.

Shénim: N& varési té tipit t€ pajisjes,
pérfshihen aksesoré té ndryshém. Ky
aksesor karakterizohet nga kontur
me viza té ndérprera.

- Fig. i

Aparat kafeje plotésisht
automatik

I}] Mbajtésja e quméshtit
Tubi i guméshtit

m Adaptor pér mbajtésen e
quméshtit’

Manuali i pérdorimit

Mjet pér futjen e filtrit t& uijit
Tableté zhgélgerézimi |
Tableté larjeje '

BR Filtri i ujit

Shirit pér fortésiné e uijit

3.2 Instalimi dhe lidhja e
pajisjes

VINI RE

Rrezik démtimi pér pajisjen. Vénia e

gabuar né puné mund ta démtojé

pajisjen.

» Pajisja duhet pérdorur vetém né
hapésira pa ngricé.
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» Nése pajisja transportohet apo
mbahet nén 0°C, prisni 3 oré né
temperaturé ambienti pérpara se
ta vini né puné.

» Pas cdo lidhjeje, prisni rreth
5 sekonda.

1. Vendosni pajisjen mbi njé
sipérfage té drejté, me kapacitet
mbajtés té mjaftueshém dhe
ujéduruese.

2. Lidheni pajisjen me spinén e saj
né njé prizé elektrike me kontakt
mbrojtés, té instaluar né pérputhje
me rregullat.

4 Njohja

4.1 Pajisja

Ké&tu gjeni njé pasqyré pérmbledhése

té pjeséve pérbérése té pajisjes.

Shénime

= Né varési té llojit t&€ pajisjes mund
té keté ndryshime te ngjyrat dhe
vecorité.

s Udhézimet e pérdorimit
pérshkruajné dy variante té
pajisjes:

- Pajisja ka njé mbajtése
kokrrash.
— Pajisja ka dy mbajtése kokrrash.

—Fig. A

Mbajtése kokrrash me tregues
LED

ﬂ Etiketa e parametrave

m Ekrani me prekje

Dera e dhomés sé pérgatitjes

Depozita e ujit

Sistemi i quméshtit

Mbulesa e 1fytit

Testi i pikimit

4.2 Paneli i komandimit

Pérmes panelit t¢ komandimit mund
té caktoni té gjitha funksionet e
pajisjes dhe t& merrni informacion
pér gjendjen e funksionimit.

- Fig. A

Ekrani me prekje

Fushat me prekje

Ekrani me prekje

Ekrani me prekje éshté si tregues,
ashtu edhe element komandues.

Menuja kryesore

Profili Zgjidhni pijet e ruajtura
me cilésimet personale.
klasike Zgjidhni pijet standarde.

Mbajtésja e quméshtit

Fushat me prekje

Ngrohésja e filxhanéve

Mbajtéset e kokrrave'

Sirtari i tabletave

I Kapaku i aromés'

' Sipas pajimit té& pajisjes
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coffeeWorld Zgjidhni pijet bazé gé
mund té zgjerohen né
lidhje me
Home Connect.

Parametrat e pijeve

0 Forca
H Sasia
0 Pérmbajtja e quméshtit
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Niveli i bluarjes

Koha e kontaktit

A Temperatura

[EQ.] lloji i zgjedhur i kokrrave '
[s§] Zgjidhni mbajtésen e

kokrrave .

Késhillé: Mund té gjeni mé shumé
rregullime té€ pijeve te rregullimet
bazé.

Treguesi

Comfort  Pajisja éshté né

Barista modalitetin Barista ose né
modalitetin Comfort.

3§ Ngrohési i filxhanit éshté i
ndezur.

(N aromaBoost

= Pajisja &shté e lidhur me
Home Connect.

= Pajisja nuk éshté e lidhur

me Home Connect.

= Pajisja nuk ka lidhje me
serverin.

O Ju lutemi, ekzekutoni
urgjentisht programin e
zhgélgerimit! Pajisja do té
kycet sé& shpeijti.

o "modaliteti demo" &shté

aktivizuar.

Fushat me prekje

Kétu do té gjeni njé pérmbledhje té
simboleve gé jané gjithnjé té

dukshme.
O Ndizni ose fikni pajisjen.
W Marrja e dy filxhanéve
Darista, Zgjidhni modalitetin
Barista ose Comfort.
i‘g Ruani pijen e preferuar.
& Hapni ose dilni nga
programet e shérbimit.
03 Hapni ose dilni nga

rregullimet.

5 Aksesorét

Pérdorni vetém aksesoré origjinalé. Ata jané posacérisht pér pajisjen tuaj.

Aksesorét Blerja Shérbimi i klientit

Tableta pastrimi TZ80001A 00312097
TZ80001B 00312098

Tableta zhgélgerézimi TZ80002A 00312094
TZ80002B 00312095

Filtri i ujit TZ70003 00575491

Filtri i ujit 3-paketésh TZ70033A -

Seti i kujdesit TZ80004A 00312105
TZ80004B 00312106

Adaptor pér mbajtésen e quméshtit TZ70001 17006005

' Sipas pajimit té& pajisjes
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6 Pérpara pérdorimit pér
heré té paré

Parapérgatitni pajisjen pér pérdorimin
e saj.

6.1 Pérgatitja dhe pastrimi i
pajisjes

Higni membranat mbrojtése dhe

pastroni pajisjen e pjesét individuale.

Ndigni udhézimet e ilustruara né fillim

té kétij manuali.

VINI RE

Kokrrat e papérshtatshme mund ta

bllokojné bluesen.

» Pérdorni vetém pérzierje té€ pastra,
té pjekura Espresso ose pér
plotésisht automatike.

» Mos pérdorni kokrra kafeje me
shkélgim.

» Mos pérdorni kokrra kafeje té
karamelizuara.

» Mos pérdorni kokrra kafeje té
trajtuara me aditivé me pérmbajtje
sheqeri.

» Mos hidhni kafe pluhur.

~Fig. 1 -EA

Shénime

= Mbusheni depozitén ¢do dité me
ujé té pijshém té freskét, té ftohté
dhe té pagazuar.

= N@ variantin e pajisjes me 2
mbajtése kokrrash, mund té hidhni
2 lloje té ndryshme kafeje. LED i
mbajtéses aktive té kokrrave éshté
i ndezur.

= Pajisja mban mend mbajtésen e
fundit té zgjedhur té kokrrave pér

¢do pije. Ju mund ta ndryshoni
kété preferencé.
— "Rregullimet bazé", Faqge 148

Késhillé: Pér té ruajtur mé sé miri
cilésing, ruajini kokrrat e kafesé né
njé vend té freskét dhe té
hermetizuar.

Mund t'i ruani kokrrat e kafesé né njé
mbajtése kafeje pér disa dité pa
humbur aromén.

6.2 Pércaktoni fortésiné e uijit

Rregullimi i duhur i fortésisé sé uijit
éshté i réndésishém gé pajisja té
mund té tregojé né kohé se duhet
zhgélgeruar. Ju mund té pércaktoni
fortésiné e ujit me shiritin e provés té
mbyllur ose té pyesni ujésjellésin
lokal.

1. Zhyteni shiritin € provés pér pak
kohé né ujé té freskét té rubinetit.

2. Kullojeni shiritin e provés.

3. Lexoni fortésiné e ujit te 1 minuté
né shiritin e provés.
— "Pasqyré e niveleve té fortésisé
sé ujit", Fage 138

Shénim: Pérdorni gjithashtu shiritin e

provés me njé sistem té instaluar pér

zbutjen e ujit, pasi kéto gjenerojné

nivele t&€ ndryshme té fortésisé sé ujit.

Késhilla

= Mund t'i ndryshoni cilésimet né
cfarédo kohe.
— "Rregullimet bazé", Fage 148

= Nése fortésia e ujit éshté mé e
larté se 21 °dH (3,8 mmol/l),
mund ta mbushni rezervuarin e uijit
me ujé té filtruar paraprakisht pér
té reduktuar gélgeren né
rezervuarin e ujit.

6.3 Pasqyreé e niveleve té fortésisé sé ujit
Tabela tregon caktimin e niveleve né nivelet e fortésisé sé uijit.
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Niveli Rregullimi i fortésia gjermane Fortésia totale né
unazés né né °dH mmol/l
INTENZA Filter

1 A 1-7 <13

2 A 8-14 1,3-2,5

3 B 15-21 2,5-3,8

47 C 22 - 30 > 3,8

6.4 Filtri i ujit Shénime

Me njé filtér uji mund té reduktoni
depozitimet e gélgeres dhe té
reduktoni papastértité né ujé.
Pérmbajtja e ¢cmérsit né ujé ndikon
tek aroma dhe kremi i kafesé. Né
fund té filtrit t& ujit BRITA INTENZA ka
njé unazé aromatike. Pér té caktuar
nivelin optimal té aromés pér ujin e
rubinetit, rrotulloni unazén aromatike.

Vendosija e filtrit té ujit

VINI RE

Démtim i mundshém i pajisjes gjaté

gélgerimit.

» Ndérrojeni né kohé filtrin e ujit.

» Ndérrojeni filtrin e ujit maksimumi
pas 2 muaj.

» Respektoni mesazhet né ekran.

. Shtypni &.
2. Shgypni "Filtri INTENZA" dhe
ndigni udhézimet né ekran.

-

Ndérrimi ose hegja e filtrit té ujit

Mund ta pérdorni pajisjen edhe pa

filtér uji.

1. Shtypni &.

2. Shtypni "Filtri INTENZA".

3. Shtypni "Zévendésues" ose "U
hoq" dhe ndigni udhézimet né
ekran.

" Rregullimet nga fabrika

= Hidheni filtrin e pérdorur té ujit né
pérputhje me kushtet vendore.

= Mbajini gjithmoné filtrat rezervé té
ujit me paketimin e tyre fillestar té
pahapur né njé vend té freskét dhe
té thaté.

Késhilla

= Ndérrojeni filtrin e ujit edhe pér
arsye higjienike.

= Me njé filtér ujit do t'ju duhet ta
zhgélgerézoni mé rrallé pajisjen.

= Nése pérdorni filtér ujit, do té
merrni kafe mé té shijshme.

= Shpélajeni filtrin e futur té ujit
pérpara pérdorimit duke nxjerré
njé filxnan me ujé té nxehté nése
nuk e keni pérdorur pajisjen pér
kohé té gjaté, p.sh. nése keni gené
me pushime.

= Mund ta merrni filtrin e ujit pérmes
blerjes ose shérbimit té klientit.
— "Aksesorét", Fage 137

6.5 Vénia né pérdorim pér heré
té paré

Pas lidhjes me korrentin, béni

rregullimet pér nisjen pér heré té

paré. Nisja pér heré té paré shfaget

kur e ndizni pér heré té paré ose pas

rregullimit té fabrikés.

1. Ndizni pajisjen me O,
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2. Ndigni udhézimet né ekran.
v Ekrani ju orienton pérmes
programit.

Shénime

= Nése déshironi ta konfiguroni
Home Connect tani, ndigni
udhézimet né aplikacionin
Home Connect.

= Nése zgjidhet "modaliteti demo",
vetém treguesit e ekranit do té
funksionojné. Ju nuk mund té pini
njé pije apo té ekzekutoni njé
program.

6.6 Udhézime té pérgjithshme

Ndigni udhézimet pér ta shfrytézuar

mé sé miri pajisjen tuaj.

Shénime

= Pajisja éshté e programuar né
fabriké me cilésimet standarde pér
pérdorim optimal.

= Bluesja éshté caktuar né pérdorim
optimal né fabriké. Nése kafeja del
vetém me pika apo éshté shumé e
hollé dhe ka shumé pak krem,
mund ta rregulloni nivelin e
bluarjes.
— "Pérdorni rregullimin elektronik
té nivelit té bluarjes eGrinder”,
Fage 143

= Gjaté funksionimit, mund té
formohen bula uji né vrimat e ajrit
dhe né kapakun e sirtarit té
tabletés.

= Nése nuk e pérdorni pajisjen pér
njéfaré kohe, pajisja fiket
automatikisht. Kohézgjatjen mund
ta ndryshoni te rregullimet bazé.
— Faqge 148
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= Nga pajisja mund té dalé avull pér
shkage teknike.

(i\? c@)

|

= Gota e paré nuk e ka ende
aromén e ploté kur:
— E pérdorni pajisjen pér heré té
paré.
— Keni kryer njé program shérbimi.
— Nuk e keni pérdorur pajisjen pér
kohé té gjaté.
Mos e pini gotén e paré.
Késhillé: Do té merrni njé krem
gjithnjé me porozitet t& imét pasi ta
keni pérdorur disi pajisjen dhe té
keni mbushur disa filxhané.

7 Pérdorimi baze

7.1 Ndizni ose fikni pajisjen.

» Shtypni O.
Kur ndizet, ekrani tregon logon.
Kur ndizet dhe fiket, pajisja
shkarkohet automatikisht. Nése
pajisja éshté ende e ngrohté kur
éshté e ndezur ose nése nuk éshté
marré pije pérpara se té fikej,
pajisja nuk shpélahet.

7.2 Marrja e pijes
Mé&soni si té béni njé pije sipas
déshirés.



/N PARALAJMERIM

Rrezik pérvélimi!

Pijet e sapopérgatitura jané shumé té

nxehta.

» Lé&rini pijet té ftohen nése éshté
nevoja.

» Evitoni kontaktin e IEkurés me

IEngjet dhe avuijt e c¢liruar.

Shénime

= Né disa rregullime, kafeja
pérgatitet né disa hapa. Prisni gé
procesi té& pérfundojé plotésisht.

= Nése po merrni njé pije me
gumeésht, lidhni gjithmoné
mbajtésen e quméshtit t&€ mbushur
me qumeésht ose adaptorin e
gumeéshtit me njé kuti guméshti.

= Mund ta futni ose higni |&fytin
vetém nése mbajtésja e qumeéshtit
ose adaptori i guméshtit nuk éshté
i lidhur.

= Mbajtésja e qumeéshtit éshté
projektuar posacérisht pér kété
pajisje. Pérdoreni mbajtésen e
gumeéshtit ekskluzivisht pér ruajtien
e quméshtit né shtépi dhe né
frigorifer.

= Nése sistemi i guméshtit nuk
pastrohet, sasi t€ vogla qumeéshti
mund té rrjedhin kur merret uji i
nxehté.

7.3 "doubleShot" dhe
"tripleShot"

Pajisja juaj e bluan kafen dy ose tri
heré.

Pér té tretur vetém substancat
aromatike té shijshme dhe lehtésisht
té tretshme, pajisja i bluan e zien
sérish kokrrat e kafesé.

Sa mé gjaté té zihet kafeja, ag mé
shumé substanca té hidhura dhe
aroma té padéshiruara clirohen.
Substancat e hidhura dhe aromat e

Pérdorimi bazé sq

padéshiruara démtojné shijen dhe
tretshmériné e kafesé.

Shénim: Funksionet "doubleShot"
dhe "tripleShot" varen nga pija e
zgjedhur, fortésia e pijes sé€ zgjedhur
dhe madhésia e pijes.

7.4 Slow Brew dhe Cold Brew

Slow Brew dhe Cold Brew jané pije
me pérgatitje t&€ ngadalté gé pajisja i
nxjerr me rrjiedhé pulsuese dhe jo té
vazhdueshme. Ky lloj pérgatitjeje
kafeje éshté ofrohet né variant té
ngrohté dhe té ftohté. Duhen disa
minuta pér t& marré pijen.

Shénim: Mbusheni depozitén me ujé
té pijshém té freskét, té ftohté dhe té
pagazuar pérpara se té nxirrni pijen.

7.5 Marrja e kafes me qumésht

Mésoni si té béni njé Latte Macchiato
me njé shembull.

/\ PARALAJMERIM

Rrezik djegiesh!

Sistemi i guméshtit nxehet shumé.

» Asnjéheré mos e prekni sistemin e
gumeéshtit t& nxehté.

» Léreni sistemin e quméshtit té
nxehté té ftohet pérpara se ta
prekni.

Parakushtet

= Pajisja éshté e ndezur, depozita
dhe mbajtésja e kokrrave jané
mbushur.

= Mbajtésja e quméshtit ose adaptori
i guméshtit éshté i lidhur.

= Mbajtésja e guméshtit mbushet me
gumeésht ose tubi i adaptorit té
qgumeéshtit zhytet né qumésht.

. Vendosni njé goté nén léfyt.

2. Shtypni &= dhe zgjidhni
"baristaMode".

. Shtypni "klasike".

4. Zgjidhni simbolin e pijes pér Latte
Macchiato.

—

w
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5. Shtypni ikonén e pijes dhe
vendosni parametrat e pijeve.
» Pér té rregulluar fortésiné 0,
shtypni segmentet.
» Pér té rregulluar sasiné e
mbushjes H, shtypni segmentet.
» Pér té rregulluar pérgindjen e
gumeéshtit §, shtypni segmentet.
» Pér té rregulluar nivelin e
bluarjes 8, shtypni segmentet.
— "Pérdorni rregullimin
elektronik té nivelit té bluarjes
eGrinder”, Fage 143
» Pér té vendosur kohén e
kontaktit ©, shtypni segmentet.
» Pér té rregulluar temperaturén e
pérgatities 8, shtypni segmentet.
» Pér té ndryshuar mbajtésen e
kokrrave !, shtypni 5.,
6. Shtypni "Fillo".
» Pér té ndaluar plotésisht
hedhjen e pijes, shtypni "Ndal".
» Pér té ndaluar vetém hapin
aktual té referuar, shtypni
"Anashkalo".
v Pija pérgatitet dhe hidhet né goté.
Shénime
= Nése nuk ndryshoni asnjé
rregullim pér rreth 30 sekonda,
pajisja do té dalé nga modaliteti i
rregullimit.
= Pajisja do té ruajé automatikisht
rregullimet.
= Pé&r té rivendosur té gjithé
parametrat e pijeve, shtypni
"Rivendos né parazgjedhje".
Késhilla
= Ju gjithashtu mund t'i ngrohni
filxhanét me ujé té nxehté ose
ngrohésin e filxhanéve ' pérpara se
t'i mbuloni.

' Sipas pajimit té& pajisjes
142

= Me variantin e pajisjes me 2
mbajtése me kokrra, mund té
kaloni gjaté kohés gé pija merret
kur mbajtésja me kokrra éshté
bosh '. Mbulesa vazhdon me
mbajtésen e mbushur me kokrra.

= Mund dhe té pérdorni IEngje
perimesh né vend t& quméshtit,
p.sh. nga soja.

= Cilésia e shkumés sé& quméshtit
varet nga lloji i guméshtit ose
IEngu i perimeve i pérdorur.

7.6 baristaMode ose
comfortMode

Mund té zgjidhni modalitetin e
funksionimit.

Kur zgjidhni "baristaMode", ofrohen
mé& shumeé opsione cilésore pér pijet
individuale, p.sh. koha e kontaktit.

7.7 Marrja e dy filxhanéve
njéherésh

Né varési té pijes, mund té pérgatisni

2 filxhané njéherésh.

Shénim: Nése funksioni "doubleShot"

ose "tripleShot" éshté aktiv, funksioni

nuk mund t& marré dy filxhané né té

njéjtén kohé.

1. Zgjidhni ikonén pér pijen e
déshiruar.

2. Shtypni .

v Ekrani tregon rregullimin @.

3. Vendosni dy filxhané majtas dhe
djathtas nén |éfyt.

4. Shtypni "Fillo".
Pija pérgatitet né 2 hapa. Kokrrat
bluhen né 2 veprime bluarjeje.

v Pija pérgatitet dhe hidhet né
filxhan.

5. Prisni derisa té pérfundojé procesi.



7.8 Ruani pijen tuaj té
preferuar

Mund té ruani drejtpérdrejt njé pije té

preferuar gé merrni shpesh.

1. Zgjidhni ikonén pér pijen e
déshiruar.

2. Shtypni ikonén e pijes dhe
vendosni parametrat e pijeve.

3. Pér té ruajtur, shtypni ¥ pér 3
sekonda.

Késhilla

m Pér té shfaqur dhe nisur pijen e
preferuar né ¢do kohé, shtypni
shkurtimisht ¥% njé heré.

= Mund té ruani njé pije té re té
preferuar né ¢cdo kohé.

Shénim: Kur ruani njé pije té re té

preferuar, zEvendésoni pijen

ekzistuese té preferuar.

7.9 Pérdorni rregullimin
elektronik té nivelit té
bluarjes "eGrinder"

Pajisja juaj ka njé bluese té

rregullueshme me t€ cilin mund té

rregulloni nivelin e bluarjes sé

kokrrave t€ kafesé né "baristaMode"

individuale.

1. Shtypni &% dhe zgjidhni
"baristaMode".

2. Shtypni ikonén pér pijen e
déshiruar.

3. Shtypni 2 dhe rregulloni nivelin e
bluarjes.

Shénim: Né variantin e pajisjes me 2

mbajtése kokrrash, mund té vendosni

nivelin e bluarjes vegmas pér secilén

mbajtése kokrrash.

' Sipas pajimit té& pajisjes

Siguresa pér fémijét sq

Késhilla

= Mund té vendosni nivelin bazé té
bluarjes pér "comfortMode" te
rregullimet e pijeve.

= Te "comfortMode" mund ta
pérdorni funksionin "aromaBoost"
pér pije té vogla, p.sh. ekspres.
"aromaBoost" rregullon nivelin e
bluarjes pak mé imét se niveli i
vendosur bazé.

= Nése kafja del vetém me pika,
caktojeni nivelin e bluarjes mé
trashé.
Nése kafeja serviret shumé shpeijt
dhe ka pak krem, rregullojeni
bluarjen mé imét.

7.10 Pérdorimi i "beanldent
System"

Mund ta vendosni pajisjen né llojin e

kokrrés sé kafesé gé po pérdorni.

1. Shtypni .

2. Zgjidhni "rregullimet e pijeve".

3. Zgjidhni "beanldent System".

4. Zgjidhni llojin e kafesé.

8 Siguresa pér fémijét

Pér té mbrojtur fémijét nga djegia
dhe pérvélimi, mund ta kycni pajisjen.

8.1 Aktivizimi i siguresés pér
fémijét
Parakushti: Pajisja éshté e ndezur.
» Shtypni € pér té paktén
3 sekonda.
v Siguresa pér fémijét éshté e
aktivizuar.
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sq Ngrohésja e filxhanéve

8.2 Caktivizimi i siguresés pér
fémijét
» Shtypni & pér té paktén
3 sekonda.
v Siguresa pér fémijét caktivizohet.

9 Ngrohésja e
filxhanéve'

Mund t'i ngrohni paraprakisht
filxhanét me ngrohésen e filxhanéve.

9.1 Aktivizimi dhe caktivizimi i
ngrohjes sé filxhanéve '

/N PARALAJMERIM

Rrezik djegiesh!

Ngrohésja e filxhanéve ' nxehet

shumé.

» Mos e prekni kurré ngrohésen e
filxnanéve .

» Lé&reni ngrohésen e filxhanéve ' té
ftohet pérpara se ta prekni.

Késhillé: Pér t'i ngrohur mé sé miri
filxhanét, vendosini me fundin mbi
ngrohésen e filxhanéve .

» Aktivizoni ose ¢aktivizoni

ngrohésen e filxhanéve '
rregullimet bazé.

né

10 Personalizimi

Ruani pijet né profilin tuaj personal.
Njé profil pérmban pije té preferuara
me rregullime personale. Shtypni <~
pér té dalé nga rregullimet.

Késhillé: Mund t'i ndryshoni
rregullimet né ¢do kohé.

10.1 Krijoni profilin tuaj té paré
1. Shtypni "Profili".

' Sipas pajimit té& pajisjes
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Shtypni "Krijoni profil".

Futni njé emér profili, si p.sh. Tom.

Shtypni "Ruaj".

Zgjidhni njé figuré sfondi.

Shtypni "Me tutje".

Shtypni + "Shtoni pije".

Zgjidhni njé pije dhe shtypni

"Zgjidhni".

9. Vendosni parametrat e pijeve dhe
shtypni "Ruaj".

10.Futni njé emér pijeje dhe shtypni

"Ruaj".

ONOORWN

10.2 Krijoni profile shtesé

Shtypni "Profili".

Shtypni "Profili" né fund té ekranit.

Shtypni + "Shto profilin".

Jepni njé emér profili,

Shtypni "Ruaj".

Zgjidhni njé figuré sfondi.

Shtypni "Me tutje".

Shtypni + "Shtoni pije".

Zgjidhni njé pije dhe shtypni

"Zgjidhni".

10.Vendosni parametrat e pijeve dhe
shtypni "Ruaj".

11.Futni njé emér pijeje dhe shtypni
"Ruaj".

Shénim: Profili i fundit i pérdorur

shfaget gjithmoné te profilet. Nése

jané krijuar disa profile, shtypni

butonin "Profili" né fund té ekranit pér

té krijuar profile té reja ose pér té

modifikuar ato ekzistuese.

10.3 Redaktimi i profilit

Shtypni "Profili".

Shtypni "Profili" né fund té ekranit.
Shtypni "Redaktimi i profilit".
Shtypni profilin e déshiruar.
Personalizojeni emrin e profilit dhe
shtypni "Ruaj".

©CONORWN A
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6. Zgjidhni sfondin e déshiruar dhe
shtypni "Me tutje".

10.4 Fshini profilin

1. Shtypni "Profili".

2. Shtypni "Profili" né fund té ekranit.
3. Shtypni "fshini profilin".

4. Shtypni profilin e déshiruar.

5. Shtypni "Fshi".

10.5 Renditja e profileve

1. Shtypni .

2. Shtypni "personalizimi”.

3. Shtypni "Porosia e profilit".
4. Rendisni profilet.

10.6 Shtimi i pijeve né njé
profil

. Shtypni "Profili".

. Shtypni "Profili" né fund té ekranit.

. Shtypni profilin e déshiruar.

. Shtypni + "Shtoni pije".

. Zgjidhni njé pije dhe shtypni
"Zgjidhni".

. Vendosni parametrat e pijeve dhe
shtypni "Ruaj".

7. Futni njé emér pijeje dhe shtypni
"Ruaj".

g WOWND=
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10.7 Shtoni pije nga "klasike"
ose "coffeeWorld" né
profil

1. Zgjidhni njé pije nga "klasike" ose

"coffeeWorld".

. Vendosni parametrat e pijeve.

. Shtypni "Ruajeni né profil",

. Zgjidhni profilin e déshiruar.

Futni emrin e njé pijeje.

. Shtypni "Ruaj".

Pija ruhet né profil.

COAWN

Home Connect sq

10.8 Rregullimi i profilit nga
"klasike" ose
"coffeeWorld"

. Zgjidhni njé pije nga "klasike" ose

"coffeeWorld".

. Vendosni parametrat e pijeve.

. Shtypni "Ruajeni né profil".

. Shtypni + "Shto profilin".

. Jepni njé emér profili.

. Shtypni "Ruaj".

. Zgjidhni njé figuré sfondi.

. Shtypni "Me tutje".

. Futni njé emér pijeje dhe shtypni

"Ruaj".
Profili dhe pija ruhen.

-
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10.9 Ndryshoni pijen né profil

. Shtypni "Profili".

. Shtypni "Profili" né fund té ekranit.

. Shtypni profilin e déshiruar.

. Zgjidhni njé pije.

. Vendosni parametrat e pijeve.

. Shtypni "Ruaj".

. Shtypni "teproj".

. Filloni pijen ose kaloni pérséri te
menyja me <.

ONOOOOGTIEA WN=

10.10 Fshini pijen né profil

1. Shtypni "Profili".

2. Shtypni "Profili" né fund té ekranit.
3. Zgjidhni profilin dhe shtypeni.

4. Shtypni te pija.

5. Shtypni "Fshi".

11 Home Connect

Kjo pajisje mbéshtet lidhjen né njé
rriet. Lidhni pajisjen tuaj me njé
pajisje celulare pér t'i komanduar
funksionet népérmijet aplikacionit
Home Connect, pér té pérshtatur
cilésimet bazé ose pér t& monitoruar
gjendjen aktuale té punés.

Shérbimet Home Connect nuk jané té
disponueshme né c¢do vend.

145



sq Home Connect

Disponueshméria e funksionit

Home Connect varet nga
disponueshméria e shérbimeve
Home Connect né vendin tuaj.
Informacione pér kété gjeni né;
www.home-connect.com.

Pér té pérdorur Home Connect,
konfiguroni né fillim lidhjen me rrjetin
WLAN té internetit t& shtépisé (Wi-Fi')
dhe me aplikacionin Home Connect.
Aplikacioni Home Connect ju drejton
gjaté gjithé procesit té regjistrimit.
Ndigni udhézimet né aplikacionin
Home Connect pér té€ kryer
vendosjen e cilésimeve.

Késhillé: Ndigni edhe udhézimet né
aplikacionin Home Connect.

Shénime

= Ndigni udhézimet pér siguriné né
kété manual pérdorimi dhe
sigurohuni gé t'i respektoni ato
edhe atéheré kur komandoni
pajisjen népérmjet aplikacionit
Home Connect.
— "Siguria”, Faqe 131

= Komandimi nga veté pajisja ka
gjithmoné pérparési. Né kété kohé,
komandimi népérmijet aplikacionit

Home Connect nuk éshté i
mundur.

11.1 Konfigurimi i
Home Connect

Parakushtet

= Aplikacioni Home Connect éshté
instaluar né pajisjen fundore
celulare.

= Pajisja ka né vendin e instalimit njé
lidhje me rrietin WLAN (Wi-Fi) té
shtépisé.

1. Hapni aplikacionin Home Connect
dhe skanoni QR-Code mé poshté.
- Fig.

2. Ndigni udhézimet e aplikacionit
Home Connect.

11.2 Cilésimet Home Connect

Pérshtatni nevojat tuaja

Home Connect.

Ju i gjeni cilésimet Home Connect né
cilésimet bazé té pajisjes suaj. Se
cilat cilésime tregon ekrani, kjo varet
nga ajo, nése éshté konfiguruar
Home Connect dhe nése pajisja
éshté e lidhur me rrjetin e shtépisé.

Pasqyra e rregullimeve té "Home Connect"
Kétu do té gjeni njé pérmbledhje té rregullimeve t& Home Connect dhe té rrjetit.

Rregullimi bazé Zgjedhja Pérshkrimi
Lidhje WiFi Ndezur Fikeni modulin e radios nése jeni larg
Fikur pér njé kohé té gjaté ose pér té
kursyer energji
Shénim: Né modalitetin e gatishmérisé
sé pérdorimit, pajisjes i nevojitet maks.
2 W.
fillimi né distancé Ndezur Aktivizoni dhe ¢aktivizoni fillimin né
Fikur distancé né pajisje

T Wi-Fi éshté njé marké e regjistruar e Wi-Fi Alliance.
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Rregullimi bazé Zgjedhja

Pérshkrimi

Shénim: Me aplikacionin
Home Connect éshté e mundur vetém
fikja pasive né distancé.

Shto pajisje -

Lidhni pajisjen tuaj me aplikacionin

celulare Home Connect ose me llogari té tjera
Informacioni i - Shikoni informacionin e rrjetit dhe
rrietit informacionin e pajisjes
Fshi rregullimete - Shénim: Pa lidhje rrieti, nuk mund té
rrjetit kryhet asnjé funksion népérmiet
aplikacionit "Home Connect".
Pérditésimi i - Shénim: Ky cilésim disponohet vetém
softuerit

gjaté njé pérditésimi té softuerit.

11.3 Diagnostikimi nga
distanca

Shérbimi i klientit mund té keté akses
né pajisjen tuaj népérmjet
diagnostikimit nga distanca, kur i
drejtoheni atij me kérkesén
pérkatése, pajisja juaj éshté e lidhur
me serverin Home Connect dhe
diagnostikimi nga distanca éshté i
disponueshém né shtetin ku ju
pérdorni pajisjen.

Késhillé: Informacione té tjera dhe
késhilla pér disponueshmériné e
shérbimit "Diagnostikimi nga
distanca" né vendin tuaj gjeni né
seksionin Shérbimi/Mbéshtetja té
fages lokale té internetit: www.home-
connect.com.

11.4 Mbrojtja e té dhénave

Shihni udhézimet pér mbrojtjen e té
dhénave.

Me lidhjen pér heré té paré té
pajisjes suaj né njé rrjet t€ lidhur me
internetin, pajisja juaj transmeton
kategorité e méposhtme té té

dhénave né serverin Home Connect

(Regijistrimi i paré):

= |dentifikimin unik té pajisjes (gé
pérbéhet nga celésat e pajisjes
dhe adresa MAC e modulit té
integruar t& komunikimit Wi-Fi).

= Certifikatén e sigurisé s& modulit
t& komunikimit Wi-Fi (pér siguriné
e teknologjisé sé€ informacionit té
lidhjes).

= Versionin aktual té softuerit dhe té
harduerit té pajisjes suaj.

= Statusin e njé rikthimi té
mundshém té méparshém né
cilésimet e fabrikés.

Ky regjistrim pér heré té paré pérgatit

pérdorimin e funksioneve té

Home Connect dhe éshté |

nevojshém né momentin gé déshironi

té pérdorni pér heré té paré

funksionet e Home Connect.

Shénim: Vini re se funksionet e
Home Connect mund té€ pérdoren
vetém té lidhura me aplikacionin
Home Connect. Informacionet lidhur
me mbrojtjen e t€ dhénave mund té
merren nga aplikacioni

Home Connect.
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12 Rregullimet bazé

Cilésimet bazé té pajisjes suaj mund
t'i konfiguroni sipas nevojave tuaja
dhe té hapni funksione shtesé.

2. Ndryshoni rregullimin bazé té
déshiruar.

v Pajisja ruan automatikisht
rregullimin bazé.

3. Pér té dalé nga rregullimet bazé,

shtypni <.

12.1 Ndryshimi i rregullimeve

bazé
1. Shtypni €.

v Ekrani tregon listén e rregullimeve

bazé.

12.2 Pasqyra pérmbledhése e rregullimeve bazé
Ké&tu gjeni njé pérmbledhje té rregullimeve bazé.

Rregullimi bazé

Zgjedhja

Pérdorimi

Rregullimet e pijes

Mbajtéset e kokrrave

Rregulloni rendin e
mbajtéseve té kokrrave.

eGrinder

Rregullimi elektronik i
nivelit t& bluarjes
Vendosni nivelin bazé té
bluarjes né
"comfortMode".

beanldent System

Rregulloni llojin e kokrrés
Sé pérdorur.

— "Pérdorimi i beanldent
System", Fage 143

Porosi guméshti

Vendosni rendin e
guméshtit dhe kafesé

Pauza pér Latte

Vendosni njé pauzé midis

Macchiato guméshtit dhe kafesé.
Temperatura e Rregulloni temperaturén e
pérgatitjes pérgatitjes.

Rivendosni parametrat e
pijeve

Rivendosni rregullimet e
pijeve

Ngrohésja e filxhanéve

Ndizni ose fikni
ngrohésen e filxhanéve .

Caktivizimi automatik

Vendosni kohézgjatjen
pas sé cilés pajisja fiket

' Sipas pajimit té& pajisjes
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Rregullimi bazé

Zgjedhja

Pérdorimi

ndrigimi i ekranit

Rregulloni ndrigimin né
nivele

Tinguijt

= Aktivizoni dhe
caktivizoni tingujt
= Rregulloni volumin

Fortésia e ujit

Rregullimi i fortésisé sé
ujit

Gjuha Rregulloni gjuhén
Rregullimet e Riktheni pajisjen né
paracaktuara rregullimet nga fabrika

Personalizimi

Kategoria e fillimit

Rregulloni shfagjen e
menysé pas ndezjes,
p.sh. "klasike".

Rendi i profilit

Pércaktoni rendin e
profileve.

Renditja e pijeve né
profil

Vendosni rendin e pijeve
né profil.

Home Connect

Informacionet pér
Home Connect

Informacioni i pajisjes

Numéruesi i pijeve

Tregoni numrin € pijeve té
pérgatitura

Informacioni i pastrimit

Tregoni kohézgjatjen deri
né ndérrimin tjetér té filtrit
té ujit ose fillimin e njé
programi shérbimi

Informacioni i versionit

Shikoni informacionin e
rrjetit dhe informacionin e
pajisjes

Informacioni i licencés

Tregoni tekstin e licencés
FOSS.

Modaliteti i punés

Modaliteti i punés pér
géllime demonstrimi

Ndezja ose fikja e
"modaliteti demo"

Udhézues i shkurtér i
ndérfages sé pérdoruesit

Njihuni me rregullimet e
pajisjes.

Shérbimi i klientit

Gjeni kodin QR dhe
shérbimin e klientit
specifik pér shtetin.

Késhillé: Mund té pérdorni gjithashtu
butonat e shkurtoreve né fillim té

cilésimeve né ekran pér té vendosur

funksione, p.sh. aktivizimi i siguresés
pér fEmijét.
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13 Pastrimi dhe kujdesi

Né ményré gé pajisja t& géndrojé
funksionale pér kohé té gjaté,
pastrojeni dhe kujdesuni pér t& me
kujdes.

13.1 Pérshtatshméria pér larje né enélarése
Ké&tu do té gjeni njé pérmbledhje t&€ komponentéve g€ mund té lani né

enélarése.
VINI RE

Disa komponenté jané delikaté ndaj temperaturés dhe mund té€ démtohen gjaté

larjes né enélarése.

» Respektoni manualin e pérdorimit né enélarése.
» Lani vetém komponentét e pérshtatshém pér enélarése.
» Pérdorni vetém programe gé nuk i nxehin komponentét mbi 60°C.

E pérshtatshme: &
= Kolektori
- Kolektori
- Mbajtésja e kafesé sé bluar
= Sistemi i guméshtit me adaptor
= Mbajtése quméshti me kapak
= Tasa té kuq té njésisé sé
pérgatitjes
= Adaptoré pér mbajtéset e
quméshtit’

E papérshtatshme:

Depozita e ujit

Kapaku i aromés

Njésia e pérgatitjes

Mbulesa e njésisé sé pérgatitjes
Mbulesa e Iéfytit

13.2 Produktet e pastrimit

Pérdorni vetém produkte pastrimi té
pérshtatshme.

VINI RE

Produktet e papérshtatshme té

pastrimit mund té démtojné

sipérfagen e pajisjes.

» Mos pérdorni mjete pastrimi té
mprehta ose gérryese.

» Mos pérdorni solucione alkoolike
apo detergjenté me pérmbajtje
alkooli.

' Sipas pajimit té& pajisjes
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» Mos pérdorni tela té forta ose
sfungjeré té ashpér.

Agjentét e papérshtatshém té

pastrimit dhe té zhgélgerézimit mund

ta démtojné pajisjen.

» Mos pérdorni acid té pastér citrik,
uthull apo produkte me bazé
uthulle pér zhgélgerézim.

» Mos pérdorni agjent zhgélgerézimi
me acid fosforik.



» Pérdorni vetém tableta
zhgélgerézimi dhe pastrimi té
krijuara posacérisht pér pajisjen.
— "Aksesorét”, Fage 137

Késhilla

= [ ajini miré leckat e reja té pastrimit
me sfungjer pér t& hequr kripérat e
ngjitura. Kripérat mund té
shkaktojné pérhapjen e ndryshkut
né sipérfaget e inoksit.

= Hiqgini gjithnjé dhe menjéheré
mbetjet e gélgeres, kafes,
gumeéshtit, t€ detergjentéve té
pastrimit dhe zhgélgerimit pér té
parandaluar formimin e korrozionit.

m Zbrazni rregullisht depozitén me
zhgélgerues té pérshtatshém dhe
té disponueshém né treg.

13.3 Pastrimi i pajisjes

/N PARALAJMERIM

Rrezik nga goditja elektrike!

Lagéshtia gé futet brenda mund té

shkaktojé goditje elekitrike.

» Mos e zhytni kurré kordonin
elektrik ose pajisjen né ujé.

» Né pjesét bashkuese me fisha té
pajisjes nuk duhet té futet asnjé
IEng.

» Mos pérdorni pastrues me avull
ose pastrues me presion té larté
pér té pastruar pajisjen.

Pastrimi dhe kujdesi sq

/N PARALAJMERIM

Rrezik djegiesh!

Disa pjesé té pajisjes nxehen shumé.

» Mos i prekni asnjéheré pjesét e
nxehta té pajisjes.

» Pas pérdorimit, Iérini pjesét e
nxehta té pajisjes té ftohen
pérpara se t'i prekni.

1. Pastrojeni kuting, sipérfaget me
lustér dhe panelin e komandimit
me njé lecké me mikrofibra.

2. Pas mbulimit té pijes, pastrojeni
sistemin e Iéfytit me njé lecké té
buté dhe té€ njomé.

3. Shpélajeni depozitén me ujé té
freskét dhe té pastér.

4. Nése pajisja nuk pérdoret pér
kohé té gjaté, si p.sh. gjaté
pushimeve, pastrojeni té€ gjithén,
duke pérfshiré pjesét lévizése, si
p.sh. njésiné e pérgatitjes ose
depozitén.

Shénim: Pajisja shpélahet

automatikisht kur e ndizni nga

gjendje e ftohté ose kur e fikni pasi
keni marré kafe. Késhtu sistemi
vetépastrohet.

13.4 Pastrimi i kolektorit dhe i
mbajtéses sé kafesé sé
bluar

Pastrojini dhe zbrazini ¢do dité

kolektorin dhe mbajtésen e kafesé sé

bluar pér té evituar depozitat. Ndigni
udhézimet e figurés né fillim té
udhézimeve.

- Fig. £ - EA

13.5 Pastrimi i mbajtéses sé
qumeéshtit

Pér arsye higjienike, pastrojeni

rregullisht mbajtésen e quméshtit.

Mund ta pastroni mbajtésen e

quméshtit né enélarése. Ndigni
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udhézimet e figurés né fillim té
udhézimeve.

- Fig. B - E

13.6 Pastrimi i depozités sé
ujit
» Pér té shmangur depozitimet,
pastrojeni me doré depozitén ¢do
dité.
- Fig.

13.7 Programi i shérbimit

Nése jeni duke instaluar ose hequr
njé filtér uji, ose nése déshironi ta
pastroni plotésisht pajisjen tuaj,
pérdorni programet e shérbimit.
Pajisja do t'ju njoftojé kur t'ju duhet té
kryeni njé program shérbimi, si p.sh.
pastrim.

VINI RE

Pastrimi dhe zhgélgerézimi i

papérshtatshém ose jo né kohén e

duhur mund ta démtojé pajisjen.

» Kryeni menjéheré procesin e
zhgélgerimit sipas udhézimeve.

» Vendosni vetém tableta pastrimi né
sirtarin e tabletave.

» Mos vendosni tableta zhgélgerimi
apo agjenté té tjeré né sirtarin e
tabletave.

Shénime

= Ekrani tregon se sa ka pérparuar
procesi.

= NEse pajisja juaj €shté e kycur,
mund ta pérdorni sérish vetém
pasi t& keté pérfunduar procesi i
zhgélgerimit.

Késhillé: Pérvec procesit té pastrimit

automatik, higni dhe pastrojeni

rregullisht njésiné e pérgatitjes.

Pérdorimi i programeve té

shérbimit

1. Shtypni &.

2. Shtypni ikonén pér programin e
déshiruar.

v Ekrani ju orienton pérmes
programit.

Pérmbledhje e programeve té shérbimit
Ké&tu gjeni njé pérmbledhje t&€ programeve t€ shérbimit.
Shénim: Ekrani fillestar tregon marrjet e mbetura té pijeve deri né pérfundimin

e programit dhe kohézgjatjen.

- Filtri INTENZA Fusni, z&vendésoni ose higni filtrin e
@ ujit
: calc'nClean = Kombinoni pastrimin dhe
7 zhgélgerimin
- = Higni mbetjet e gélgeres dhe té
kafesé nga linjat
pastrimi Higni mbetjet e kafesé nga linjat
J
Zhgélgerézimi Higni mbetjet e gélgeres nga linjat
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Pastrimi i njésisé sé
pérgatitjes

Ekrani tregon hap pas hapi se si té
pastrohet né ményré optimale njésia e
pérgatitjes.

Pastrimi i daljes sé
pijeve

Ekrani tregon hap pas hapi se si té
pastroni né ményré optimale |&fytin.

Mbrojtja nga ngrica

SIS

Kullojini linjat € shkarkimit pér té
mbrojtur pajisjen gjaté transportit ose
ruajtjes

Larje e vecanté

Nése njé program shérbimi ndérpritet,
p.sh. pér shkak t& njé ndérprerjeje té
energjisé, pajisja shpélahet
automatikisht. Pastaj pajisja éshté
pérséri gati pér funksionim.

Késhilla

= Kur nisni programet
"Zhgélgerézimi" ose "calc'nClean”,
keni gati nj¢ mbajtése me té
paktén 1 | kapacitet.

= Nése pérdorni njé filtér uji, intervali
pérpara se t'ju duhet té ekzekutoni

njé program shérbimi éshté me i
gjaté.

= Mund t'i pérmblidhni
"Zhgélgerézimi" dhe "pastrimi"
pérmes programit t& shérbimit
"calc'nClean".

14 Ménjanimi i defekteve

Defektet e lehta né pajisje mund t'i eliminoni edhe veté. PéErdorni informacionet
pér eliminimin e defekteve pérpara se té kontaktoni me shérbimin pér klientin.
Késhtu shmangni shpenzimet e panevojshme.

/N PARALAJMERIM
Rrezik nga goditja elektrike!

Riparimet e gabuara jané shkak pér rrezige.
» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga staf teknik i trajnuar pér kété

géllim.

» Pér riparimin e pajisjes lejohet té pérdoren vetém pjesé kémbimi origjinale.

» Nése démtohet kordoni elekirik i pajisjes, atéheré ai duhet té zévendésohet
nga prodhuesi ose shérbimi i tij pér klientin ose nga njé person i ngjashém |
kualifikuar, pér té evituar rreziget e mundshme.

Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Pajisja nuk reagon

Pajisja ka njé defekt.

meé. 1. Higen nga priza dhe prisni 60 sekonda.
2. Futeni né prizé.

Home Connect nuk
funksionon si¢ duhet.

Jané t& mundshme shkage té ndryshme.
» Shkoni te www.home-connect.com.
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Defekti Shkaku dhe zgjidhja e problemeve
Pajisja nxjerr vetém Mbajtésja bosh e kokrrave nuk njihet nga pajisja.
ujé, jo kafe. » Mbusheni me kokrra kafeje.

Sirtari i kafesé né njésiné e pérgatitjes éshté i bllokuar.
» Pastroni njésiné e pérgatitjes.

Kokrrat e kafesé jané shumé té yndyrshme dhe nuk
bien né bluese.

Goditni lehté te mbajtésja e kokrrave.

Ndryshoni llojin e kafesé.

Mos pérdorni kokrra té vajshme.

Pastrojeni mbajtésen bosh té kokrrave me njé lecké
té njomé.

v

v v vy

Njésia e pérgatitjes nuk pérdoret si¢c duhet.

1. Kontrolloni g€ njésia e pérgatitjes t€ jeté futur sakté
dhe siguruar miré.

2. Rréshgitni levén e kuge né krye né té majté.

3. Vendosni mbulesén e dhomés sé pérgatitjes.

Pajisja nuk nxjerr
shkumé guméshti.

Sistemi i guméshtit &éshté i ndotur.
» Pastrojeni sistemin e quméshtit né enélarése.

Tubi i guméshtit nuk zhytet né qumésht.

» Pérdorni mé shumé gqumeésht.

» Kontrolloni gé tubi i guméshtit té jeté i zhytur né
qumeésht.

Sistemi i quméshtit
nuk thith gumésht.

Sistemi i quméshtit nuk éshté montuar si¢ duhet.
» Montojeni sakté sistemin e quméshtit.

Rendi i mbajtéses s& quméshtit dhe lidhja e sistemit té

qumeéshtit €shté e gabuar.

» Fillimisht vendosni sistemin e quméshtit né Iéfyt dhe
mé pas mbajtésen e qumeéshtit.

Tubi i guméshtit nuk zhytet né qumeésht.

» Pérdorni mé shumé qumeésht.

» Kontrolloni gé tubi i quméshtit té jeté i zhytur né
qumeésht.

Shkuma e quméshtit
éshté shumé e ftohté.

Qumeéshti éshté shumé i ftohté.
» Pérdorni qumésht té vakét.

Pija e pérgatitur e
ftohté nuk éshté
mjaftueshém e ftohté.

Uji né depozité éshté i ngrohté.

1. Mbushni depozitén me ujé té pijshém té freskét, té
ftohté dhe té& pagazuar.

2. Pér ta ftohur edhe mé tej pijen, mund té shtoni
kubiké akulli.

Pajisja nuk Iéshon ujé
té nxehté.

Sistemi i guméshtit éshté i ndotur.
» Pastrojeni sistemin e quméshtit né enélarése.
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Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Sistemi i quméshtit
nuk mund té montohet
apo gmontohet.

Rendi i montimit Eshté i gabuar.

» Fillimisht vendosni sistemin e quméshtit dhe mé pas
mbajtésen e quméshtit. Gjaté ¢montimit, sé pari
higni mbajtésen e gumeéshtit dhe mé pas sistemin e
gumeéshtit.

Pajisja nuk nxjerr pije.

Ka ajér né filtrin e ujit.

1. Zhyteni filtrin e ujit né ujé me pjesén e hapur pér lart
derisa t& mos dalin mé flluska.

2. Futeni sérish né vend filtrin.

» Shtypeni filtrin e ujit drejt dhe miré né linjén e
depozités.

Mbetjet e agjentit zhgélgerézues bllokojné depozitén e
ujit.

1. Higni depozitén e ujit.

2. Pastrojeni miré depozitén e uijit.

Pikon ujé né brendési
té dyshemesé sé
pajisjes.

Kolektori €shté hequr para kohe.
» Mos e higni kolektorin deri pak sekonda pas marrjes
sé pijes sé fundit.

Njésia e pérgatitjes
nuk mund té higet.

Siguresa nuk mund té lirohet, njésia e pérgatitjes éshté

bllokuar.

» Fikeni pajisjen me ¢elés dhe ndizeni pérséri pas 3
minutash.

Bluesja nuk fillon.

Pajisja €shté shumé e nxehté.
1. Higeni pajisjen nga priza.
2. Prisni 1 oré, pér ta Iéné pajisjen té ftohet.

Bluesja nuk bluan
kokrra pavarésisht se
mbajtésja e kokrrave
éshté plot.

Kokrrat e kafesé jané shumé té yndyrshme dhe nuk
bien né bluese.

» Goditni lehté te mbajtésja e kokrrave.

Ndryshoni llojin e kafesé.

Mos pérdorni kokrra té vajshme.

Pastrojeni mbajtésen bosh té kokrrave me njé lecké
té njomé.

v v v

Cilésia e kafes ose e
shkumés sé qumeéshtit
luhatet sé tepérmi.

Pajisja éshté gélgeruar.
» Zhgélgerézoni pajisjen.

Cilésia e shkumés sé
quméshtit luhatet.

Cilésia e shkumés sé& quméshtit varet nga lloji i

qumeéshtit ose Iéngu i pérdorur i perimeve.

» Optimizoni rezultatin duke zgjedhur llojin e quméshtit
ose |éngjet e perimeve.
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Defekti Shkaku dhe zgjidhja e problemeve
Kafja nuk del ose del Niveli i bluarjes éshté caktuar shumé imét.
vetém me pika. » Caktojeni nivelin e bluarjes mé trashé.

Nuk €shté arritur sasia pajisja sshté gélgeruar rénde.
e caktuar e mbushjes. , Zhgélgerézoni pajisjen.

Ka ajér né filtrin e ujit.

1. Zhyteni filtrin e ujit né ujé me pjesén e hapur pér lart
derisa t& mos dalin mé flluska.

2. Futeni sérish né vend filtrin.

Pajisja €shté e ndotur.
» Pastroni njésiné e pérgatitjes.
» Zhgélgerézojeni dhe pastrojeni pajisjen.

Kafeja nuk ka krem. Kafeja nuk éshté optimale.
» Pérdorni njé lloj kafeje me raport mé té larté
kokrrash Robusta.
» Pérdorni kokrra me pjekje mé té errét.

Kokrrat e kafesé nuk jané mé té sapopjekura.
» Pérdorni kokrra kafeje té freskéta.

Niveli i bluarjes nuk pérkon me kokrrat e kafesé.
» Caktojeni mé imét nivelin e bluarjes.

Kafja éshté shumé e  Niveli i bluarjes éshté caktuar shumé trashé.
athét. » Caktojeni mé imét nivelin e bluarjes.

Kafeja nuk éshté optimale.

» Pérdorni njé lloj kafeje me raport mé té larté
kokrrash Robusta.

» Pérdorni kokrra me pjekje mé té errét.

Kafja éshté shumé e  Niveli i bluarjes éshté caktuar shumé imét.
hidhur. » Caktojeni nivelin e bluarjes mé trashé.

Kafeja nuk éshté optimale.
» Ndryshoni llojin e kafesé.

Kafja ka shije si té Niveli i bluarjes éshté caktuar shumé imét.
djegur. » Caktojeni nivelin e bluarjes mé trashé.

Kafeja nuk éshté optimale.
» Ndryshoni llojin e kafesé.

Temperatura e pérgatitjes éshté shumé e larté.
» Vendosni temperaturén mé té ulét té pérgatitjes.

Pluhuri i kafesé nuk Shkalla e bluarjes nuk éshté vendosur né ményré

éshté kompakt dhe optimale.

shumé i lagésht. » Vendosni nivelin e bluarjes mé té trashé ose mé té
imét.
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Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Pluhuri i kafesé nuk
éshté kompakt dhe
shumé i lagésht.

Kokrrat e kafesé jané shumé té yndyrshme.
» Pérdorni njé lloj tjetér kokrrash kafeje.

Shfaget "Ju lutemi
futni njésiné e

pérgatitjes." né ekran.

Mbulesa éshté instaluar gabimisht.

1. Kontrolloni gé njésia e pérgatitjes té jeté futur sakté
dhe siguruar miré.

2. Rréshgitni levén e kuge né krye né té majté.

3. Vendosni mbulesén e dhomés sé pérgatitjes.

Ekrani tregon "Ju
lutemi mbushni
depozitén."
pavarésisht se
depozita e ujit éshté
plot.

Depozita e ujit nuk éshté futur si¢c duhet.
» Futeni miré depozitén e ujit.

Ka ujé té gazuar né depozité.
» Mbushni depozitén me ujé té pijshém té freskét.

Ka ngecur pluskuesi né depozité.
1. Higni depozitén e ujit.
2. Pastrojeni miré depozitén e ujit.

Filtri i ri i ujit nuk éshté shpélaré sipas udhézimeve.
1. Shpélajeni filtrin e ujit sipas udhézimeve.
2. Véreni né puné filtrin e uijit.

Ka ajér né filtrin e ujit.

1. Zhyteni filtrin e ujit né ujé me pjesén e hapur pér lart
derisa t& mos dalin mé flluska.

2. Futeni sérish né vend filtrin.

Filtri i ujit éshté shumé i vjetér.
» Vendosni njé filtér té ri uji.

Depozitimet e gélgeres né depozitén e ujit bllokojné
sistemin.

1. Pastrojeni miré depozitén.

2. Nisni programin e zhgélgerimit.

Shfaget "Ju lutemi,
pastroni njésiné e
pérgatitjes dhe, nése
éshté e nevojshme,
depozitén." né ekran.

Njésia e pérgatitjes éshté e ndotur.
» Pastroni njésiné e pérgatitjes.

Mekanizmi i njésisé sé pérgatitjes éshté i shtangét.
» Pastroni njésiné e pérgatitjes.

Ekrani tregon tension
té gabuar.

Ka probleme me korrentin.
» Pérdoreni pajisjen vetém né 220 - 240 V.

Shfaget rindezja e
pajisjes né ekran.

Pajisja ka njé defekt.
1. Higen nga priza dhe prisni 60 sekonda.
2. Futeni né prizé.
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sq Transporti, ruajtia dhe hedhja

Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Né ekran shfaget
shumé shpesh
"Please run

Uji i zbutur pérmban ende sasi té€ vogla gélgereje.
1. Vendosni njé filtér té ri uji.
2. Rregulloni fortésiné e ujit sipas rastit.

calc'nClean
programme!".

Pérdoret agjent i gabuar apo o pamjaftueshém
zhgélgerézimi.

» Pérdorni vetém tableta té pérshtatshme pér
zhgélgerézimin.

Programi i shérbimit nuk €shté ekzekutuar plotésisht.
» Filloni programin e shérbimit "Larje e vecanté".
— "Programi i shérbimit", Fage 152

15 Transporti, ruajtja dhe
hedhja

15.1 Aktivizimi i mbrojtjes nga
ngrica

Mbrojeni pajisjen nga ngrica gjaté

transportit dhe magazinimit.

VINI RE

Mbetjet e IEngéta né pajisje mund ta

démtojné gjaté transportit ose

magazinimit.

» Pérpara transportit apo
magazinimit zbrazeni sistemin e
tubacionit.

1. Ekzekutoni programin "Mbrojtja
nga ngrica".
2. Higeni pajisjen nga priza.

15.2 Hedhja e pajisjes sé vjetér
Me hedhjen e pajisjeve né ményré té
pérshtatshme pér mjedisin mund té
rifitohen Iéndé té para té vlefshme.

1. Shképutni spinén e kordonit
elektrik.

2. Pritni kordonin elektrik.

3. Hidheni pajisjen né ményré té
pérshtatshme pér mjedisin.
Informacioni pér ményrat aktuale
té hedhjes mund té merret nga
shitési specialist, si dhe prané
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administratés vendore té komunés
ose qytetit.

Ky aparat pérmban
shénjén e aparaturave
elektrike dhe
elektroteknike sipas
Udhézimit 2012/19/EU
(waste electrical and
electronic equipment -
WEEE).

Udhézimi jep kuadrin
ligjor pér te drejtén e
kthimit mbrapsht té
aparaturave té pérdorura
né té gjithé BE.

2

16 Shérbimi i klientit

BSH Hausgerate GmbH e ka zgjatur
disponueshmériné e pjeséve té
kémbimit me 10 vjet. Kjo lidhet me
pjesét funksionale dhe té
magazinueshme pér pajisjet, té cilat
jané prodhuar pas datés 1 janar
2023.

Shénim: Pérdorimi i shérbimit té
klientit éshté falas né kuadrin e
kushteve té garancisé sé prodhuesit.

Informacionet e detajuara rreth
kohézgjatjes sé& garancisé dhe
kushteve té garancisé né vendin tuaj



i gjeni pérmes kodit QR né
dokumentin bashkéngjitur kontakteve
té shérbimit dhe kushteve té
garancisé, te shérbimi yné i klientit,
shitési juaj ose né fagen toné té
internetit.

Nése kontaktoni shérbimin e klientit,
ju nevojitet numri i produktit (E-Nr.),
numri i prodhimit (FD) dhe numri
rendor (Z-Nr.) i pajisjes suaj.

Té dhénat e kontaktit t& shérbimit té
klientit i gjeni pérmes kodit QR né
dokumentin bashkéngjitur kontakteve
té shérbimit dhe kushteve té
garancisé ose né fagen toné té
internetit.

Informacionet sipas rregullores (EU)
2023/826 i gjeni online né siemens-
home.bsh-group.com tek fagja e
produktit dhe fagja e shérbimit t&
pajisjes suaj, né udhézuesin e
pérdorimit dhe dokumentet shtesé.

16.1 Numri i produktit (E-Nr.),
numri i prodhimit (FD)
dhe numri rendor (Z-Nr.)

Numrin e produktit (E-Nr.), numrin e
prodhimit (FD) dhe numrin rendor (Z-
Nr.) e gjeni né tabelén € modelit t&
pajisjes.

Ju mund t'i mbani shénim kéto té
dhéna, pér t'i gjetur shpejt pérséri té
dhénat e pajisjes dhe numrin e
telefonit t& kujdesit pér klientin.

Té dhénat teknike sq

Presioni maksimal i 20 bar

pompés, statik

Kapaciteti maksimal, 2,31
depozita e ujit (pa
filtér)

17 Té dhénat teknike

Tensioni 220-
240V ~

Frekuenca 50 Hz

Vlera e lidhjes 1500 W

' Sipas pajimit té& pajisjes

Kapaciteti maksimal, 375¢g
mbajtésja e kokrrave

Kapaciteti maksimali 270g/
mbajtéses sé majté/ 250 g
djathté té kokrrave

Gjatésia e linjés sé 100 cm
furnizimit

Lartésia e pajisjes 40 cm
Gjerésia e pajisjes 32 cm
Thellésia e pajisjes 47 cm
Pesha, bosh 12 kg
Lloji i blueses Qeramiké

17.1 Informacione pér softuer
falas dhe burim té hapur

Ky produkt pérmban komponenté
softueri, té cilét jané té licencuar nga
mbaijtésit e t& drejtés sé autorit si
softueré falas ose me burim té& hapur.
Informacionet pérkatése té licencés
jané té ruajtura né pajisjen e
shtépisé. Aksesi né infomarmacionin
pérkatés té licencés mund té kryhet
edhe népérmijet aplikacionit

"Home Connect: Profili ->
Informacioni ligjor -> Informacioni i
licencés".' Ju mund t'i shkarkoni
informacionet e licencés né fagen e
internetit pér produktin e markés. (Ju
lutemi kérkoni né fagen e internetit
pér produktin sipas modelit tuaj té
pajisjes dhe dokumente té tjera.) Né
ményré alternative mund té kérkoni
informacione pérkatése né adresén
ossrequest@bshg.com ose BSH
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sq Deklarata e konformitetit

Hausgerate GmbH, Carl-Wery-Str, 34, Subjekti: ,OSSREQUEST"

D-81739 Minchen. Shpenzimet pér pérpunimin e

Kodi i burimit disponohet sipas kérkesés suaj do ju vendosen juve
kérkesés. né llogari. Kjo oferté vlen tre vjet pas
Ju lutemi dérgoni kérkesén tuaj né datés sé blerjes ose té paktén pér
adresén ossrequest@bshg.com ose periudhén gjaté sé cilés ofrojmé
BSH Hausgerate GmbH, Carl-Wery- mbéshtetje dhe pjesé kémbimi pér
Str. 34, D-81739 Miinchen. pajisjen pérkatése.

18 Deklarata e konformitetit

Me ané té késaj deklarate, BSH Hausgerate GmbH deklaron se pajisja me
funksionin Home Connect éshté né pérputhje me kérkesat themelore dhe
dispozitat e tjera pérkatése té Direktivés 2014/53/EU.

Deklaratén e ploté té konformitetit RED e gjeni né internet né adresén siemens-
home.bsh-group.com né fagen e produktit t& pajisjes suaj te dokumentet
shtesé.

C€

Brezi 2,4 GHz (2400-2483,5 MHz): maks. 100 mW
Brezi 5 GHz (5150-5350 MHz + 5470-5725 MHz): maks. 200 mW

8 BE BG CZ DK DE EE IE EL ES
FR HR IT CY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO Sl SK F

SE NO CH TR IS UK (NI)
5 GHz WLAN (Wi-Fi): Vetém pér pérdorim né hapésira t& brendshme.

AL BA MD ME MK RS UK UA
5 GHz WLAN (Wi-Fi): Vetém pér pérdorim né hapésira t& brendshme.
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SL Izdelano v BSH Hausgerdte GmbH po licenci blagovne znamke Siemens AG

HR Proizvodi BSH Hausgerdte GmbH pod licencom Siemens AG

SR Proizvodi BSH Hausgerdte GmbH pod licencom za zastitni znak Siemens AG

MK TpounsBeneHo op BSH Hausgerdte GmbH nog nuueHLa Ha TproBcka Mapka Ha Siemens AG
SQ Prodhuar nga BSH Hausgerdte GmbH nén licensén e markés tregtare té Siemens AG

BSH Hausgerdate GmbH
Carl-Wery-StraB3e 34

81739 Miinchen, GERMANY
siemens-home.bsh-group.com

8001289352 (050423)
sl, hr, sr, mk, sq
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